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Queridos amigos:
Ultimamente, parece que los sacerdotes

sólo figuran en las noticias en dos ocasio-
nes: cuando hacen algo malo, o cuando
mueren.

Vean la reciente cobertura informativa
sobre la muerte del P. Jorge Sardiñas, nues-
tro singular sacerdote-artista. Los periódicos
y las estaciones de televisión locales han
coincidido en testimoniar la honda pena que
ha sobrecogido a todos los que trabajaron o
aprendieron con él en la Universidad St.
Thomas, así como a aquellos entre quienes
ejercía su ministerio pastoral los fines de
semana, en la parroquia de Our Lady of the
Lakes.

El P. Sardiñas fue, en efecto, un sacerdote
especial cuya prédica y cuya presencia acer-
caron a cientos de personas a Dios. Estoy
seguro de que no conocía personalmente a
muchos de los que han llorado su muerte.
Tal vez, en algunos momentos durante sus
27 años de sacerdocio, hasta habrá dudado
de si su ministerio pastoral significaba algo

para los demás.
Es muy triste que haya tenido que morir

para que el mundo se enterara de cuán espe-
cial era, y de cuánto ha significado su vida
en las vidas de incontables personas.

Esto sucede a menudo con personas a las
que amamos, pero de cuya importancia no
nos damos cuenta hasta el momento en que
las perdemos.

Tristemente, así suele ocurrir con los
sacerdotes. Son una presencia cotidiana en
nuestras parroquias; celebran Misa cada
domingo y escuchan confesiones los sába-
dos; entierran a los muertos y ungen a los
enfermos; consuelan a los dolientes y a los
afligidos; mantienen el techo de la iglesia
sin goteras y la escuela parroquial abierta.

Raramente alguien les da las gracias.
Raramente alguien les dice: “Padre, usted
me ayudó”, o “Padre, usted cambió mi vida
familiar”, o “Padre, esa homilía fue formi-
dable”.

La gente sólo parece darse cuenta –y que-
jarse– cuando un sacerdote no está disponi-
ble. Basta con que deje de responder a la
llamada de un enfermo, o con que no pueda
escuchar una confesión de inmediato, y las
familias empiezan a enojarse. Algunos hasta
se aprovechan de estas circunstancias como
excusas para dejar la Iglesia.

Los propios sacerdotes pocas veces se
dan cuenta del bien que hacen en medio del
frenesí cotidiano.

Tristemente, es la muerte imprevista de
un sacerdote lo que nos hace darnos cuenta

a todos –sacerdotes y laicos– de cuán
importante es la acción de un sacerdote en
el mundo y en las vidas de los feligreses.

Es por esto que a veces, como sacerdotes,
tenemos que detenernos un momento y
pasarle revista a nuestras vidas, para recor-
dar lo que hacemos y por qué lo hacemos, y
para renovar el compromiso de hacerlo.

Nos hace falta un momento de respiro
para recordarnos a nosotros mismos que no
somos tan malos como algunos nos presen-
tan, ni tan buenos como el Cristo al cual
seguimos. Somos simplemente seres huma-
nos que tratamos de vivir nuestro llamado
de la mejor manera que conocemos.

Es por esto que la convocación de los
sacerdotes de la Arquidiócesis de Miami
para reunirse, esta semana, en las instalacio-
nes de Bonaventure Resort, ha sido tan
importante. Los sacerdotes tienen o hacen
pocas veces el tiempo necesario para estar
unos con otros y relajarse, para rezar juntos
y disfrutar de su mutua compañía, para
recordar que nuestra vocación es fuente de
bien.

Espero que cada sacerdote regrese reno-
vado a su parroquia este fin de semana gra-
cias a esta convocación.

Rezo para que todos nuestros sacerdotes
encuentren la fortaleza para continuar su
ministerio, y para no verse abrumados por
el trabajo incesante y las responsabilidades.

Rezo también para que ustedes no espe-
ren a que los sacerdotes mueran, para decir-
les lo que han significado en sus vidas.

Arzobispo John C. Favalora

❐ La convocación de todos los
sacerdotes arquidiocesanos es
una oportunidad para recordar
el pasado y renovar la
espiritualidad

Más de 200 sacerdotes de la
arquidiócesis se reunieron en un centro
turístico de Bonaventure del 20 al 22 de
septiembre para rezar juntos, relajarse y
disfrutar de su mutua compañía. Este
breve receso de las responsabilidades
cotidianas del ministerio sacerdotal,
conocido como convocación, es una
tradición iniciada por el Arzobispo
Emérito Edward A. McCarthy en 1983.
Las convocaciones tienen lugar cada
cuatro años, aproximadamente. El tema de
este año fue: “Recordamos, celebramos,
creemos”. Se riendieron homenajes al
Obispo John Nevis, de Venice, ex

sacerdote arquidiocesano, y al Padre
Redentorista Charles Mallen, que ha
pasado 57 de sus 60 años de sacerdocio en
la Florida. El P. Mallen fundó la agencia
de Pastoral para los Sacerdotes en la
arquidiócesis a finales de los años 80.
Dirige actualmente el Centro de Retiro
Our Lady of Perpetual Help, en la
Diócesis de Venice.

“Estamos tratando de recordar a todos
aquellos formidables hombres que nos
inspiraron para ser sacerdotes”, dijo Mons.
John Noonan, rector del Seminario St.
John Vianney, de Miami, y director actual
de la Pastoral para los Sacerdotes.

“Estamos tratando de celebrar a
sacerdotes como el P. [Jorge] Sardiñas,
que han celebrado y traído vida al mundo.
Creemos, y vamos a continuar con ello.
Estamos tratando de reavivar el espíritu
del sacerdocio”, dijo Mons. Noonan, “para
escuchar la palabra de Dios de manera que
podamos reencauzar nuestra vocación”.

Los sacerdotes se reúnen para
“recordar, celebrar, creer”

El Obispo John Nevins (arriba), de
la Diócesis de Venice, y el Padre
Redentorista Charles Mallen,
comparten su alegría por haber
recibido el premio Cure d’Ars, de los
sacerdotes de la Arquidiócesis de
Miami, durante la convocación de
2004 en Bonaventure. El Obispo
Nevins fue sacerdote y Obispo
Auxiliar en Miami hasta su
designación para la Diócesis de
Venice, en la costa suroeste de la
Florida. El P. Mallen ha pasado 57 de
sus 60 años de sacerdocio en la
Florida, incluyendo la Arquidiócesis
de Miami, donde fundó la agencia
de Pastoral para los Sacerdotes.

Los sacerdotes necesitan saber
que sus vidas son importantes
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❐ Estudiantes y
feligreses lloran la
muerte del 
P. Jorge Sardiñas

Ana Rodríguez-Soto
The Florida Catholic

El sacerdote Jorge Sardiñas dijo
una vez que la palabra “Padre” sig-
nificaba para él algo más que un tí-
tulo.

“Es una relación”, dijo. “La úni-
ca e irremplazable relación con la
gente de tu parroquia”.

Calificó esta relación como el as-
pecto más satisfactorio del sacerdo-
cio. Pero hasta él mismo se hubiera
sorprendido de ver cuántos hijos
espirituales engendró como maes-
tro y predicador del Evangelio du-
rante sus 27 años como sacerdote
arquidiocesano.

Más de 1,500 estudiantes, cole-
gas y artistas pasaron por la Capilla
St. Anthony, de la Universidad St.
Thomas, para rendir su último ho-
menaje a este original sacerdote y
talentoso artista, que murió trágica-
mente el 14 de septiembre, a la
edad de 53 años, a causa de un in-
cendio ocurrido en su hogar, en
Fort Lauderdale.

Al menos otras 1,500 personas
–junto con más de 100 sacerdotes y
el Arzobispo John C. Favalora–
asistieron a su funeral a la mañana
siguiente, abarrotando la iglesia de
Our Lady of the Lakes, donde el P.
Sardiñas venía prestando su cola-
boración durante los fines de sema-
na desde 1997.

Recordaron sus ocurrentes y apa-
sionadas homilías, y sus imprevisi-
bles maneras de peinarse. Hablaron
de su compasión como confesor.
Lo evocaron en su atuendo típico:
jeans, sandalias y camiseta deporti-
va, con frecuencia tocado por una
gorra con la visera hacia atrás. Re-
cordaron su amor por los tabacos,
su tendencia a llegar tarde, su pa-
sión por la naturaleza y el amor a su
perro, Wini, que murió junto con él.

“Nos llegó al corazón”, dijo Car-
los Soto, feligrés de Our Lady of
the Lakes. “Cuando uno salía de la
iglesia después de escuchar alguno
de sus sermones, sentía que se le
había quitado un peso del alma”.
El juguete de la familia

Jorge Angel Sardiñas nació en
La Habana, Cuba, el 2 de octubre
de 1950, día del Angel Custodio.
Era hijo de Alfredo y Sara Sardi-
ñas, ambos fallecidos. Era 10 años
más joven que su hermano, Alfre-
do, que vive actualmente en la Re-
pública Dominicana.

“Nadie esperaba un nuevo naci-

miento en la familia, y entonces lle-
gó Jorge. Fue como recibir un ju-
guete maravilloso”, dijo Silvia Ro-
epke, una prima suya que era ocho
años mayor que él y que fue su ma-
drina de bautismo. “Yo solía bañar-
lo, alimentarlo y cambiarle los pa-
ñales. Era maravilloso”.

Ambos mantuvieron una estre-
cha relación durante sus vidas.
Cuando Roepke y su esposo, Step-
hen, se mudaron al sur de la Flori-
da hace tres años, el P. Sardiñas les
encontró una casa a pocas cuadras
de la suya y la decoró en su colori-
do estilo personal.

“¿Por qué le tenemos tanto mie-
do al color?”, se preguntaba indig-
nado, quejándose de que gran parte
del mundo sufría de SAC: “síndro-
me del aburrimiento cromático”.

Su talento artístico y su singular
personalidad se manifestaron a
temprana edad. “Jorge era así” –re-
cuerda Roepke la frase familiar.
“Era un artista. Su mente no fun-
cionaba como las nuestras”.

Su personalidad efervescente im-
presionó también a muchísimas
otras personas, desde el alcalde del

condado Miami-Dade, Alex Pene-
las –uno de los feligreses que asis-
tió al funeral– hasta los mecánicos
del taller adonde el P. Sardiñas so-
lía llevar su viejo jeep.

“Jorge era una persona muy dada
a ayudar a la gente. Pienso que no
se daba cuenta de lo mucho que in-
fluía en los demás”, dijo Roepke.
“Pudo haber sido lo que hubiera
querido, y prefirió el sacerdocio”.
Forastero, sacerdote, artista

El pequeño Jorge Sardiñas, de 10
años de edad, fue uno de los 14,000
niños cubanos que llegaron al sur
de la Florida durante la operación
Pedro Pan, a comienzos de los años
60. Aunque se fue a vivir con unos
parientes, la experiencia lo hizo
sentirse como un forastero, dijo el
P. Thomas Madden –el mejor ami-
go del P. Sardiñas desde la época
del seminario–, que tuvo a su cargo
pronunciar la homilía durante el fu-
neral.

“Jorge interiorizó esa verdad.
Siempre tuvo un lugar en su cora-
zón para las personas que se sentí-
an dejadas fuera de la Iglesia. ‘Pri-
mero la gente, las leyes después’”,

solía decir.
Aunque más tarde tuvo que bata-

llar con la soledad del celibato, Sar-
diñas se inició en el camino hacia el
sacerdocio desde muy temprano.
Ingresó en el Seminario St. John
Vianney en 9º grado, y terminó allí
la secundaria y el college antes de
trasladarse al Seminario St. Vincent
de Paul, en Boynton Beach.

Fue ordenado para la Arquidió-
cesis de Miami el 14 de mayo de
1977, y trabajó como párroco ad-
junto en varias iglesias: la Catedral
St. Mary (Miami, 1977-1978), Our
Lady of Guadalupe (Immokalee,
1978-1979), St. Francis de Sales
(Miami Beach, 1979-1981), St.
Augustine (Coral Gables, 1982-
1985), St. Helen (Fort Lauderdale,
1987-1989), Holy Family (North
Miami, 1990) y St. Richard (Mia-
mi, 1994-1997).

“No tomé el arte en serio hasta
que me hice sacerdote”, dijo el P.
Sardiñas a comienzos de este año.
“Fue el resultado de una necesidad
de orar y de madurar en mi espiri-
tualidad”.

A finales de los años 80, realizó
estudios de arte en la Universidad
Internacional de la Florida y en
1992 obtuvo una maestría en bellas
artes en la Universidad de la Flori-
da. Poco después ingresó en el pro-
fesorado de la Universidad St. Tho-
mas, donde enseñó arte y teología.

“Era el mejor profesor del recin-
to universitario”, dijo Courtney
Reilly, una de sus alumnas, y aña-
dió que sus clases eran tan concu-
rridas que a veces los estudiantes
tenían que sentarse en el piso para
escucharlas.

“Nos animaba a hacer cosas. De-
cía siempre que había que vivir la
vida con plenitud, porque nadie
sabe si va a morir mañana”, dijo
Lou Noel, también estudiante de
St.Thomas. “Creo que la universi-
dad no va a ser la misma”.

Pero allí ha quedado un monu-
mento a su memoria.

El P. Sardiñas dejó su sello artís-
tico en la Capilla St. Anthony de la
universidad, que fue consagrada en
febrero de este año. Diseñó sus co-
loridos vitrales; las impresionistas
Estaciones de la Cruz; las estiliza-
das estatuas; el altar, el púlpito y su
fuente bautismal de piedra.

No sintiéndose nunca tan ocupa-
do como para no acompañar perso-
nalmente a los vistantes de la capi-
lla, la llamaba “mi momento Mi-
guel Angel… la realización donde
el sacerdote y el artista han coinci-
dido”.

Su muerte ha afectado honda-
mente a la universidad.

“Están desolados. Lágrimas,

llanto y conmoción”, dijo Mons.
Franklyn Casale, presidente de la
Universidad St. Thomas. “Para to-
dos nosotros, esto ha sido una pér-
dida personal. Pero el ver a los es-
tudiantes, profesores y empleados
sufrir tanto, ha sido doblemente do-
loroso para mí, porque era muy
querido. Era muy humano. Era
muy espiritual. En cierto sentido,
era más grande que la vida”.

“Jorge hacía cualquier cosa para
captar nuestra atención y para ha-
cernos saber que Dios es real y que
ayuda a la gente”, dijo el P. Mad-
den, sacerdote de la diócesis de St.
Petersburg.

Aunque era “criticado con fre-
cuencia por quienes no gustan de
vivir al margen de las convencio-
nes, tenemos, hermanos míos, que
aprender una lección de Jorge”, se-
ñaló el P. Madden a sus compañe-
ros sacerdotes. “En la paleta de su
ministerio están pintados los ros-
tros de quienes conocieron a Jesús
en un pequeño y encantador sacer-
dote que calzaba sandalias y se ves-
tía a su manera”.

“La verdad que Jorge les deja es
que Dios les ama inconmensura-
blemente”, afirmó el P. Madden.
Como el hombre que pasaba en-
cendiendo los faroles de gas en
tiempos ya idos, “Jorge nos ayudó
a prender luces llameantes en la os-
curidad”.
Al ritmo de un tambor diferente

“No marchaba al ritmo del tam-
bor común. Tenía su propio tam-
bor, y seguía su ritmo”, dijo el P. Ja-
mes Murphy, párroco de Our Lady
of the Lakes, que hizo amistad con
el P. Sardiñas después que éste se
presentó un día en su oficina y,
simplemente, le dijo: “¿Necesita
ayuda?”. Dirigiéndose a los apesa-
dumbrados feligreses, el P. Murphy
describió a su amigo como “un ver-
dadero sacerdote, un artista magní-
fico, una persona que era capaz de
combinar las dos cosas extraordi-
nariamente bien”.

“El Señor nos envió un ángel”,
afirmó el P. Murphy. “Desafortuna-
damente, no fue por mucho tiem-
po”.

“El trabajo de su vida estaba ter-
minado, según parece”, declaró
Mons. Casale. “Había influido en
suficientes personas como para de-
jar un legado maravilloso”.

Las donaciones en su memoria
pueden hacerse a favor de The Fat-
her Jorge Sardiñas Memorial Fund
for St. Anthony Chapel, St. Tho-
mas University, 16401 NW 37th
Ave., Miami Gardens, FL 33054; o
de Our Lady of the Lakes Art Do-
cent Program, 15801 NW 67th
Ave., Miami Lakes, FL 33014.

Luces llameantes en la oscuridad

Ana Rodríguez-Soto

“No tomé el arte en serio hasta que me hice sacerdote”, dijo en una
ocasión el padre Jorge Sardiñas sobre su otra vocación. En la foto,
durante la terminación del interior de la Capilla St.Anthony de la
Universidad St.Thomas donde, además, enseñaba arte y teología.
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❐ Las demandas civiles
no establecen la
veracidad de las
alegaciones; el precio de
defenderse contra ellas
es tremendamente alto

Queridos amigos:
Deseo informarles directamente

sobre acontecimientos significati-
vos vinculados con demandas pre-
sentadas contra la Arquidiócesis
de Miami en relación con alega-
ciones de abuso sexual contra me-
nores cometidos por miembros del
clero. Como he mencionado ante-
riormente, cada vez que se presen-
ta una alegación de conducta se-
xual indebida que involucre a un
sacerdote o a un diácono, la alega-
ción se ventila en tres niveles: cri-
minal, civil y canónico.

Hasta ahora, los Fiscales Estata-
les de los condados de Miami-
Dade y Broward han declarado
que no presentarán cargos crimi-
nales en la mayoría de los casos
que han estado investigando, ya
sea debido a la expiración de los
estatutos de limitación, a la falta
de pruebas o a otras razones lega-
les.

Frecuentemente, la primera noti-
ficación que la Arquidiócesis de
Miami tiene de tales alegaciones

ocurre cuando se presenta una de-
manda civil. En muchas de estas
demandas, no se menciona el
nombre del sacerdote o del diáco-
no como acusado, sino sólo a la
Arquidiócesis de Miami. Estas de-
mandas civiles nunca establecen si
el supuesto acto de conducta se-
xual indebida ocurrió realmente, o
no.

Los gastos legales de defender a
la Arquidiócesis de Miami de es-
tas demandas civiles, han sido tre-
mendamente altos, especialmente
durante los últimos dos años. Se
llega a un punto en que los gastos
legales de la defensa sobrepasan
las demandas financieras de los
acusadores. Llegados a tal punto,
tengo que cuestionar razonable-
mente el sentido de proseguir la
defensa contra las demandas civi-
les, en oposición al de zanjarlas
mediante acuerdos.

Considerando esta realidad fi-
nanciera, el hecho de que los pro-
cedimientos civiles nunca resolve-
rían la cuestión de la culpabilidad
o la inocencia del acusado, y to-
mando en consideración el presen-
te clima –que puede afectar el re-
sultado de un caso–, di permiso
recientemente para que nuestros
abogados zanjen un significativo
número de demandas.

El coste total de estos acuerdos
es mucho menor que el de los gas-

tos legales en los que ya hemos in-
currido en la defensa de la Arqui-
dócesis, para no mencionar las
cantidades que los reclamantes
perseguían originalmente median-
te sus demandas. Estos acuerdos
financieros no fueron el resultado
de ninguna decisión de un tribunal
civil. En vez de ello, los casos se

resolvieron por una mediación.
Como se dijo en “Tiempo de sa-

nación”, la sección especial que se
publicó tanto en The Florida Cat-
holic como en La Voz Católica el
11 de diciembre de 2003, la Arqui-
diócesis de Miami dispone de un
seguro para ayudar a pagar estos
acuerdos. El documento “A Time
to Heal”/“Tiempo de sanación”,
puede consultarse en la página en
internet de la Arquidiócesis:

www.miamiarch.org.
He llegado a la conclusión de

que la manera más justa a nuestro
alcance para resolver las alegacio-
nes de abuso sexual contra un me-
nor en una forma que proteja los
derechos del acusador y del acusa-
do, es el foro legal de la Iglesia.
La decisión de zanjar estas deman-
das civiles, no afecta en modo al-
guno de manera negativa a los sa-
cerdotes acusados involucrados en
procedimientos canónicos.

Como vuestro Arzobispo, he
sentido que era importante comu-
nicarles los acuerdos que la Arqui-
diócesis ha alcanzado, y los moti-
vos que obran detrás de estas deci-
siones. También he querido asegu-
rarles que estas acciones no esta-
blecen los méritos de las alegacio-
nes, y no deben reflejarse negati-
vamente sobre los sacerdotes acu-
sados.

Les doy las gracias por vuestras
constantes oraciones por todas las
personas involucradas en estas di-
fíciles situaciones, y por mí. Estoy
convencido de que la decisión de
zanjar estas demandas civiles es
un paso significativo para salir
adelante, y para lograr que estas
cuestiones lleguen a una conclu-
sión justa y equitativa.

Mons. John C. Favalora
Arzobispo de Miami

El Arzobispo explica los acuerdos legales

“Se llega a un punto
en que los gastos

legales de la defensa
sobrepasan las

demandas financieras
de los acusadores”.

Caridades Católicas
pide ayuda para las
víctimas de
Frances e Iván

Miami (Septiembre 17) –
Caridades Católicas de la
Arquidiócesis de Miami anunció
hoy que ha pedido donaciones en
efectivo para dar ayuda a las
regiones devastadas del Caribe y
la Florida, azotadas
consecutivamente por dos
huracanes.

Colaborando con sus
organizaciones gemelas de
Grenada, Jamaica, Cuba, las
Bahamas y la Florida, Caridades
Católicas está proveyendo
asistencia inicial para suplir las
necesidades de emergencia, y
ahora solicita donaciones en
efectivo sólo para seguir
auxiliando a las vícitmas de
ambos huracanes.

Los cheques pueden expedirse a
nombre de “Catholic Charities of
the Archdiocese of Miami”,
consignando en la línea de memo
que la donación es para
“Hurricane Relief” (auxilio a las
víctimas de huracanes). Envíe su
donación a:

Catholic Charities
Hurricane Relief
9401 Biscayne Blvd.
Miami Shores, FL 33138
Para más información, póngase

en contacto con Vicky Rezola,
305-762-1323.
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Marta Méndez
La Voz Católica

Aunque el mercado publicitario estadou-
nidense está sufriendo una recesión no
sucede lo mismo con el mercado hispano,
que ha seguido disfrutando de un creci-
miento rápido en sus medios publicitarios.

A causa de este crecimiento,  existe un
incremento en la demanda de profesionales
bilingües certificados en los diferentes
medios de comunicación. “Los hispanos
son una fuerza dentro del campo de la
publicidad”, dice la doctora Gloria Ruiz,
profesora del departamento de
Comunicaciones, creadora y directora del
programa de Maestría  en Comunicaciones
Hispanas de St. Thomas University.

Hasta ahora, los estudiantes de
Comunicación podían  concentrar  sus
estudios solamente en programas tradicio-
nales en inglés pero, a partir del 15 de
octubre,  ya podrán obtener su Maestría  en
Comunicaciones con especialidad en los
medios masivos hispanos. Y otra ventaja
es que estas maestrías  podrán obtenerse en
sólo 15 meses.

La doctora Ruiz nació en La Habana,
Cuba, y desde hace 15 años ejerce como
profesora de St. Thomas University. En la
actualidad es directora de
Communications, Arts, English and
Humanities. Ella obtuvo en Stanford
University un doctorado en Pedagogía  con
especialización en Comunicaciones y ha

sido gerente de la televisión por cable en
Los Angeles,  y fue de las primeras perso-
nas que diseñó una guía bilingüe de
American Cable System.

Ahora, con este programa, St. Thomas
University toma una nueva dirección. La
necesidad de programas bilingües a nivel
superior es un fenónemo relativamente
nuevo en Estados Unidos, y es una de las
razones por las que este centro de estudios
de la Arquidiócesis de Miami ha creado
esta oportunidad para formar profesionales
hispanos.

Los estudiantes que se matriculen ten-
drán acceso a un centro de televisión de
alta calidad con un equipo de medios
modernos; una mezcla  de clases tradicio-
nales con cursos realizados con el web y
profesores que son líderes en sus respecti-
vas asignaturas. Los alumnos tendrán la
opción de acceder  al M.A.
Communication Arts/Hispanic Media
Specialization o seleccionar certificaciones
específicas  (Hispanic Communications)
que podrán completarse en 36 semanas.

Este programa de certificación tiene la
ventaja de ofrecer educación adicional a
los estudiantes y la oportunidad de mante-
nerse al día a aquellas personas que ya
están  trabajando  en el campo de las
comunicaciones.

Para más información, se puede contac-
tar a la doctora Gloria Ruiz al (305) 628-
6508 o por la dirección electrónica
gruiz@stu.edu

Universidad St. Thomas
inicia Maestría en medios de

comunicación hispanos

El periodismo en
Estados Unidos está en
profundo proceso de
transformación y no sólo
porque se desenmascare
la supuesta “objetividad”
en la búsqueda y difusión
de la verdad.

La noticia tendenciosa-
mente falsa dada por Dan
Rather en la cadena CBS
es sólo uno de los escán-
dalos más recientes; hace
unos meses fue The New

York Times, cuando el diario se vio forzado
a despedir a varios editores y ejecutivos por
permitir la publicación de historias fabrica-
das por un reportero que pasaba gato por lie-
bre en la sala de redacción del “mejor y más
veraz” periódico del mundo. Este caso, sin
embargo, carece de maldad en el sentido de
que los editores y ejecutivos no tenían la
intención explícita de engañar a los lectores,
sólo el reportero, que burló a los expertos.

La agenda desinformativa y engañosa se
la reserva The New York Times –y un buen
número de otros periódicos y cadenas televi-
sivas– para criticar a la Iglesia Católica. Y
aquí radica lo perverso de muchos medios:
pretender ser “objetivo” y decir “la verdad”
cuando se tienen agendas políticas, econó-
micas o antirreligiosas.

Pero como decía al principio, se avizoran
cambios grandes en los medios de este país.
Primero creo que la prensa dejará de simular
“balance” en la información y será honesta
en su postura: conservadora –tipo Fox
News–, liberal, gubernamental, sensaciona-
lista y vulgar, sin pretensiones de nada, etcé-
tera. Segundo: en las salas de redacción
estadounidenses se verán más reporteros his-
panos, gente que pueda salir a “conseguir la
historia” en el idioma y la cultura en que se
dan los eventos, y editores que culturalmen-
te entiendan de qué se trata a fondo el conte-
nido y eviten errores o banalizaciones por
falta de sensibilidad o por discriminación
contra los lectores hispanos, sean bilingües o
no.

En cuanto a la explosión de los medios de
comunicación en español, la vanguardia
estuvo en las empresas de publicidad, exper-
tas en olfatear mercado y ganancia. Le
siguen ahora a toda velocidad los periódicos
en español, y sólo cito el caso reciente de
Orlando –acá en el sur profundo le sigue
Palm Beach– transformada ya en una ciudad
completamente bilingüe, con varios periódi-
cos hispanos. Por supuesto, en el norte tam-
bién están Chicago, Nueva York,
Washington, Filadelfia, Boston, y otros luga-
res que preparan o han lanzado ya diarios
locales en español. No es necesario hablar
de California o Texas.

Dentro de este marco de grandes cambios
culturales en los medios, hay uno que me
interesa mucho. Es la magnífica noticia de

que la Universidad St. Thomas proyecta ini-
ciar un programa de Maestría en periodismo
católico. ¡Gracias sean dadas a Dios! Y tam-
bién a Gloria Ruiz, directora de Artes de la
Comunicación, Inglés y Humanidades de la
universidad, quien tuvo la genial idea que
estoy convencida le fue inspirada por el
Espíritu Santo.

Porque uno de las mayores descaros que
cometen los medios seculares de prensa es
asignarles artículos sobre religión a reporte-
ro/as que no saben nada del tema, mucho
menos tienen fe, y si la tienen la disimulan,
porque es algo hasta ahora no bien visto en
los medios. Es insultante. Imaginemos a un
periodista que no sabe de deportes ni le inte-
resan, que lo asignen a cubrir noticias depor-
tivas. Y que el editor o la editora tampoco
conozca mucho y lo apruebe para publica-
ción. ¡Qué de disparates saldrían y qué
insulto para los lectores interesados o aficio-
nados al deporte! Lo mismo se aplica a la
religión.

Ahora es que la prensa está despertando
–sobre todo después del 11 de septiembre– a
la importancia enorme que tiene la fe en la
vida de la gente. Sobre todo muchos se han
dado cuenta de que ese mercado cristiano
–porque Estados Unidos es mayoritariamen-
te cristiano– está untapped, sin explotar eco-
nómicamente, y de él se pueden sacar enor-
mes beneficios económicos. Sea por la ido-
latría al dinero o por un genuino interés en
el periodismo serio, lo cierto es que a la reli-
gión le ha llegado la hora de ocupar su lugar
respetable en los medios.

Qué buena noticia. Que estudiantes católi-
cos interesados en periodismo no tengan que
ocultar su religión cuando lleguen a las salas
de redacción, sino por el contrario, si quie-
ren, cuando se gradúen, solicitar el beat de
su fe, y así fundirla con su profesión en una
preciosa y fecunda misión: anunciar el
Reino de Dios. ¿Se atreverá la prensa? Pero
es que además se avecina también la prolife-
ración de los medios católicos en Estados
Unidos, y por cierto, muchos de ellos en
español.

Idealmente, el periodismo secular está
comprometido con la verdad. El periodismo
católico encuentra esa verdad en la vida y el
mensaje de Jesucristo y en el magisterio de
la Iglesia. El periodismo católico mira los
eventos a la luz del Evangelio.

Sueño con el día en que la Buena Noticia
del Reino, de la misericordia infinita de
Dios y de nuestra redención transforme,
convierta. Aquí en La Voz Católica lo inten-
tamos hacer y me anima siempre, en el
arduo trabajo diario, la idea de que, por lo
menos, algunos corazones sean tocados por
las palabras que aquí se publican. Pero sé
que con sólo una persona que se acerque a
Dios, es decir a la verdad, a través de la
prensa católica, la misión se habrá cumpli-
do, porque, para nosotros, la verdad es una
sola, y es Jesucristo.

LVC

Gloria Ruíz, directora del nuevo programa de Maestría de Comunicaciones con
especialidad en los medios masivos hispanos, guía a estudiantes en cómo se van a usar
algunos de los medios. Ellos son: Rodrigo Fernández, venezolano; Érica Villafaña,
colombiana; y Alejandra Ortíz, nicaragüense.

El periodismo, la verdad y
y los signos de los tiempos

Dora
Amador
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El movimiento Nueva Vida abre puertas de esperanza
❐ Dos conversos al catolicismo
dejan su vida de vicios y se
dedican de lleno a anunciar el
Reino de Dios, aquí y en América
Latina

Marta Méndez
La Voz Católica

El mensaje y la Palabra de Dios está ahí para
todos, pero ser consecuente y dar testimonio se
hace a veces muy difícil. Y mucho más tratar
de comunicar a los demás la riqueza y miseri-
cordia que lleva intrínseca la Palabra. Sin em-
bargo, la cruda realidad y los impedimentos de
unas vidas sin fe no fueron obstáculo para que
el Señor –por diferentes caminos– les ofrecie-
ra a los dos hombres de esta historia una nue-
va oportunidad.

“Yo tenía un problema de drogas”, cuenta
Fernando Gómez, ecuatoriano y residente en
Miami, hoy día feligrés de la parroquia Madre
del Nuestro Redentor. “En aquella ocasión, mi
esposa no sabía en lo que estaba envuelto has-
ta que se dio cuenta de la vida bohemia que
llevaba y de mis infidelidades, y me pidió el
divorcio”, explica Fernando.

Cuando se quedó solo se volvió adicto al al-
cohol y a las drogas, y un día en que se había
caído inconsciente sobre el volante de su auto-
móvil, la policía lo detuvo y fue a parar a la
cárcel. Allí comenzó “su búsqueda” hasta que,
en abril de 1996, durante un fin de semana, “el
Señor transformó mi vida hasta hoy”, asegura
con convicción.

Gómez conoció del Movimiento Nueva
Vida escuchando Radio Paz; asistió a un retiro
donde sintió “el amor y el perdón de Dios”, y
de allí en adelante se recuperó de su adicción.
“En tres días fui sanado por medio del Espíri-
tu Santo”.

Hoy en día, Gómez ha grabado cinco colec-
ciones de música cristiana, rehízo su vida jun-
to a Miriam, su esposa actual, una joven cuba-
na que conoció durante su proceso de trata-
miento y conversión, y tienen una pequeña hi-

jita de dos años, Adriana María, a la que llevan
a todas partes cuando Fernando va a cantar a
diferentes lugares su música cargada de men-
sajes religiosos.

El Movimiento Nueva Vida consiste en un
programa de la Arquidiócesis de Miami para
ayudar a solucionar la enfermedad de la adic-

ción a las drogas, al alcohol, las codependen-
cias, el juego, etc., que no sólo ayuda al enfer-
mo, sino también a sus familiares, a lidiar con
el proceso de curación. Nueva Vida tiene un
lugar de reunión en Miami, y ofrece también
seminarios en inglés y español en diferentes
parroquias de la ciudad.

Muy parecido al caso de Fernando Gómez
fue el de Raúl Casanova.

“Yo era un irresponsable, un mujeriego y
creía en la magia negra”, cuenta Raúl. Casa-
nova es cubano y llegó a Estados Unidos por
el puente marítimo del Mariel en el año 1980.
En la actualidad, pertenece a la parroquia
Nuestra Señora de la Divina Providencia.

“Cuando llegué a Estados Unidos, trabajé en
una gasolinera; luego puse un negocito, pero
no podía renunciar a lo que había sido mi cos-
tumbre: engañaba a mi mujer y era un machis-
ta adicto a la pornografía”.

Su esposa, Azucena Argüello, de origen ni-
caragüense y muy devota, comenzó a asistir a
un grupo de oración en la iglesia St. Michael y
a rezar por la conversión de su esposo. Pero
Raúl reconoce que él se burlaba de ella, y una
vez hasta botó indignado una cinta con can-
ciones religiosas que ella llevaba en la repro-
ductora de su automóvil.

“Pero un día conocí a un muchacho llama-
Pasa a la página siguiente

Instantes de oración en Cuba.
Diferentes momentos de introspección
espiritual de los feligreses.

Fernando Gómez con su esposa Miriam. El
canta y ella con su don de la oratoria,
realizan su labor evangelizadora.

Un grupo de jóvenes cubanos invoca el Espíritu Santo en la Catedral de La Habana.

El Cardenal Miguel Ovando Bravo conversa
con Raúl Casanova en un viaje que él y su
grupo hicieron a Nicaragua.

A iglesia llena, Fernando Gómez ofrece un concierto en una parroquia de Placetas.
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Max Barbosa
Especial para La Voz Católica

El P. José Luis Menéndez llega
a la iglesia Corpus Christi (3220
NW 7ª. Ave.) en 1987, compar-
tiendo, sin pérdida de tiempo, el
fervor de los sacerdotes Oscar
Castañeda y Pedro Corces en
cuanto a vincular a la parroquia
con la comunidad.

“Comenzamos a peinar el ba-
rrio”, rememora el P. Menéndez,
párroco de la iglesia, “para cono-
cer las necesidades, y descubri-
mos que el barrio, realmente, no
es un barrio, sino muchos barrios,
un racimo de barrios, divididos
por barreras como la I-95, que
corta la parroquia en dos”.

Porque la mencionada autopis-
ta contribuyó a dificultar la asis-
tencia de los feligreses, alejándo-
los irremediablemente, aunque
también hubo que vencer otros
obstáculos materiales. La línea
del ferrocarril divide la parte del
este de Corpus Christi, formando
dos áreas: Biscayne Blvd. y
Windwood. “Muy diferentes en-
tre sí ”, asevera el P. Menéndez.

La parroquia cubre desde la ca-
lle 20 hasta la 39, pero los fieles
que viven en Windwood, por
ejemplo, sólo pueden arribar a
ella a través de las calles 29 y la
36; además, muchos de ellos no
poseen medios de transporte pro-
pios. Hacia el norte la situación
tampoco es favorable para el fluir
de la comunicación, debido a las
autopistas I-95 y 112. En el sur
abundan los centros hospitalarios
y gubernamentales.

“No es una zona residencial”,
dice el P. Menéndez. Corpus Ch-
risti se encuentra al oeste, entre el
cruce de la autopista I-95 y la
395, “atendiendo un territorio su-
mamente fragmentado, donde la
gente que vive en el sur de Alla-
patah, no tiene nada que ver con
la que vive al norte de Allapatah”,
afirma el P. Menéndez con el
convencimiento que brota del tra-
bajo cotidiano.
Evangelizar mediante misiones

Entonces, ante tal dispersión,
surgió, inspirado en el ejemplo de
Jesús, el procedimiento más ade-

cuado para expandir la Palabra:
evangelizar mediante las misio-
nes. “Son misiones, no capillas”,
define el P. José Luis, basándose
en la relación del concepto de mi-
sión con las acciones de enviar,

de ofrecer; ofrecimientos hechos
realidad con la creación de cuatro
misiones: Nuestra Señora de Al-
tagracia, La Milagrosa, San Fran-
cisco y Santa Clara, y San Juan
Bautista, auxiliadas por la iglesia
madre, Corpus Christi.
Riqueza de nacionalidades

Cada misión refleja la riqueza
de nacionalidades que caracteriza
a Miami, con la particularidad de
que sus integrantes no poseen las
posibilidades económicas para
solucionar muchas necesidades
de índole material, como el auto
para asistir a Misa, porque un
miembro de la familia lo necesita
para ir a trabajar; pero, con la
apertura de las misiones en los
barrios, cubanos, dominicanos,
puertorriqueños, hondureños, sal-
vadoreños, guatemaltecos, nica-
ragüenses, argentinos y venezola-
nos, entre otros, caminan hacia
ellas. La feligresía está conforma-
da por 95% de hispanos, y 5%
entre anglos y haitianos.

“Dios, que siempre provee, nos
hizo llegar la idea por mediación
de Luis Simán”, dice el P. Me-
néndez. Simán labora en Center

for Peace, y le hizo saber al P.
Menéndez que el P. Esquivel, en
El Salvador, estaba al tanto de su
inquietud por reorganizar la fami-
lia de Corpus Christi, por lo cual
le enviaba varios libros relaciona-
dos con la constitución de las co-
munidades de base o Sistema In-
tegral de Nueva Evangelización
(SINE), desarrollado por el P. Na-
varro en México.

“El Señor escribió recto, pero a
través de El Salvador, lo que yo
necesitaba”, dice el P. Menéndez.
Aún más: Simán propició que
uno de los delegados del SINE en

los Estados Unidos expusiera en
la iglesia madre el funcionamien-
to del sistema. “Esto sucedió en
1994, hace diez años”, recuerda
el P. Menéndez.

Las comunidades de base per-
tenecen a los laicos; su misión es
propagar la buena noticia, evan-
gelizar a los miembros en gene-
ral, sin omisiones. Se preocupan
no sólo de las personas que asis-
ten con regularidad a las activida-
des, sino – y muy especialmente–
de las que no lo hacen, yendo a su
encuentro –independientemente
de las visitas a los vecinos del ba-
rrio– como manera de incorpo-
rarlos.
La reforma agraria de la viña

Los que asisten por primera
vez se congregan en las casas de
reunión antes de integrarse a una
de las misiones; allí reciben la
preparación adecuada para acudir
al “retiro de evangelización”,
donde se relacionan con otras
personas, intercambian experien-
cias y escuchan la palabra del Se-
ñor. Posteriormente, participarán
en la etapa de “permanecer y per-
severar”; doce semanas, en las

que se les estimulará a continuar
el camino de la evangelización
para después constituir otras co-
munidades de base, con un coor-
dinador y sus respectivos miem-
bros. Rezan en conjunto semanal-
mente, van a la catequesis dirigi-
da por la iglesia madre y compar-
ten sus vicisitudes cotidianas.
“Yo digo que en la parroquia he-
mos realizado la reforma agraria
de la viña, porque la dividimos en
parcelas que son las misiones”,
señala el P. Menéndez.

Además del P. José Luis Me-
néndez, comparten la dirección
de la parroquia el Rev. Jorge Sá-
enz, y el Rev. Luis Benavides
como Diácono Permanente. Los
sacerdotes Oscar Castañeda y Pe-
dro Corces laboran en otras enti-
dades; Castañeda en La Ermita
de La Caridad, y Corces en Saint
Vincent de Paul, ministerio que
desempeña además de asumir la
Dirección de Vocaciones de la
Arquidiócesis de Miami.
El retiro

El esfuerzo y la dedicación de
los sacerdotes mencionados se
hizo evidente en el retiro que ce-
lebraron las misiones, entre el 21
y el 22 de agosto, con el fin de ce-
lebrar sus primeros 10 años de
existencia.

Luis Benavides coordina el tra-
bajo de cada una de ellas; consi-
dera que el retiro “culmina e ini-
cia una etapa que siempre traerá
frutos, porque vivir en comuni-
dad –y lo digo por experiencia
propia– nos acerca al Señor”.

Panchita García es de las mi-
sioneras más activas. “Desde el
primer retiro, en 1994, vivo en
comunidad, evangelizando en la
iglesia madre”, explica. “Las mi-
siones son la respuesta al plan de
Dios en nuestro barrio”.

El retiro fue una fiesta del espí-
ritu protagonizada por personas
humildes, sinceras y devotas; en-
tre ellas, Áurea Torres expuso su
testimonio sobre la conversión
lograda sin necesidad de palabras
rebuscadas para impresionar al
auditorio.

“Desde que el P. José Luis me
propuso hablar ante ustedes, es-
toy temblando, porque es la pri-
mera vez que lo hago”. Y tembla-
ba todavía cuando dijo: “La con-
versión hay que vivirla y hacerla
realidad en nuestras vidas; es una
exigencia para entrar en el reino
de Dios”.

Es cierto: “gente del este y el
oeste, del norte y del sur se senta-
rá a la mesa del reino de Dios”.
(San Lucas 13: 22-30.)

Las Comunidades de Base en Corpus Christi
❐ Guiados por su fundador y párroco, José Luis
Menéndez, las Comunidades de Base cumplen
diez años de obra fecunda, siguiendo fielmente
las palabras de Jesús: “Id por todo el mundo y
predicad el Evangelio a toda criatura” (San
Marcos 16: 14-18).

Max Barbosa

El Padre José Luis Menéndez inicia el retiro de evangelización de las
Comunidades de Base.

Viene de la página anterior
do Alberto, que me comprometió a par-
ticipar en un retiro en Nueva Vida”,
cuenta Raúl. Aunque confiesa que no te-
nía deseos de pasarse tres días durante el
fin de semana allí, “algo” lo hizo cum-
plir con su palabra y acudir a la invita-
ción “para ver si lo que Alberto me de-
cía (‘yo conozco a alguien que te va a
hacer cambiar’), era cierto.

Cuando entré a Nueva Vida me di
cuenta de que yo no conocía nada de
Dios; se me reveló un Dios desconoci-
do, que poco a poco me hizo dar un giro
de 180 grados en mi vida”. Desde mu-
cho antes, por sus creencias sincréticas,
siempre llevaba a todas partes un amu-
leto. “Cuando volví del retiro boté el
amuleto y también toda las revistas y vi-
deos pornográficos que coleccionaba”.

Casanova se unió al grupo de oración
de St. Michael y empezó a trabajar en la
pastoral de enfermos del Hospital Jack-
son Memorial, con el entonces capellán
P. Sergio Carrillo. Hoy colabora estre-
chamente con el P. David Smith, el nue-
vo capellán del hospital. En sus parro-
quias respectivas –Madre de Nuestro
Redentor y Divina Providencia– Fer-
nando Gómez y Raúl Casanova comen-
zaron a frecuentar las reuniones de Vida
en el Espíritu que ofrece la Renovación
Católica Carismática, para conocer con
más profundidad las enseñanzas de la
Iglesia y poder hacer realidad su deseo
de algún día llevar a otros sus experien-
cias de conversión por medio del Espí-
ritu Santo.

Hoy día ambos, sus esposas y otros
compañeros, forman parte de un grupo
de laicos comprometidos, dedicados a
evangelizar y a llevar la Palabra de Dios
a diferentes lugares, no sólo aquí en
Miami, sino también a otros países. Re-
cientemente estuvieron en Cuba. “El
pueblo cubano, sediento de Dios, nos
dio una gran acogida, abarrotando las
iglesias de los pueblos que visitamos
para escuchar nuestro mensaje y las ala-
banzas que contienen los cantos de Fer-
nando”, cuenta Miriam, la esposa de
Fernando. “El Señor derramó grandes
bendiciones, y con su presencia amoro-
sa muchos recibieron sanación interior y
física”.

Este verano, el grupo viajó a Nicara-
gua con personas de diferentes parro-
quias de Miami, cuenta Raúl, y fueron
invitados por el Cardenal Miguel Oban-
do y Bravo y por obispos de otras ciu-
dades como Huigalpa, Cuapa y Grana-
da.

También Miriam y Fernando visita-
ron Ecuador, invitados por los Hogares
Católicos de la Merced, en Guayaquil.
Allí participaron en un Congreso de Sa-
nación de cuatro días y en otras activi-
dades religiosas en ciudades cercanas.
De regreso a Miami,  están cargados de
nuevos planes para continuar su labor.

Nueva Vida: 5859 NW 37th ST, Vir-
ginia Gardens, FL 33166.

Tel. 786-265-9116.
www.nuevavida.org. 
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❐ Los conciertos de
música cristiana atraen a
los jóvenes

Angelique Ruhí-López
La Voz Católica

En vez de pasarse un fin de
semana en las discotecas o en la
playa, varios grupos de jóvenes y
adultos jóvenes de distintas parro-
quias de la Arquidiócesis de
Miami, fueron el fin de semana
del 9 al 11 de septiembre a los
parques de atracciones de Orlando
con el propósito de alabar y can-
tarle al Señor.

Night of Joy (Noche de Alegría),
en el parque Magic Kingdom de
Walt Disney World, fue creado
hace más de 20 años para que los
jóvenes y las familias puedan oír
conciertos de sus artistas de músi-
ca cristiana contemporánea favori-
tos, mientras disfrutan de las atrac-
ciones en el parque. El evento
tuvo tanto éxito –más de 750,000
personas han asistido a Night of
Joy desde su inicio– que el parque
rival Universal Studios creó Rock
the Universe (Rock en el
Universo), hace siete años, con el
mismo concepto.

“Me alienta ver a tantas perso-
nas jóvenes escuchar la música
cristiana y disfrutarla tanto”, dijo
Becky Prieto, que fue a Night of
Joy por sexta vez con otros adul-
tos jóvenes de la parroquia de St.
Brendan, en Miami. “Para mí, es
una ocasión para renovar mi fe y a
la vez, pasar el tiempo con mis
amigos. Es una experiencia plena-
mente gratificante ver a las perso-
nas emocionarse ante Dios”.

Durante el fin de semana de los
conciertos, los parques cierran
temprano al público, y se quedan
abiertos desde las 4 p.m. hasta las
12 a.m., solamente para aquellos
que compraron sus entradas para
el evento. El estilo de música en
los conciertos es muy variado, e
incluye grupos de música rock,
gospel, rap, y latina. Pero lo que
tienen en común los más de 30
músicos que participaron en el
evento, es que todos alaban a Dios
mediante su música.

“Es mejor que mucha otra músi-
ca, porque se trata más de Dios
que de las cosas negativas que se
encuentran en la mayoría de la
música”, explicó Justin
Karrenberg, de 14 años de edad,
que fue a Rock the Universe con el
grupo juvenil de la parroquia de
Our Lady of the Holy Rosary, en
Miami.

Según muchos jóvenes, lo lla-
mativo de gran parte de la música
cristiana moderna, es que se pare-
ce a la música que oyen en esta-
ciones de radio seculares, sólo que
con un mensaje positivo.

“Escucho mayormente la músi-
ca cristiana porque es una oportu-
nidad de alabar a Dios, a la vez
que se hacen las cosas de la vida
cotidiana, como los quehaceres. Y
dicen que cuando cantas, rezas dos
veces”, indicó Martha Hernández,
de 16 años, que asistió a Rock the
Universe con su grupo juvenil de
la parroquia de San Isidro, en
Pompano Beach. “Es difícil, por-
que hay muchas personas que

quieren presionarte para ir a fiestas
y oír otro tipo de música. Le pido
mucho a Dios que me dé fuerzas
para ese día. Asistir al grupo juve-
nil, ir a la iglesia y a eventos como
éste, me mantienen muy motiva-
da”.

Aunque muchos grupos católi-
cos asisten al evento cada año, los
artistas son todos protestantes.

“Mientras que tengamos a
Cristo en común, no importa de
qué religión eres, porque el men-
saje es el mismo”, señaló Henry
López, coordinador del grupo de
adultos jóvenes Spirit Alive, de la
parroquia de St. Brendan, que
asistió a Night of Joy. “Se crea un

vínculo entre todos mientras escu-
chamos una canción y la cantamos
todos juntos, y esto nos une”.

Y, ¿por qué la Iglesia Católica
no tiene eventos parecidos?

“Conlleva una tremenda canti-
dad de organización y es un reto
difícil”, expuso Chris Karrenberg,
líder del grupo juvenil de la parro-
quia de Our Lady of the Holy
Rosary, que llevó a 26 jóvenes a
Rock the Universe. “La Iglesia
Católica no dedica suficiente dine-
ro a los ministerios de los jóvenes,
ni de la música. Muy pocas igle-
sias pueden pagar el salario de un
ministro juvenil. La mayor parte
de ellos son voluntarios”.

La mayoría de aquellos que
asisten a Rock the Universe y
Night of Joy vienen de todas par-
tes de la Florida, pero también de
otros estados como Alabama y
Georgia. Este año, asistieron
menos personas debido a la ame-
naza del huracán Ivan.

Paul Otero, que ha sido ministro
juvenil de la parroquia de St.
Richard de Miami, durante 25
años, y que había ido a Orlando
cada año desde que empezaron
estos eventos, no pudo llevar su
grupo de 40 jóvenes porque la
compañía de autobuses canceló el
viaje a última hora por temor al
huracán.

“Dos huracanes (Charley y
Frances) y la amenaza de otro,
afectaron el evento de alguna
manera, pero aún así lo considera-
mos un éxito”, concluyó Charles
Stovall, del departamento de rela-
ciones de prensa de Night of Joy.

Cantando juntos al Señor

Arriba: Los miembros del grupo
juvenil de la parroquia de San

Isidro, en Pompano Beach,
disfrutaron de los conciertos de

música cristiana y del tiempo que
pasaron juntos en Rock the

Universe, en Universal Studios,
Orlando.

Derecha: Becky Prieto, Myriam
Bendfeldt, Michelle Camayd, Isabel

Baldomero y Henry López, del
grupo de jóvenes adultos Spirit

Alive, de la parroquia de St.
Brendan, Miami. Se entusiasmaron

tanto con el concierto del
cantante cristiano Michael W.

Smith frente al castillo del Magic
Kingdom durante Night of Joy, que

hasta se enfrentaron a la lluvia.

Foto por Pablo Quiles

El cantante Steven Curtis
Chapman comparte su amor por
Jesucristo a través de su música
en su concierto en Night of Joy.

“Me alienta ver a
tantas personas

jóvenes escuchar la
música cristiana y
disfrutarla tanto”.

Becky Prieto

Rhonda Gonsalves

Angelique Ruhí-López
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CENTRO CATOLICO
INTERNACIONAL DE
PEREGRINACIONES

NORTE DE ESPAÑA Y PORTUGAL: SANTIAGO DE COMPOSTELA, FATIMA

EGIPTO CON CRUCERO, EL SINAI Y JORDANIA

CAMINO A FATIMA, LOURDES Y ROMA

JESUS DE LA MISERICORDIA: LITUANIA, POLONIA, REP. CHECA, AUSTRIA

Con el patrocinio de nuestra organización internacional que hace tres décadas incentiva el
turismo religioso, asegurando asistencia, precios más convenientes  y los servicios más adecuados.

Los sacerdotes y religiosos que colaboren recibirán beneficios y donativos para
las obras sociales de sus parroquias.

TIERRA SANTA * MEDJUGORJE Y ROMA * GRECIA, EGIPTO E ITALIA

 305-638-4856Comuníquese al teléfono y fax:
E-mail: fmarcino@cantv.net

1779 NW 28th ST, Miami FL 33142

PEREGRINACION CARMELITA A FATIMA, LOURDES Y LISIEUX

PRESENTAMOS
NUESTRAS

PEREGRINACIONES
Viajes de Fe, Cultura y Turismo
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6557 Coral Way, Miami FL 33155   305-262-1727  -  800-417-5031
www.brumedtravel.com

Dic. 27  5 noches.   ARGENTINA: Buenos Aires.
Incluye: Pasaje aéreo, traslados, hotel, visita a la ciudad, Fiesta Gaucha y "Noche de Tango" en Sr. Tango.
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PAQUETES ESPECIALES DE TEMPORADA BAJA
España, otros lugares en Europa y Sur América.   ¡Llámenos!

Oct. 10  17 días  Suramérica Espectacular.
Río de Janeiro, Iguazú, Bs. Aires, Bariloche, C. de los Lagos -2/d, Pto. Montt y Stgo. de Chile.

Nov. 2  Hacia el Oriente
Tokio, Beijing, Hong Kong, Bangkok,

Singapur.

Excursión opcional a Kyoto.

Oct. 10  México
Congreso Eucarístico
Internacional en Guadalajara.
Acompañados por Mons. Felipe Estévez.
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Información: Nona Aguiar 305-378-0766
Iglesia Católica St. Vincent de Paul

 Lima - Ayacucho - Arequipa - El Cuzco - Machu Picchu.
Noviembre 4 al 13 de 2004. Todo incluido

Peregrine y conozca PERÚ

 Jerusalén, Belén, Nazareth, Masada, Capernaum, Monte de las
Bienaventuranzas, Caná, Monte Tabor, Caesarea, Mar de Galilea y
Mar Muerto. Acompañados por el P. Pedro Corces.
Conozca la fortaleza de los Cruzados, los Montes de Getsemaní y de los Olivos, la iglesia
Santo Sepulcro, la Basílica de la Natividad, el Muro de los Lamentos y el Muro Occidental,
el último remanente del templo del rey Salomón. El precio incluye pasaje aéreo, dos comidas
diarias, desayunos, hoteles e imp. ¡Llame para más información!

Haga su sueño realidad: Peregrine a ISRAEL

No son
viajes

oficiales
de la

Arquidiócesis
de Miami

 Retiro de Semana Santa en Conyers.
Reservación segura si la hace antes del 15 de diciembre.

Visita al Santuario de la Virgen.

17115 NW 87 Ave, Miami, FL 33015

Todos los viajes incluyen desayunos, transporte en ómnibus de lujo con baño y VCR, hoteles, precios pp y muchos extras.

305-819-8800   Cel: 305-986-5438¡Reserve HOY! No son viajes oficiales de la
Arquidiócesis de Miami

DISFRUTE MÁS VIAJECITOS EN EL 2004

servicio de

recogida a

dom
icilio

Oct. 9     FIN DE SEMANA DE "Columbus Day" - FOLLAJE DE OTOÑO: 9 días/8 noches. Visita a New
    al 17   York, Nueva Ingleterra, Boston, Maine, Kennebunkport, Conway, Vermont, New Hampshire.
               Disfrute el colorido follaje de otoño. Incluye: Hotel, imp., langosta de Maine en cena de grupo.....$695.
Oct. 23   FERIA DE ARTESANIAS Y ANTIGÜEDADES EN MT. DORA: Disfrute sus paisajes y lagos..$50.

Oct. 30   GRAN FIESTA DE DISFRACES CELEBRANDO HALLOWEEN: Incluye: Cena, aperitivos,
               baile, bebidas y premio de $100 al mejor difraz ................................................................................$40.

Oct. 24   EXHIBICIÓN EN TRIBUTO A LA PRINCESA DIANA: Museo de Arte de Ft. Lauderdale........$45.

 Nov. 1-7  NEW YORK  CATARATAS DEL NIAGARA - WASHINGTON: 7 días/6 noches.
                Incluye: Hotel e impuestos, visita a lugares de interés a lo largo del recorrido, etc, .......................$695.
Nov.  10  EXCURSIÓN DE OTOÑO Y NAVIDAD: 5 días/4 noches. Conozca a "Helen", pueblo de estilo
    al 14    alemán en Georgia, las ciudades Pigeon Forge y Gatlinburg en el valle de las montañas Smoky en
                Carolina del Norte así como al pueblo indio "Cherokee" y el bello parque "DOLLYWOOD.

Incluye: Hotel, impuestos, entrada al parque y actividades navideñas, etc......................................$495.
Nov. 20   SHOW NAVIDEÑO "DIXIE STAMPEDE"- ORLANDO- DOWNTOWN DISNEY:2 días/1noche.
    al 21   Conozca el famoso espectáculo navideño de la cantante de música campesina americana, Dolly Parton.
               Incluye: Entradas a las atracciones, hotel e imp.,degustación de vinos en los viñedos floridanos...$145.
Nov. 24   DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS EN PANAMA Y COSTA RICA: 5 días/4noches. Visita al Canal
    al 28   de Panamá, el Casco Viejo, noche de Chiva Parrandera, San José, excursión al volcán Irazú, visita a la
               catedral de Cártago y el pueblo Moravia y sus artesanías. Incluye: Boleto aéreo, hotel, imp., .......$699.
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Tel:305-573-2005     Fax:305-573-0282

ASENSIO TOURS Miami, Inc.
 Honestidad e integridad

E-mail: AsensiotoursMia@aol.com  -  www.asensiotoursmiami.com

Brasil - Argentina - Uruguay:  Visitando Río de Janeiro. 12 días. Marzo 10/05

Colombia: Bogotá, Baranquilla, Santa Marta. 8 días.  Octubre 31.

Res
er

ve

Crucero Cruce del Canal de Panamá: "En el Princess Cruise"
                     10 días. Nov 10.  Desde $2,269. Salida desde Ft. Lauderdale.

Egipto: El Cairo y Crucero. 10 días.  Noviembre 2.

México: Visita a  la Basílica Nuestra Señora de Guadalupe. 7 días. Dic. 8.

Argentina: Bs Aires, Perito Moreno(glaciares), Bariloche. 12 días. Marzo 16/05

Crucero Escandinavia - San Petersburgo - Tallin: 12 días.  Mayo 24/05
                  Desde Londres.

Argentina: Espere el Año Nuevo en otro país. 7 días.  Dec. 27.  Desde $1,980.

Crucero  por el Mediterraneo: En el Celebrety "Galaxie". 11 días.  Julio 25.

cupo
li

mi
ta
do

Argentina - Antártida: Bs. Aires, Ushuaia, Antártida. 12 días.  Enero 04/05

 Desde Roma

Madrid/París  8 días .....................$750*

Madrid/Burdeos/París 11 días...$1,199*

BELLA ITALIA - Roma/Florencia/
Venecia 10 días .............................$720*

Lisboa/Fátima/Madrid 8 días.......$699*
Viena/Budapest/Praga 9 días...... $710*

Barcelona/Sevilla/Valencia
7 días ............................................ $699*

Madrid/Toledo/Sevilla/Granada
 (OLE ESPAÑA) 9 días .................. $699*

Programas Europeos DESCUBRA SURAMÉRICA  desde $629.

Desde Buenos Aires:s:

Madrid/París/Londres 12 días...$1,060*

4 días/3 noches DESDE.....$629.  Incluye: Transporte aéreo, traslados, desayunos y visita a la ciudad. Noches adicionales $17.

 Argentina, Chile y Cruce de Los Lagos, 13 días/12 noches. Incluye: Vuelos internos, traslados, 5 cenas,

  Argentina, Brasil, Tango y Samba: 9 días/8 noches.Visitando: Río, Iguazú, Buenos Aires. Incluye: Vuelos internos,
 traslados, hotel, desayunos, excursiones, visitas, 3 días en Río, 1 día Iguazú y 3 días en Buenos Aires. DESDE....$1,099..

7 noches desde $449.

Buenos Aires:

4 noches desde $349.CRUCEROS:S

desde 1975

8746 S.W. 72 St

fuera de Miami:

Miami, Fl 33173

Abierto los sábados
www.futuratravel.com
e-mail:futura@futuratravel.com

1-800-325-2503

305-279-2336

* Precio por persona, habitación doble más tarifa aérea

desayunos, hotel, excursiones,  DESDE............................................................................................................................................ $1,169.

3 noches desde $239.
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Fin de año en alta mar: Crucero "Costa Atlántica"     Dic. 26, 2004.   7 noches.  Desde $799. pp
San Juan, St. Thomas, Santo Domingo y Nassau.

Madrid 6 días ................................$319*

USA - CANADÁ EN ESPAÑOL
 Canadá Panorámico: 9 días desde $868.

 Canadá Magnífico - New York: 11 días,  $1,076.
Washington - Filadelfia - Cataratas del Niágara: 4 días $365.

Joyas del Pacífico: 7 días $749.

Fantasía del Oeste: 10 días $989.
 Las Vegas: 4 días $386.

Excursiones y

Mena

Peregrinaciones

No son viajes
oficiales de la
Arquidiócesis

de Miami

Travel
Ofelia (305) 552-7930

Octubre 15  Bs. Aires, Cruce
   de los Lagos, Bariloche, Chile

Noviembre 5
Recorriendo Sicilia

2005 - HAWAI

Abril 17 - 12 días

¿Necesita ayuda para
armar el rompecabezas

de la vida?

Suscríbase a
La Voz Católica

Llame al 305-762-1124

Para anunciarse en VIAJES
Llame a: Jorge Ferreiro

305-762-1201
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Formación

Cursillos de Cristiandad,
Escuela de Dirigentes: los martes
a las 8:00 pm en la parroquia de
St. Stephen, 6044 SW 19 St.,
Miramar y los miércoles a las 8:00
pm en la Casa Emaús, 16250 SW
112 Ave., Miami. Llamar al
305-235-7160 
• 30 de septiembre al 3 de
octubre: Cursillo # 202 (mujeres)
• 6 de octubre: Historia de la
Iglesia I, en Casa Emaús
• 10 de octubre: Quo Vadis en la
parroquia de St. Kevin
• 13 de octubre: Historia de la
Iglesia II, en Casa Emaús
• 20 de octubre: Año de la
Eucaristía, en Casa Emaús
•18, 21 y 22 de octubre: Ultreya
inter-parroquial
• 23 de octubre: Fiesta de colores;
Quo Vadis en la parroquia de St.
Bartholomew
• 27 de octubre: La Espiritualidad
de Nazaret, en Casa Emaús
• 30 de octubre: Quo Vadis en la
parroquia de St. Jerome

Instituto Pastoral del Sureste
(SEPI), 7700 SW 56 St., Miami.
Los cursos pueden ser tomados
sin crédito para adquirir una base
sólida de formación cristiana, para
comenzar el programa de
maestría en Ministerio Pastoral
Hispano acreditado por Barry
University, u obtener un
certificado. Llamar al
305-279-2333.
• 28 de septiembre: Taller de
Biblia I: San Mateo
• 29 de septiembre al 27 de
octubre: ¿Cómo crecer en la
oración?
• 2 al 30 de noviembre: ¿Cómo
escribir papeles de investigación?
• 5 al 13 de noviembre:
Integración psicológica y espiritual
• 29 de noviembre al 11 de
diciembre: La pequeña
comunidad eclesial.

Renovación Carismática
Católica Hispana, 500 NW 22
Ave., Miami, Escuelas de
Formación los lunes, comenzando
con adoración del Santísimo
Sacramento a las 7:30 pm. Para
más información, llamar al 
305-631-1007.

Retiros

Casa de Retiro The Cenacle,
1400 S. Dixie Highway, Lantana,
ofrece varios retiros en inglés.
Llamar al 561-582-2534.
• 1 al 3 de octubre: Retiro de
laberinto. $150
• 14 de octubre: Día de desarrollo
profesional para directores
espirituales de 9:30 am a 4:30 pm
$50.
• 29 al 31 de octubre: Retiro para
mujeres

Centro de Espiritualidad
Carmelita, 18330 NW 12 Ave.,
Miami. Retiros y charlas de 9:00
am a 3:00 pm con la Santa Misa.
Donación: $10 y $15 con
almuerzo. Llamar al
305-654-9760. 
• 9 de octubre: Santa Teresa,
maestra de la oración (9:30 am a
4:00 pm) 

Centro de Espiritualidad
Ignaciana, (Casa Manresa),
12190 S.W. 56th St., Miami,
ofrece los siguientes retiros.
Llamar al 305-596-0001.
• 1 al 3 de octubre: Ejercicios
Espirituales #178 (caballeros)
• 10 de octubre: Encuentro
Familiar Uniparental #16 (para
padres o madres
divorciados con sus
hijos de 12 a 21
años, de 8:00 am a
7:30 pm.)

Ejercicios
Espirituales de San
Ignacio de Loyola en
silencio del 1 al 3 de
octubre en la casa de
retiros Juan Pablo II,
720 NE 27 St., Miami.
$95. Llamar a Clarita
al 305-476-5258.

La Casa de Retiros en el
Monasterio del Espíritu Santo,
2625 Highway 212 SW, en
Conyers, Georgia, ofrece retiros
privados o para grupos de todo
tipo. Llamar al 770-760-0959 o
escribir por correo electrónico al:
rhouse@trappist.net para
coordinar un retiro privado o para
inscribirse en los siguientes retiros
en inglés:
• 1 al 3 de octubre: La oración
centrante
• 29 al 31 de octubre: Yoga
cristiana

Matrimonios en Victoria ofrece
retiros para parejas que deseen
fortalecer su compromiso
matrimonial. Llamar a Lenny y
Sara González al 305-595-6653 o
a Luis y Adriana Suao al
305-773-1435.
•16 y 17 de octubre en español en
el Instituto Pastoral del Sureste
(SEPI), 7700 SW 56 St., Miami.

Movimiento Familiar Cristiano
tendra su próximo Encuentro
Matrimonial, dirigido por el P.
Angel Villaronga, del 15 al 17 de
octubre en la Casa Caná, 480 E.
8 St., Hialeah. Llamar a Emilio y
Betty Carreno al 305-446-6044. 

Movimiento Nueva Vida, para
personas con problemas de
adicción y sus familiares.
Reuniones de grupos: Autoayuda:

miércoles, 8:00 pm. Oración:
viernes, 8:00 pm. Crecimiento
para quienes han asistido a los
retiros: martes, 8:00 pm. El
próximo seminario será del 22 al
24 de octubre en el Centro
Pastoral Madonna en Hollywood.
Llamar al 786-265-9116
o 786-265-8774, o en la página
web: www.nuevavida.org.

Pre-Caná 2, retiro de preparación
matrimonial para parejas que se
van a casar en segundas nupcias
será del 22 al 23 de octubre en el
Centro Pastoral, 9400 Biscayne
Blvd., Miami Shores. Llamar al
305-762-1140 o 305-762-1157.

Retiro de la Divina Misericordia
el 16 de octubre de
8:30 am a 5 pm en la
parroquia de St.
Andrew, 9950 NW 29
St., Coral Springs.
Llamar a Patricia al
954-227-7652.

Retiro Emaús para
hombres auspiciado
por el grupo de
Emaús del Centro de
Espiritualidad
Carmelita, será del 5
al 7 de noviembre.
Llamar a Eduardo de

la Torre al 305-623-8343.

Retiro Franciscano el 2 de
octubre de 9 am a 4 pm en el
Centro Pastoral, 9401 Biscayne
Blvd., Miami Shores. 

Resurrección, retiro para
divorciados será del 5 al 7 de
noviembre an la Casa Nazaret de
la parroquia de St. Brendan, 8725
SW 32 St., Miami. Llamar al
305-762-1140 o 305-762-1157.

Talleres y
Conferencias

Broward Congreso de
Educación Religiosa el 16 de
octubre en el Broward County
Convention Center, 1950
Eisenhower Blvd., Ft. Lauderdale.
Conferencia $25; almuerzo $10;
estacionamiento $10. Para
inscribirse, llamar al
305-762-1103.

Miami-Dade y Monroe
Congreso de Educación
Religiosa el 9 de octubre en el
Radisson Mart Plaza Hotel y
Convention Center, 711 NW 72
Ave., Miami. Conferencia $20;
estacionamiento $2. Para

inscribirse, llamar al
305-762-1103.

Talleres para Ministros
Extraordinarios de la Santa
Comuniónson obligatorios de
9:00 am a 1:00 pm para
comisionarse en la Arquidiócesis
de Miami. Comuniquese con su
parroquia para ser recomendado
por su parroco. Llamar al
305-756-2755.
• 9 de octubre en la parroquia de
St. Louis, en inglés y español. 
• 16 de octubre en la parroquia de
St. Pius X, en inglés
• 23 de octubre en la parroquia de
St. Justin Martyr en inglés

Actividades

Apoyo para divorciados, en la
parroquia St. Catherine of Siena,
9200 SW 107 Ave., Miami. Llamar
al 305-274-6333 para información
sobre las reuniones. 

Caballeros de Colon misa y
rosario viviente solemne el 2 de
octubre a las 6:30 pm en la
parroquia de la Inmaculada
Concepción, 4497 W. 1 Ave.,
Hialeah. 

Festival Anual Familiar de la
parroquia de San Martín de
Porres, 14881 SW 288 St.,
Leisure City, del 9 al 12 de
octubre. Llamar al 305-248-5355.

Fiesta de San Francisco de Asís
el 4 de octubre a las 7:30 pm en
la parroquia de St. Dominic, 5909
NW 7 St. 

Gala a beneficio de Catholic
Charities será el 23 de octubre
en el Hotel Intercontinental en
Miami. Llamar al 305-762-1329.

Ministerio de la Virgen de Lujan
misa el 10 de octubre a las 12 m
en la Misión San Francisco y Sta.
Clara, 420 NW 29 St., Miami.
Llamar al 305-469-1959.

Ministerio Verbo y Vida día de
oración, alabanza y sanación el 3
de octubre a las 2 pm en la
parroquia de San Isidro, 2310
Martin Luther King Blvd.,
Pompano Beach. 

Reliquias de Sta. Teresita de
Lisieux el 1 de octubre en la misa
de las 7 pm en la parroquia de
Sta. Agata, 1111 SW 107 Ave.

Romería en el Centro Juvenil,
3333 S. Miami Ave., el 30 de
octubre a las 3 pm. Para reserver
su puesto para la cena, lllamar al
305-856-3404 

Si ha sufrido la pérdida de un
hijo o una hija, el ministerio
Betania tiene grupos de ayuda en
distintas parroquias de Miami-
Dade. Para más información,
llamar al 305-762-1140, o visitar
su página en el Internet, en
http://betania miami.tripod.com.

• Amor en Acción ayuda a las víctimas
del huracán Jeanne en Haití y la
República Dominicana

Amor en Acción, una comunidad Católi-
ca de laicos misioneros de la Arquidiócesis
de Miami, está pidiendo el apoyo de la co-
munidad para ayudar a las víctimas del hu-
racán Jeanne en la República Dominicana
y Haití. 

Se necesitan donaciones monetarias; vo-
luntarios para ayudar a organizar, empa-
quetar y enviar bienes de gran necesidad, y
espacio gratis donde almacenar los bienes.
Puede enviar cheques, a nombre de Amor
en Acción, a P.O. Box 141523, Coral Ga-
bles, FL 33114. 

Para más información o para una lista de
necesidades, llamar al 305-762-1226 o al
305-762-1247. 

• “Tienes un llamado”: Conferencia
Juvenil 2004 

El Ministerio Juvenil de la Arquidiócesis
de Miami presentará la conferencia juvenil,
“Tienes un llamado”, para jóvenes en
middle y high school el 9 de octubre, de
8:30 am a 5:30 pm en Southwest Miami
Senior High, 8855 SW 50 Terr., Miami. El
conferencista principal será Sal Solo y la
cantante cristiana será Sara Torres. 

Llamar al 305-762-1118 o al 954-525-
5157, o visitar la página web, www.miami-
youngchurch.com. 

• Una tarde para orar con música

Músicos católicos de Miami presentan
concierto basado en poemas de tres místi-
cos carmelitas: Santa Teresa, San Juan de
la Cruz y Santa Teresita de Lisieux.

Es buena la música para alabar a Dios.
Cantar es orar y el que canta “ora dos ve-
ces”, según afirma San Agustín. 

La música amansa a las fieras, arrastra,
seduce. Santa Teresa cantaba mal, según
ella misma confiesa. Pero una simple can-
ción le arrastraba y extasiaba, como le pasó
al oír cantar a la joven novicia sor Isabel.
Cuando San Juan de la Cruz escuchó la
canción “Quien no sabe de penas en este
valle de dolores...”, se enterneció y fue tan-
to el dolor que sintió, que comenzaron sus
ojos a destilar muchas lágrimas. 

Varios músicos católicos de Miami se
han juntado para poner su voz y su talento
a los poemas de tres grandes santos carme-
litas, doctores de la iglesia: Santa Teresa,
San Juan de la Cruz y Santa Teresita de Li-
sieux. 

El día 2 de octubre, a las 8 p.m., está pro-
gramado un concierto en la parroquia de
Little Flower, 1805 Pierce St., Hollywood,
con las voces de Acuarela, Carmen Escan-
dón, Christy Arias, Grupo Alianza, Jorge
Enrique del Rivero, Julio Torres, Mary
Beyra, Nora Dieseldorff, Fernando Gó-
mez, Yéshica Yanes y otros. Les invitamos
a que oren con nosotros y disfruten de una
tarde de paz y de canciones que elevan
todo nuestro ser. Para más información,
pueden llamar al 305-654-9760. 

Breves
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❐ Una entrevista con el teólogo
y novicio trapense Erasmo
Leiva-Merikakis

Angelique Ruhí-López
La Voz Católica

En 1975, el cubano Erasmo Leiva-
Merikakis comenzó a trabajar como
profesor de literatura y teología en la
Universidad de San Francisco. Casado, y
con tres hijos y cuatro nietos, Leiva-
Merikakis había escrito cinco libros, entre
ellos una amplia exégesis del Evangelio de
San Mateo.

Pero cambios ocurridos en su vida hace
un año –junto con un profundo
discernimiento– lo llevaron a postularse, a
los 57 años de edad, en el monasterio
trapense de St. Joseph’s Abbey, de Spencer,
Massachussets, donde actualmente es
conocido como el Hno. Simeón. En una
visita reciente a Miami para ver a su familia
y a un amigo de muchos años, el Obispo
Auxiliar Felipe de Jesús Estévez, el Hno.
Simeón habló con La Voz Católica.
¿Cuál fue el camino que lo llevó a optar
por la vida monástica?

Ocurrieron varios acontecimientos en mi
vida hace dos años y medio, tanto en la vida
académica como en la vida familiar y en la
vida interior, espiritual, que resultaron en un
cambio radical de dirección. Siempre tuve
interés en la vida monástica, del monje.
Todos esos cambios, de repente, me
hicieron posible pasar por una puerta que
desde hace mucho tiempo me atraía. Me
estaba invitando el Señor. ¡Sería tonto no
seguir Su llamado!

Con cada paso que daba desde entonces,
sentía que la tierra se hacía más firme
debajo mis pies, y vi que lo que estaba
haciendo era correcto.

El noviciado lo empecé el año pasado, y
dura dos años. En 2006, haré votos
temporales, que duran 3 años. Y en 2009,
serán los votos perpetuos, para ser monje de
por vida. Tengo tranquilidad en el alma, y
alegría de cumplir la voluntad de Dios.
Tengo un sentimiento profundo de
intimidad con Cristo. Pero en el monasterio,
uno vive el día de hoy. Vivimos a la buena
de Dios. Me parece que todo va bien. Estoy
leyendo las señas de la vida. Me gustaría
seguir, si me admiten. Uno nunca sabe.
¿Cómo ha podido conciliar su vida
familiar con su vocación monástica?

Mi matrimonio se disolvió hace dos años
con anulación de la Iglesia, pero un padre
nunca deja de ser padre, por crecidos que
estén sus hijos. Estoy encontrando la
manera de ser monje que se armonice con
mi realidad.

La separación de la familia es difícil.
Tengo un hijo y dos hijas. Los muchachos y
muchachas reaccionan distinto. Las dos
muchachas tienen hijos, mis nietos, y lo
encuentran muy difícil. Ellas dicen:
“entendemos que tengas que ir por un
tiempo.” Pero añaden que este retiro tiene

que acabarse. Se les hace más difícil cuando
ven que quizás sea permanente. Mi hijo es
el más joven, y él ve que éste es el camino
para mí.

Llevo ya más de un año en el monasterio.
Al fin y al cabo, mis hijos me dicen: “te
vemos tan contento que francamente nos
molestaría hacer algo para que te sintieras
mal. Sabemos que estás haciendo lo que
Dios te pide”.

La vida de oración es acercarse a Dios. Y
al acercarse a Dios, todo lo más querido de
la vida también se acerca. En esa intimidad
con Cristo, encuentro a mis hijos. Así
seguimos.
¿Qué tipos de libros ha escrito?

Empecé traduciendo libros, especialmente
del teólogo Hans-Urs Von Baltasar, del
alemán. Después escribí cinco libros míos.
De ellos, considero que el más importante
es Fire of Mercy, Heart of the Word:
Meditations on the Gospel According to St.
Matthew (“Fuego de misericordia, corazón
de la palabra: Meditaciones sobre el
Evangelio según San Mateo”). En este
libro, voy versículo por versículo por el
Evangelio de San Mateo.

Son dos volúmenes de casi 600 páginas
cada uno. Sólo he llegado al capitulo 19.
Los superiores me han dado permiso para
terminarlo y hacer un tercer volumen, pero
después que termine con el noviciado y con
la preparación para los votos. Faltan
algunos años para hacerlo.
¿Qué peso han tenido su origen y su

cultura en el desarrollo y la
manifestación de sus creencias?

Nací en Cuba, en la Habana. Salí en
1959, cuando tenía 12 años. Por parte de
madre tenía abuelos estadounidenses, y nos
fuimos al estado de Nueva York, donde es-
tuvimos dos años. Después, vine a Miami
por tres años. Estudié en Southwest High
School y me gradué en 1964. Nunca volví a
Miami. Me casé en México. Mi esposa era
mexicana. Luego estuve en San Francisco
hasta el año pasado.

Mi cultura religiosa es ciento por ciento
hispana. Yo me eduqué en Cuba con los
Hnos. Maristas, que eran mayormente espa-
ñoles en ese entonces. Esos Hermanos me
enseñaron los cimientos de la fe; los pusie-
ron dentro de mí muy fuertemente. Mi de-
voción eucarística y mariana, y mi senti-
miento de la Iglesia Católica como iglesia
apostólica, se los debo a ellos. Todo ese
lado dogmático lo tengo muy firme, y esto
lo recibí de mi educación hispanocubana,
junto a la piedad de mis abuelos cubanos.
Vino desde la cuna la religión, la práctica de
la fe, y el sentimiento. 

Nuestra fe hispana tiene una modalidad
muy particular, que une la fe con el
corazón. No es una fe abstracta: es también
afectiva, e involucra a todo el ser 
humano. Siempre mi oración interior es en
español. Si estoy rezando solo, soy incapaz
de rezar un rosario en inglés. En español,
aprendí mi fe.

También soy griego por parte de madre.
Toda la familia de mi madre es ortodoxa
griega, que es una religión parecida a la
religión católica hispana. Se trata de una
creencia fuerte, con afectividad. Me ha
ayudado en mi vida de oración. Aprender a
orar es aprender a bajar dentro del corazón
y encontrar a Dios. Nunca es igual.
¿Cómo ve usted su experiencia del exilio
desde la perspectiva del monasterio?

En el monasterio, los cuatro novicios,
junto con un profesor, estamos haciendo
lectio divina, leyendo juntos el libro del
Éxodo. Empezamos a compartir lo que
significa este libro para nosotros. Me
impresionó mucho comparar la experiencia
cubana del exilio con la experiencia de
Egipto. Nadie escogería exiliarse. La
historia lo impone. Por mucho que duela,
esto se puede compartir en camino de
gracia y purificación, al descubrir a Dios en
el desierto. Se siente uno necesitado,
desesperado, desnudo.

Como cubano exiliado y como monje,
pienso en el Señor, que me dice: “déjalo
todo y sígueme”. El que encuentra a Cristo
lo encuentra todo. Tomo el peregrinar de los
judíos como patrón de vida y fuente de
esperanza. Es muy fuerte para mí. Veo
cómo Dios nos nutre con el maná de cada
día. Hay que confiar que Él nos lo dará
mañana. Al confiar en esto, cambia uno
completamente su manera de vivir. Nos
damos cuenta de que tenemos que andar a
cada momento con las manos vacías. Lo
mucho o lo poco que damos, es necesario
durante ese día.

Bajar al corazón para encontrar a Dios

Angelique Ruhí-López

Erasmo Leiva-Merikakis, conocido
actualmente como el Hno. Simeón, es
novicio trapense en el monasterio de St.
Joseph de Spencer, Massachusetts. El
hermano, que visitó el Centro Pastoral
recientemente, ha publicado más de cinco
libros de teología.

Angelique Ruhí-López
La Voz Católica

El 23 de septiembre, la parroquia de Sta.
Cecilia, en 1040 W. 29th. St., Hialeah, ce-
lebró la fiesta de San Pío de Pietralcina
(Padre Pío) con una misa de sanación.

“El Padre Pío siempre pidió por los en-
fermos, y decía: ‘amen al Señor en sus su-
frimientos; reza, ten fe, y no te preocu-
pes’”, dijo el P. Luis G. García, vicario pa-
rroquial de Sta. Cecilia. El Padre Pío  fue
declarado santo por el Papa el 16 de junio
de 2002.

El 15 de diciembre 2003, se bendijo en
la parroquia una imagen de San Pío de Pie-
tralcina, que un donante anónimo le regaló
a la parroquia. Según el P. García, es la
única imagen de San Pío en el condado de
Miami-Dade bendecida y expuesta en una
Iglesia Católica para la veneración pública.

Durante la misa del 23 de septiembre,
los enfermos y los fieles –algunos de los
cuales vinieron desde Coral Gables y Pem-
broke Pines– veneraron reliquias de San
Pío, que durante su vida sufrió los estigmas
de las llagas de Cristo.

Marisel Gort, que vino de Cuba hace un
año, y cuyo esposo es diácono en Sta. Ce-
cilia, dijo: “No lo conocía antes, pero ahora
le tengo una gran devoción al Padre Pío
por los milagros que ha hecho”.

Después de la homilía del P. García, Ana
Lourdes Martínez, de la parroquia de St.
Louis, que también asistió a la misa de sa-
nación de Sta. Cecilia en 2003, dio testi-
monio de cómo el año pasado, habiendo
perdido los reflejos de ambas piernas des-
pués de una operación, pidió la intercesión
de San Pío y la Virgen María, y fue curada.
“El Padre Pío  es un gran intercesor”, ex-
puso Martínez, mostrando las muletas y la
rodillera que tenía que usar el año pasado.

Fiesta de San Pío de
Pietralcina en Parroquia

de Sta. Cecilia

Angelique Ruhí-López

El P. Luis G. García, vicario parroquial de
Sta. Cecilia, con reliquias del Padre Pío,
junto a una imagen del santo, la única en
las iglesias del condado Miami-Dade.
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Redacción
La Voz Católica

Caridades Católicas de la
Arquidiócesis de Miami ha creado
un nuevo programa para dar aten-
ción a los refugiados menores de
edad que carezcan de acompañan-
tes. El programa, posibilitado por
una donación de la Agencia
Estadounidense para la
Reubicación de Refugiados (ORR
por su sigla en inglés, correspon-
diente a Office of Refugee
Resettlement), ofrecerá servicios
de crianza adoptiva a los niños
que cumplan rigurosamente con
los criterios federales establecidos,
y que no puedan reunirse con sus
familias debido a los disturbios
políticos en sus países de origen, a
las dificultades económicas, al
abandono o la muerte de sus
padres.
Padres adoptivos

El personal de Caridades
Católicas ayudará a los menores y

a sus padres adoptivos en cada
paso del proceso de adaptación a
la familia, a la escuela y a la
comunidad.
Ayudarlos en la adaptación

“Este programa permitirá que
Caridades Católicas atienda a
menores indefensos mediante ser-
vicios especialmente concebidos
para ayudarlos en su adaptación.
Estos niños tienen ahora una opor-
tunidad de recibir la atención apro-
piada y de convertirse en miem-
bros útiles de la comunidad”, dijo
Julian Serrano, Ph.D., Funcionario
Operativo Principal. Este progra-
ma es el primero de su clase que
se establece en el estado.

Para obtener más información al
respecto, o si desea convertirse en
padre adoptivo, póngase en con-
tacto con Janet Nichols mediante
el teléfono 305-883-3936.

Establecida en 1931 durante la
gran depresión, la agencia
Caridades Católicas trabaja para
mejorar la vida y la dignidad

humanas dando apoyo a personas
y a familias, construyendo comu-
nidades y trabajando por la justi-
cia. Más de 40 programas en los
condados de Broward, Miami-
Dade y Monroe funcionan para
promover el bienestar emocional y

físico de las personas necesitadas
mediante la consejería familiar, el
cuidado diurno de los ancianos, el
tratamiento de las adicciones a
sustancias nocivas, la reubicación
de refugiados, así como ayuda con
alimentos, ropa, albergues,

empleo, educación y atención
médica. Estos servicios se ofrecen
independientemente de la raza o el
credo de los beneficiados.

Para más información, visite:
www.catholiccharitiesadm.org.

Caridades Católicas crea un programa para atender
a niños refugiados que llegan solos a Estados Unidos

Con un completo departamento de artículos clericales y todo lo necesario
para Bautizo, Confirmación y Boda.

Mon Bien Aime

10780 W. Flager St., Miami FL

Web Site: www.monbienaime.com Lunes a sábados de 10 am a 6 pm

 - Arte y religión

(Entrada por la 108 Ave.)

FONTANINI

Lay away

disponible

Celebre NAVIDAD honrando al Niño Jesús
con una representación de El Nacimiento en su hogar.

Adquiera su Nacimiento en una de las más grandes colecciones de toda la nación.

Con la compra obsequiaremos

la réplica de una fogata.Colección del Centenario

305-553-6680

Para su Belén tenemos ¡YA!: La nueva posada � El nuevo mercado

con sus 4 tiendas y accesorios � El templo, la nueva escuela de la

sinagoga � Tres diferentes tiendas de campañas para los reyes � El viñedo con

su torre vigía y el lagar � Abrevaderos y cascadas con agua corriente

     Figuras animadas � Papel roca, papel montaña � Paisajes

desde agosto 1ero.

Exposición

de la linea

completa

celebrando

el

Centenario

con su

figura

exclusiva

"Abner"

CHARLY'S PAINTING PLUS

Residencial y comercial

Lavado a presión

Charly Colombo

Pintura

305-220-8043          786-252-0370

APRENDA  A  PINTAR  AL  OLEO
...pinte un cuadro en una sola clase,

¡SóloSóloSóloSóloSólo
(La canva, las pinturas y el uso de los pinceles y una donación a la Iglesia)

305.299.3929305.299.3929305.299.3929305.299.3929305.299.3929

No necesita experiencia o saber dibujar...

Llame hoy mismo:

2525252525 .....
$$$$$

... y lo incluye todo!!!!!
0 00 00 00 00 0

el mismo día... y lléveselo!
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Thomas Merton
expresó su admiración
por la espiritualidad del
Carmelo con estas
palabras: “La finalidad
de la Orden fundada en
su honor (de la Virgen
del Carmen) es la de
hacer alcanzar a sus
miembros, bajo su guía,
las cumbres de la
contemplación mística, y
de hacer que otros
consigan este mismo fin

por su intercesión. No hay miembro de la
Iglesia que no le deba algo al Carmelo”.

En estos últimos años Teresa de Lisieux
ha estado en el candelero de la actualidad.
Hace unos años celebrábamos el centenario
de la muerte de la Santa, que terminaba con
el anuncio de la proclamación como
Doctora de la Iglesia en París, durante la
XII Jornada Mundial de la Juventud, y la
proclamación efectiva el 19 de octubre de
1997.

En noviembre de 1999 nuestra ciudad y
nuestra Iglesia de Miami acogían las
reliquias de Santa Teresita. La urna que
contiene las reliquias está todavía
recorriendo los cinco continentes, acercando
a todas las gentes a la Iglesia y al corazón
del evangelio.

En octubre del 2004 la película “Thérése”
se comenzará a proyectar en distintas partes
del mundo. Desde hacía varios años
estábamos esperando saborear el mensaje
de este film.

Santa Teresita ha adquirido en estos
últimos tiempos una popularidad
desbordante. No puedo silenciar su
presencia en algunos documentos de la
Iglesia, especialmente en el Catecismo de la
Iglesia Católica. Cuando este magno
documento de la Iglesia trata de la oración
empieza con unas palabras de Santa
Teresita: “Para mí, la oración es un impulso
del corazón, una sencilla mirada lanzada
hacia el cielo, un grito de reconocimiento y
de amor tanto desde dentro de la prueba
como desde dentro de la alegría” (n. 2558).

Estamos en el mejor momento para
conocer la figura de Teresa de Lisieux,
Patrona de las Misiones y Doctora de la
Iglesia. Los estudios críticos que se han
llevado a cabo en estos últimos años han
dado como fruto el realismo teresiano y la
cercanía de Teresa a los hombres y mujeres
de nuestro tiempo. ¿Cuál es el aporte de
nuestra Santa a los hombres y mujeres de
nuestro tiempo?

Una santa para el Tercer Milenio. “Es
necesario suscitar en cada fiel un verdadero
anhelo de santidad, un fuerte deseo de
conversión y de renovación personal en un
clima de oración siempre más intensa y de
solidaria acogida del prójimo,
especialmente del más necesitado” (Juan
Pablo II, Hacia el Tercer Milenio, n. 42).
Este objetivo lo está cumpliendo nuestra
santa desde hace un siglo. Con sus escritos
ha hecho de la santidad, vocación del

cristiano, una realidad atractiva y accesible
hasta el punto que su mensaje llega incluso
fuera de la Iglesia Católica.

Un camino para todos. Desde un primer
momento Historia de un Alma ha sido
patrimonio de toda la Iglesia de Dios, no de
un grupo reducido de creyentes. Laicos,
sacerdotes, religiosas y religiosos han leído
sus escritos y se han quedado
impresionados de la sencillez evangélica de
Teresa de Lisieux.

Salvar almas. De un cristianismo de
corte individual y obsesionado por una
moral rigorista, Teresa pasa a un
cristianismo que vive y transmite la
preocupación por el hermano, por los
alejados, por los que no conocen a Cristo.
Es notorio el afán de nuestra Santa por la
tarea evangelizadora de la Iglesia. La
comunidad eclesial ha reconocido esta
sensibilidad especial declarándola patrona
de las misiones.

Más allá del lenguaje. A Teresa la
traiciona su lenguaje. Son muchos los
lectores que ante la ternura, sus continuos
diminutivos, su excesiva feminidad, sus
comparaciones, su ambiente
claustral...quedan decepcionados. Cuando
se supera esta dificultad, nos encontramos
con el más puro evangelio. 

El Dios de Santa Teresita es el Dios que
nos revela Jesús, lleno de misericordia y
compasión, completamente distinto al que
oía a los predicadores de su tiempo. Dios es
amor y sólo amor. Esta es la experiencia
fundamental de Teresa y la palabra más
sabrosa de su mensaje. 

“Desde aquel día feliz me parece que el
amor me penetra y rodea, me parece que
ese amor misericordioso me renueva a cada
instante, purifica a mi alma y no deja en ella
huella alguna de pecado, por eso no puedo
temer el purgatorio...el fuego del amor es
más santificante que el del purgatorio”
(Historia de un alma).

“¡Oh, Jesús mío! Tal vez sea ilusión, pero
creo que no podéis colmar a un alma de
más amor del que habéis colmado a la
mía... aquí abajo no puedo concebir una
mayor inmensidad de amor que la que os
habéis dignado prodigarme gratuitamente a
mí, sin mérito alguno de mi parte” (Historia
de un alma).

“Las manos vacías” ante Dios o
recuperar la gratuidad de la vida. En un
mundo en el que se valoran las obras de
nuestras manos, lo que conseguimos en la
vida; lo más valioso es lo que ha sembrado
Dios en nuestro corazón, el  sentirse amado
con un amor desbordante ante el cual todo
miedo y  temor desaparece.

“En la tarde de esta vida, compareceré
delante de vos con las manos vacías, pues
no os pido, Señor que contéis mis obras.
Todas nuestras justicias tienen manchas a
vuestros ojos. Quiero, por eso, revestirme
de vuestra propia justicia, y recibir de
vuestro amor la posesión eterna de vos
mismo. No quiero otro trono ni otra corona
que a vos, ¡oh, Amado mío!” (Acto de
ofrenda al amor misericordioso). 

De nuevo, Santa Teresa de Lisieux

Lucio del
Burgo OCD

Pensamientos de Santa Teresita

“El amor todo lo puede”
“Jesús no mira tanto la grandeza de las
obras”
“Sólo él es la felicidad perfecta”
“Un instante es un tesoro”
“Ámale hasta la locura”
“Dios es admirable, pero, sobre todo, es
amable”
“Jesús no mira más que el amor”
“La confianza obra milagros”
“No nos cansemos de orar”
“Nuestro tesoro es Jesús”
“Eres la Madre de Jesús y eres mi Madre”
“Espera a que llegue la aurora”
“La cosa más insignificante es preciosa a
sus ojos”
“Estamos en los brazos de Jesús”
“Dios está lleno de delicadezas”
“No conozco otro medio que el amor”

Teresa en julio de 1896.Tiene 23 años y siete meses. Está sufriendo la prueba de la Fe.

Algunos datos de su vida y escritos

Teresa Martin nació en Alençon (Francia)
el 2 de enero de 1873. En 1886, en la
noche de Navidad, va a experimentar un
profundo cambio en su vida. “Sentí entrar
la caridad en mi corazón”.
El 9 de abril de 1888 hace su entrada en el
Carmelo.
Durante nueve años va a vivir con
intensidad su vocación carmelitana. Vida de
silencio, oración y trabajo.
Su muerte fue el 29 de septiembre de 1897,
en plena juventud.
Las últimas palabras recogidas por sus
hermanas fueron: “Dios mío, os amo”.
Su obra fundamental es Historia de un
alma también conocida por Manuscritos
autobiográficos.
Otros escritos: Cartas, Poesías, Últimas
conversaciones.
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Santa Teresita y su her-
mana, Celina, construían
barquitos de papel, les
ponían nombre como
“Abandono”, “Providen-
cia”, “Amor”, “Paterni-
dad”, y los lanzaban a la
corriente. Cuando un bar-
quito zozobraba se decían
una a otra: “El barquito
de la vida debe abando-
narse a Dios”.

Santa Teresita del Niño
Jesús nació en una fami-

lia cristiana, donde aprendió a orar y confiar
en Dios. Teresita creyó en la fuerza de la ora-
ción y ofreció su oración y su vida por los
otros. De joven, a los 14 años, ora con toda
su alma por el desgraciado Pranzini. Más tar-
de, de carmelita, ora y ofrece su vida por los
sacerdotes y misioneros, incluso por los anó-
nimos y desconocidos. Teresita ofrecerá su

oración eucarística y su última comunión, ya
en el lecho de muerte por la conversión de un
sacerdote. 

La oración de Santa Teresita era de seque-
dad, no sentía el consuelo y el amor del Pa-
dre. En aridez pasó toda su vida religiosa.
Celina, su confidente desde la infancia, nos
ha dejado este testimonio: “No había un alma
menos consolada en la oración. Me confió
que durante siete años su oración había sido
aridísima. Sus ejercicios anuales, sus retiros
de mes eran para ella un suplicio”.  Mas no
por eso deja la oración, sino que persevera.
“Ese estado de sequedad –cuenta Celina– la
espoleaba a ser todavía más asidua a la ora-
ción. No sufría que a ese santo ejercicio se le
restase un sólo instante, y en tal sentido for-
maba a sus novicias. Es el tiempo de Dios, no
hay que quitárselo”.

La oración de Santa Teresita es de total
confianza y abandono en el Padre.  Repetirá
con frecuencia, incluso en voz alta: “Tengo

tal confianza en él, que no podrá abandonar-
me: ¡lo dejo todo en sus manos!”. “De un año
a esta parte, he hecho más actos de fe, que en
toda mi vida”.  “Estoy dispuesta a todo”. 

En los últimos momentos de su vida, en el
colmo de la asfixia, exclamará: “Dios no me
abandonará, estoy segura. Nunca me ha
abandonado”.

Ella vive con Jesús, él está presente en el
fondo de su corazón, en todos los momentos
de su vida. “Comprendo y sé por experiencia
que el reino de Dios está dentro de nosotros:
Jesús no necesita libros ni doctores para ins-
truir a las almas (…). Nunca le he oído ha-
blar, pero siento que está en mí, a cada ins-
tante me guía y me inspira lo que debo decir
o hacer. Descubro, justo en el momento en
que las necesito, luces que aún no había vis-
to. Estas, en general, no abundan durante mis
oraciones, sino más bien en medio de las ta-
reas del día”.

Teresita vive en Dios y desde Dios vive
cada momento como un tesoro. “¡Aprove-
chemos nuestro único momento de aflicción!
¡No veamos más que cada instante! Un ins-
tante es un tesoro. Un sólo acto de amor nos
hará conocer mejor a Jesús, nos acercará a él
durante toda la eternidad”.

El amor cristiano es la prolongación del
amor de Dios en la vida de cada día. Como
dice San Pablo: “Al darnos el Espíritu Santo,
Dios ha derramado su amor en nuestros co-
razones” (Rom 5,5). 

Pidamos al Señor su Espíritu para amar
siempre, para amar con la intensidad y la fi-
delidad de Dios. Decía Santa Teresita del
Niño Jesús, Doctora de la Iglesia: “Cuando
soy caritativa, es únicamente Jesús que actúa
en mí. Cuanto más unida estoy a él, más amo
a todas mis hermanas.”

Pronto tendremos la oportunidad de ver a
Thérèse, la película de Leonardo de Filipis,
que cuenta la historia real de Teresita de Li-
sieux. Es una historia de lucha y tragedia, la
historia de una joven común con alma extra-
ordinaria. 

Abandonarse en las manos de Dios

Eusebio
Gómez OCD

Thérèse, la película que 
queremos ver

Dora Amador
La Voz Católica

El 1 de octubre, fiesta de Santa Teresita
de Lisieux, se estrenó en varias ciudades
del país Thérèse, la película sobre la vida y
obra de una de las mujeres más grandes en
la historia de la humanidad. Una joven mís-
tica que desde el claustro de un convento,
donde murió a los 24 años, nos dejó una
enseñanza teológica y espiritual de enorme
poder transformador, esencial en la historia
de la espiritualidad cristiana. Sin haber
estudiado teología es ella misma estudiada
por los grandes teólogos del mundo. Juan
Pablo II  nombró a Santa Teresita  Doctora
de la Iglesia. 

El esperado film, dirigido por Leonardo
Defilippis y protagonizado por Lindsay
Younce, es una obra de caridad, porque se
ha costeado mayormente con donativos.
“Es como un ‘caminito’ hecho de gente
pequeña que hace pequeñas cosas en todo
el mundo, creyendo en un proyecto”, dice
el portal de la Orden de los Carmelitas
Descalzos (www.ocd.pcn.net). 

Aunque la película tiene altas probabili-
dades de que se exhiba en el sur de la
Florida, Luke Productions y su filial, Luke
Films, organizaciones católicas sin fines de
lucro fundadas por Defilippis, necesitan de
nuestro apoyo, que consiste en solicitarla.
¡Pidámos que traigan esta película maravi-
llosa a nuestros cines locales para verla!
Vamos a llamar gratis al 1-800-661-9193 o
(pagando) al 1-503-546-5685. También se
puede visitar  la página web (www.therese-
movie.com) e indicar en un formulario que
se halla en la parte de arriba, a la derecha
de la página, que desea que la película se
traiga. Debe porner su zip code.

Su Santidad Juan Pablo II vio Thérèse el
8 de mayo de 2003 y “bendijo no sólo a la
película, sino a todos los que la vean”, dijo
el director. Yo quiero verla.La última frase de Teresa fue:“No muero, entro en la vida”.

Teresita, a los 22 años, protagoniza Juana de Arco, en una obra escrita por ella.

Luke Films

Lindsay Younce, en el papel de Teresita,
lavando la ropa en el convento.
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❐ Entrevista con el
cardenal Theodore
McCarrick, Arzobispo de
Washington

Zenit
Nueva York

“Libertad de conciencia, pero
sólo después de haberse informado
a fondo sobre las enseñanzas de la
Iglesia”: es una fórmula que debe
orientar la decisión política de un
católico, según explica el cardenal
Theodore McCarrick, Arzobispo
de Washington y presidente de la
comisión de la Conferencia Epis-
copal de Estados Unidos encargada
de las relaciones entre los católicos
y la vida pública. 

El electorado estadounidense
–aproximadamente una cuarta par-
te es católica– acudirá en noviem-
bre a las urnas para elegir un nuevo
presidente. Sin tomar partido por
ningún candidato, los prelados ca-
tólicos del país ofrecen orientacio-
nes que ayuden a los fieles a asumir
su “deber moral” con responsabili-
dad, como explica el purpurado en
esta entrevista concedida al diario
italiano Avvenire. 
En un sistema bipartito como el
estadounidense es muy difícil
que la plataforma programática
de un candidato “satisfaga”
cada elemento de la doctrina
social católica. ¿Cómo debe
comportarse un católico frente a
dos candidatos forzosamente
“imperfectos”?

Encontrar el candidato ideal no
sólo es difícil, es imposible. A los
fieles decimos sin embargo con
claridad que es siempre importante
seguir apoyando los principios que
definen la moral católica y tenerlos
vivos en las conciencias de los can-
didatos como de los propios electo-

res. Queremos hacer entender que
como pastores estamos profunda-
mente implicados e interesados en
la vida pública del país. 
¿Qué indicaciones ofrecen, como
obispos, a los católicos de
Estados Unidos que se preparan
para las elecciones?

La premisa es que los obispos no
se ponen del lado de un candidato o
del otro. No queremos entrar direc-
tamente en las decisiones políticas.
Lo que hacemos es indicar la doc-
trina social católica y los documen-
tos sobre la relación entre vida pú-
blica y catolicismo publicados por
la Santa Sede, y presentar a los fie-
les los criterios que deben guiar las
opciones políticas de un católico.
La idea de fondo es que ser un ciu-
dadano responsable es una virtud y
participar en el proceso político y
electoral es un deber moral. 
¿Cuáles son entonces los
principios que un católico debe

poner en primer lugar al tomar
una decisión política? 

Primero está el respeto a la vida:
éste debe ser el fundamento de toda
discusión y decisión política. Pero
no será el único valor de referencia.
La doctrina católica indica como
necesaria también una política res-
ponsable ante las cuestiones liga-
das a la paz y a la justicia social y a
la ayuda a los pobres. Buscamos
comunicar a los fieles que una ciu-
dadanía responsable significa co-
nocer estos temas y salvaguardar-
los. Decimos también que toda de-
cisión debe ser tomada en libertad
de conciencia, pero sólo después de
haberse informado a fondo sobre
las enseñanzas de la Iglesia. 
En los pasados meses más de un
obispo estadounidense ha
hablado, públicamente o en la
Conferencia Episcopal, de la
posibilidad de no ofrecer la
Eucaristía a candidatos que se

profesan católicos, como John
Kerry, pero que apoyan el
derecho al aborto. Los
documentos de la asamblea de
los obispos de EE. UU. en
Colorado han parecido cautos
en la materia. ¿Qué opina?
Estamos aún trabajando sobre la
cuestión, pero por el momento la
decisión está confiada a cada
obispo, que conoce mejor que
cualquier otro las circunstancias
que se verifican en su diócesis, así
como el compromiso y la acción
de los políticos locales. Tenemos
completa confianza en que cada
uno de ellos sabrá tomar la
decisión justa. Pero a todos los
obispos les hemos hecho notar
que, como Conferencia Episcopal,
deseamos evitar que sobre la
Eucaristía se ceben
instrumentaciones de carácter
político y que el altar no es el
lugar apropiado para batallas que
se pueden y deben pelear en otro
sitio.
¿Cuál es la función de la
comisión Católicos y vida
pública?

El objetivo de nuestro trabajo es
dialogar y educar. Buscamos a con-
tinuación la mejor manera de po-
nernos en relación con los políticos
católicos de ambas formaciones, e
intentamos tener abierto el diálogo
con todos. Deseamos explicarles
cuáles son los temas importantes
para un católico y por qué. Y recor-
damos que aún en el respeto de su
libertad de conciencia, si actúan en
desacuerdo con la doctrina católica,
no deben, en conciencia, acercarse
al altar a recibir la Comunión. 
Hace poco, usted y otros
cardenales estadounidenses
participaron en un congreso de
la asociación de los Caballeros
de Colón que también tuvo la
participación de George W.
Bush. La prensa

norteamericana lo ha
interpretado como un apoyo
implícito a la reelección del
presidente. ¿Qué responde? 

Respondí a la invitación de una
asociación que está muy activa en
todas las diócesis estadounidenses
y contribuye enormemente a las
vocaciones y a la actividad caritati-
va de los católicos de Estados Uni-
dos. Es la mayor asociación católi-
ca de Estados Unidos y por tradi-
ción invita siempre a los obispos y
cardenales de EE. UU. a su asam-
blea anual, a la que yo –por ejem-
plo– nunca falto. Nadie, incluyén-
dome a mí, fue en honor del presi-
dente, sino por una jornada prove-
chosa de encuentros y de trabajo. 
Las interpretaciones más
disparatadas del
comportamiento de los
miembros de la Iglesia en
Estados Unidos están a la orden
del día en la campaña electoral.
¿Le perturban? ¿Cree que se
pueden evitar? 

Instrumentalizaciones y malen-
tendidos son siempre posibles, y es
muy difícil evitarlos. En especial si
un pastor vive y trabaja en Was-
hington, como hago yo, está aún
más implicado en la vida política
nacional y está aún más expuesto a
la atención de los medios. Es im-
portante saber cómo tratar estas si-
tuaciones sin fomentar habladurías,
y la comisión que presido aporta a
los obispos muchas sugerencias al
respecto. Pero lo principal siempre
es tener abierto el diálogo con to-
dos, incluso con el riesgo de ma-
lentendidos. Me he encontrado más
de una vez «en problemas», por así
decirlo, por estar dispuesto a en-
contrarme con todos y a hablar con
todos, pero tengo intención de se-
guir haciéndolo. El ejemplo del
Santo Padre al respecto es claro y
yo procuraré seguirlo siempre.

CNS by Alessia Giuliani, Catholic Press Photo

El Papa Juan Pablo II y el Cardenal Theodore E. McCarrick, de
Washington, extienden su bendición al final de la audiencia general
semanal del Papa, en el Vaticano, el 1ro. de septiembre. Durante la
audiencia, el Papa condenó la ola de violencia terrorista en el mundo.

Los católicos ante las elecciones en Estados Unidos

Zenit / El Observador
Denver

El arzobispo de Denver, Colora-
do, monseñor Charles Joseph Cha-
put, OFM Cap., dijo     a principios
de septiembre que la inmigración
hispanoamericana representa una
oportunidad para que los Estados
Unidos recuperen “el alma”. 

En estos términos intervino en el
encuentro, al que citó a obispos de
la frontera sur de los Estados Uni-
dos con México y a empresarios de
la zona, entre otros participantes.
Monseñor Chaput, también presi-

dente de la Comisión Internacional
estadounidense para la Libertad
Religiosa, constató que “la vida
norteamericana ha perdido su
alma” y que “los latinoamerica-
nos pueden cambiar eso”.

En el encuentro obispos-empre-
sarios estuvieron monseñor Cipria-
no Calderón Polo, miembro de la
Congregación Vaticana para los
Obispos y ex presidente del Conse-
jo Pontificio para América Latina;
monseñor José Horacio Gómez,
obispo auxiliar de Denver; monse-
ñor Thomas James Olmsted, obis-
po de Phoenix Arizona; monseñor

Raymundo Joseph Peña, obispo de
Brownsville, Texas, monseñor Da-
vid Lauren Ricken obispo de Che-
yenne,Wyoming, y monseñor Mi-
chael John Sheridan, obispo de Co-
lorado Springs, Colorado.

La población latina o “hispana”
ha crecido exponencialmente en la
última década en los Estados Uni-
dos. Ha pasado, según la última en-
cuesta de la Casa Blanca, a ser la
primera minoría étnica del país, su-
perando a la población negra.
Las estadísticas arrojan un total de
42 millones de “hispanos”, sin con-
tar a los indocumentados, quienes

igualmente trabajan, producen y
consumen, pero no están reflejados
en los censos de población.

Según precisó monseñor Cha-
put, el 31% de la población en la
ciudad de Denver es de origen his-
panoamericano. En diez años ha
crecido un 73%. “Toda Norteamé-
rica está cambiando y la población
latina modelará la naturaleza de
este cambio.

Los latinoamericanos –subrayó
el arzobispo– pueden aportar un
sentido católico de familia, un sen-
tido católico de comunidad, un
amor católico por la vida, generosi-

dad y respeto por la dignidad de la
persona».

La inmigración hispana puede ayudar a que el país “recupere su alma”, afirma obispo

Monseñor Charles Joseph Chaput
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Zenit
Pekín

China parece determinada a res-
tringir la expansión del cristianis-
mo en el país. Las autoridades
están ahora usando las mismas tác-
ticas contra las Iglesias cristianas
que emplearon para aplastar el
movimiento espiritual Falun Gong,
informó recientemente el Wall
Street Journal. 

La campaña, ordenada a fines del
año pasado por los líderes políticos
chinos, según el Journal, está sien-
do llevada a cabo por una parte del
destacamento que coordinó la cam-
paña contra Falun Gong. El princi-
pal foco se encuentra en las zonas
rurales, donde está aumentando el
fervor religioso. 

“La extensión del cristianismo
preocupa verdaderamente al
gobierno, por lo que se ha converti-
do en un objetivo”, declaraba al
Wall Street Journal el 27 de julio
Kang Xiaoguang de la Academia
de Ciencias China. 

Aparte de la continua persecu-
ción a los grupos católicos que no
se someten al control oficial, el
gobierno está preocupado por los
grupos evangélicos y protestantes,
que también se han expandido rápi-
damente. 

Dos organizaciones activas en
documentar la persecución religio-
sa, el Center for Religious
Freedom, una sección de Freedom
House, y Compass Direct, han
recogido noticias sobre la campaña
de las autoridades de un amplio
abanico de fuentes. Entre los infor-
mes de los pasados meses se
encuentran los siguientes sucesos: 

• 22 de julio. Más de 100 líderes
religiosos son arrestados en la pro-
vincia occidental de Xinjiang. Los
arrestos tuvieron lugar durante un
encuentro organizado por la Iglesia
de Ying Shang, una gran red de
hogares iglesia cuya cabeza se
encuentra en la provincia de Anhui.
Los arrestos tuvieron lugar poco
después de que 40 líderes de la
iglesia-hogar fueran arrestados
cuando asistían a un seminario de
formación en la ciudad de Cheng
Du, en la provincia de Sichuan. 

• 5 de julio. Una mujer de 34
años fue golpeada en la cárcel hasta
la muerte el día de su arresto por
haber repartido Biblias en la pro-

vincia de Ghizhou. 
• 23 de junio. El Vaticano protes-

tó a China con dureza por la deten-
ción de tres obispos católicos –uno
de ellos de 84 años– el mes ante-
rior. La declaración consideraba el
arresto de los obispos “inconcebi-
ble en un país basado en las leyes”.
El obispo de 84 años de Xuanhua
fue arrestado el 27 de mayo. Otros
dos obispos, de Xiwanzi y
Zhengding, fueron detenidos
durante algunos días en junio. 

• 24 de mayo. Gua Xianggao, un
profesor del grupo de la iglesia-
hogar, fue golpeado hasta la muer-
te por los funcionarios de la Oficina
de Seguridad Pública. 

•16 de mayo. Dos sacerdotes
católicos, Lu Genjun y Cheng
Xiaoli, fueron arrestados el 14 de
mayo en An Guo, provincia de
Hebei, por la policía de seguridad
del gobierno. Los sacerdotes esta-
ban a punto de comenzar las clases
para los cursos de planificación
natural de la familia y teología
moral. El padre Lu había sido
arrestado previamente el Domingo
de Ramos de 1998 por un corto
periodo. Fue arrestado otra vez
poco después de la Pascua del 2001
y detenido durante tres años. 

• 10 de mayo. Los cristianos chi-
nos proporcionaron evidencias de
la persecución en un encuentro

especial convocado por la
Comisión de Derechos Humanos
de la ONU en abril. Los testigos
testificaron sobre apaleamientos,
torturas y hostigamiento. Los
miembros femeninos de la Iglesia
del Sur de China también dieron
testimonio de torturas y asaltos
sexuales a manos de los oficiales
de policía. Sus evidencias se apo-
yaban en documentos y en un
vídeo que mostraba la destrucción
de una iglesia en la provincia de
Zhehiang. 

Una mirada profunda a las razo-
nes que están detrás de la persecu-
ción del gobierno contra los grupos

Pasa a la página siguiente

Arrecia la persecución de cristianos en China

ACI
Vaticano

En un enérgico comunicado de pren-
sa de su vocero oficial, la Santa Sede
denunció que a finales de agosto murió
en prisión un obispo chino de 76 años
de edad, arrestado a finales de los 90, y
exigió la inmediata liberación de todos
los sacerdotes arrestados por el régi-
men comunista.

El director de la Oficina de Prensa
del Vaticano, Joaquín Navarro-Valls,
reveló que la Santa Sede ha sabido que
“a finales de agosto falleció en la cár-
cel monseñor Giovanni Gao Kexian,
obispo de Yantai (provincia de Shan-
dong), a los 76 años. El cuerpo del pre-
lado fue entregado por la policía a sus
familiares. Mons. Gao estaba encarce-
lado desde finales de los años 90 y no
se tenían noticias de él desde hace

tiempo”.
Además indicó que “sólo ahora” la

Santa Sede ha tenido conocimiento de
varios de los arrestos que sucedieron
hace un mes. Los más recientes corres-
ponden a la primera semana de agosto
cuando “el sacerdote Pablo Huo Jun-
long, vicario general de la diócesis de
Baoding (provincia de Hebei), fue de-
tenido por la policía junto a otros siete
sacerdotes y dos seminaristas”. Asi-
mismo, informó que los sacerdotes Pa-
blo An Jianzhao y Juan Bautista Zhang
Zhenquan “han sido condenados a un
período de reeducación a través de tra-
bajos forzados. Los demás, estarían to-
davía detenidos en Quyang (Baoding),
a excepción de tres que no pertenecen
a esta diócesis”.

Según informaciones llegaron a la
Santa Sede el 6 de septiembre, “los
miembros del clero de la diócesis de

Baoding, detenidos o privados de li-
bertad, son 23”. 

“Entre ellos se encuentran el Obis-
po, Mons. Santiago Su Zhimin y su
Auxiliar, Mons. Francisco An Shuxin,
que desaparecieron en septiembre de
1997 y marzo de 1996, respectivamen-
te, y son detenidos sin juicio en un lu-
gar secreto”.

También , denunció el arresto del ad-
ministrador diocesano de la arquidió-
cesis de Fuzhou, junto con dos sacer-
dotes y un seminarista.

Finalmente, el Vaticano hizo un lla-
mado “al respeto de libertad religiosa,
sancionado por la Declaración Univer-
sal de los Derechos del Hombre, y con-
fía en que todas se les restituya a todas
las personas mencionadas cuanto an-
tes, la libertad y puedan desempeñar su
compromiso pastoral al servicio de las
respectivas comunidades católicas”.

Santa Sede denuncia muerte de obispo chino en prisión

Izq. Seminaristas rezan en la misa celebrada en el Seminario San
Francisco, en Ciudad Jilin. Centro: Una católica china lee el Evangelio
de rodillas en una iglesia en Shanghai.Arriba: Misa en la iglesia católica
de la provincia de Shanxi Xian. La libertad religiosa no parece estar en
la agenda de ninguno de los dos candidatos en  la campaña
presidencial de 2004.

CNS/Sean Sprague CNS/Reuters

El obispo Joseph Zen
Ze-Kiun, de Hong Kong,
celebra misa en la
Basílica de Santa María,
en Sheshan, China,
durante una visita de
tres días a Shanghai en el
pasado mes abril. El
obispo visitó su lugar de
nacimiento por
invitación del obispo
Aloysius Jun Luxian, de
Shanghai, autorizado por
el gobierno. Mons. Zen
Ze-Liun viajó con la
esperanza de que su
gesto abriera el camino
para un futuro diálogo.

CNS/Sean Sprague

CNS/cortesía de Kung Kao Po,
diócesis de Hong Kong
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❐ En Loreto confirmaron
la colaboración y el
objetivo común: la
evangelización

Zenit
Loreto

La peregrinación de la Acción
Católica a Loreto, que reunió en
torno a Juan Pablo II a unas
250,000 personas, se ha converti-
do en un motivo de unidad entre
los diferentes movimientos y co-
munidades católicos. 

El sábado, 4 de septiembre, en
vísperas del encuentro con el
Papa, Paola Bignardi presidenta
de la Acción Católica Italiana,
presidió un encuentro en el que
participaron representantes de

asociaciones y nuevas realidades
eclesiales. 

Estuvieron presentes entidades
como el Movimiento de los Fo-
colares, Comunión y Liberación,
la Comunidad de San Egidio, las
Asociaciones Cristianas de Tra-
bajadores y otros movimientos. 

Paola Bignardi definió el en-
cuentro “más que una conquista,
un don que hay que acoger con
responsabilidad y que hay que
llevar a la vida ordinaria de las
diócesis y parroquias”. 

En declaraciones a “Radio Va-
ticano”, Bignardi aclaró que “co-
laboración es ante todo comu-
nión, es decir, antes que hacer co-
sas juntas, se trata de ese espíritu
de fraternidad, de estima, de res-
peto recíproco, de respeto de
nuestras originalidades, que nos

lleva a alegrarnos por el bien de
los demás y a ayudarnos a cami-
nar, incluso a corregirnos, en el
diálogo”. 

Salvatore Martínez, coordina-
dor italiano de la Renovación en
el Espíritu, subrayó que el en-
cuentro ha sido importante para
“superar la dicotomía entre nue-
vos movimientos y asociaciones
más tradicionales, dos espíritus
que se arraigan en el Señor”. El
padre Stefano Alberto y Jesús
Carrascosa, de Comunión y Li-
beración, entregaron a Paola Big-
nardi una carta escrita por el fun-
dador de este movimiento, mon-
señor Luigi Giussani. 

La misiva auspicia “una nueva
primavera de gracia y de com-
promiso para la asociación [la
Acción Católica] y para todo el
pueblo cristiano”. 

“Aseguro la disponibilidad de
todas nuestras comunidades es-
parcidas en una colaboración
real”, sobre todo en “el anuncio
del acontecimiento cristiano”,
añade monseñor Giussani. 

La Acción Católica que hunde
sus raíces en 1867, quedó confi-
gurada por el Papa Pío XI (1922-
1939). Los así llamados movi-
mientos, comunidades y nuevas
realidades eclesiales han surgido
en su mayoría tras el Concilio Va-
ticano II (1962-1965).

Viene de la página anterior
religiosos fue publicada el 31 de
marzo por la organización de dere-
chos humanos con sede en
Noruega, Forum 18. El Décimo
Congreso Nacional del Pueblo, que
concluyó en Pekín el 14 de marzo
concluía con una enmienda a la
constitución china, estableciendo
que “el estado respeta y salvaguar-
da los derechos humanos”. 

Forum 18 observaba que esta
nueva disposición levantó escepti-
cismo entre los comentaristas,
dado que la constitución ya conte-
nía garantías de protección de los
derechos humanos. Estas garantías
no han impedido las violaciones
pasadas. 

De hecho, el informe observaba
que el 5 de marzo, el mismo día en
que se abrió el Congreso, fue arres-
tado el obispo de Qiqihar en la pro-
vincia de Heilongjiang, Mons. Wei
Jingyi. Y el mismo día, la policía
arrestó, detuvo y golpeó a Hua
Huiqi, un líder oficioso de la igle-
sia-hogar en Pekín. 

Un factor importante tras la
represión, según Forum 18, puede
encontrarse en la ideología comu-
nista. La política oficial prohíbe
que los miembros del Partido
Comunista se adhieran a ninguna
creencia religiosa o participen en
actividades religiosas. 

E incluso aunque la ideología
comunista ya no es tan popular, en
noviembre del año pasado un artí-
culo en el Diario del Pueblo, el
periódico del Partido Comunista,
titulado “Un Estudio Histórico de
la Teoría y Política sobre la
Religión del Partido Comunista en
China”, condenaba la religión. 

“Mantener la oposición funda-
mental en la visión del mundo
entre marxismo y religión”, indica-
ba el artículo, “es, por supuesto,
esencial para mantener la oposi-
ción fundamental entre la ciencia y
la religión. La religión es una refle-
xión ilusoria e inversa del mundo
externo, mientras que la tarea de la
ciencia es comprender el mundo
objetivo en concordancia con la
realidad, abogando por la búsque-
da de la verdad de los hechos y per-
siguiendo la verdad objetiva”. 

Forum 18 afirmaba que el
gobierno teme a la religión porque
representa una amenaza a la capa-
cidad del Partido Comunista para
movilizar a las masas, especial-
mente el campesinado. Los funcio-
narios estiman que hay por lo
menos 100 millones de creyentes
de todos los credos en China, y las
autoridades están preocupadas por
el hecho de que las religiones pue-
dan repetir lo que ocurrió en el
pasado, cuando la religión fue un
factor clave en las revueltas popu-
lares.

Elizabeth Ann Seton
Viene de la página 28
gio católico gratuito, el primer orfanato y
hospital católico, y la Orden de las Hijas
de la Caridad de Emmitsburg, Maryland.

“Todos tenemos algo que nos identifi-
ca con ella”, explica la Hna. Mary Clare
Hughes, directora del Santuario de la
Madre Seton, en Maryland. 

“El que pierde sus padres de muy jo-
ven; el que tiene dificultad con una ma-
drastra; la que es casada; la que es madre;
el que lucha con una conversión religio-
sa; el que sufre problemas económicos;
quien sufre la pérdida de un hijo o de su
cónyuge, o quien es discriminado por su
religión.”

El poder caminar por los mismos sitios
que ella, es poder vivir un poco su vida y
hacerla más real en nuestra mente. La
zona es conocida desde la época de la
santa como el Valle de San José. Allí fue
edificada una capilla, designada por el
Papa Juan Pablo II, en agosto de 1991,
como basílica menor, donde los visitan-
tes pueden recibir indulgencias especia-
les durante sus visitas. En la capilla hay
una estatua de la santa esculpida en Ita-
lia, y bajo el altar están enterradas sus re-
liquias.

También en los terrenos se puede visi-
tar dos casas donde la Madre Seton y sus
religiosas vivían y enseñaban, un cemen-
terio donde están enterrados sus familia-
res y mi lugar favorito, el museo. La ex-
hibición relata la vida de esta santa en
una película, exhibe sus pertenencias
personales tales como su anillo de bodas,
libros de oraciones y cartas que les escri-
bía a sus hijos entre muchas otras cosas.

A tres millas de este sitio sagrado hay
una gruta, réplica de la de la Virgen de
Lourdes, con bellos jardines e imágenes,
y allí está el sitio donde la santa enseña-
ba el catecismo a sus alumnos. Cuando
se sale de la basílica, si se mira hacia el
cielo, es posible apreciar una imagen do-
rada de la Virgen en una montaña, la cual
señala que allí está la gruta.

“Es alguien a quien uno siente deseos
de rezarle. Una mujer casada de una fe
profunda”, explica Linda Kozlowski,
que visitó la basílica en agosto. Su her-
mana Judy Krall, de Pensilvania, atribu-
ye varios milagros a la intercesión de la
santa, que es un ejemplo para la mujer
moderna. Supo tomar decisiones, admi-
nistrar negocios, valerse por sí misma,
crecer en la fe y confiar siempre en Dios.
Al morir de tuberculosis, con sólo 46
años de edad, les dijo a las Hermanas
reunidas alrededor de su lecho de muer-
te: “Sed Hijas de la Iglesia, Sed Hijas de
la Iglesia”, palabras que parecen estar di-
rigidas a todas las mujeres de hoy.

Para más información sobre el Santua-
rio de Santa Elizabeth Ann Seton, visite
el sitio: http://emmitsburg.net/setonshri-
ne/contact_us.htm

El Santuario está en:
333 South Seton Avenue
Emmitsburg, MD 21727
Teléfono: 301-447-6606

lizlant@bellsouth.net

El encuentro mundial de la Acción Católica 
promueve la unidad entre movimientos

CNS / Alessia Giuliani, Catholic Press Photo

A la derecha del altar, tres grandes banderines con fotos de Pedro Tarres Claret,Alberto Marvelli y
Pina Suriano, que fueron miembros de la Acción Católica, beatificados por Su Santidad Juan Pablo II en
la misa de Loreto, Italia, el 5 de septiembre.Al Papa lo acompañaron más de 200,000 fieles.

CNS

El Papa saluda a los jóvenes a su llegada a Loreto.
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Archdiocese of Miami
9401 Biscayne Boulevard

Miami, Florida 33138
305.762.1043 Fax 305.751.6227

MONS. TOMÁS MARÍN

Párroco fundador de la 
iglesia Our Lady of Guadalupe,
en el Doral

Nació el 31 de octubre de 1956 en Santa Clara,

Cuba. Vino a los Estados Unidos con su familia

–sus padres y su hermana menor– a la edad de

cuatro años. Se establecieron en Chicago. 

Estudió en la escuela de medicina de la

República Dominicana y terminó su internado 

en la Universidad de Miami, especializándose 

en cardiología investigativa. Fue ordenado para 

la Arquidiócesis de Miami en 1989, y obtuvo

posteriormente un diploma en derecho canónico

en The Catholic University of America. Trabajó

como canciller de 1993 a 2003 y, además de su

labor como párroco, continúa trabajando como

procurador de justicia y juez en el tribunal 

metropolitano, y como capellán de la Catholic

Physicians and Dentists Guild (Asociación de

Médicos y Dentistas Católicos).

Cuándo supo que deseaba ser sacerdote:
Sintió la llamada cuando era estudiante del quinto grado,
en Our Lady of Mercy Catholic School, de Chicago, donde
ayudaba en el altar. Hubiera ingresado en el seminario de
educación secundaria de no haber sido por el consejo 
del nuevo director de la escuela, quien sugirió que en vez
de ello asistiera a una “prestigiosa” secundaria pública 
especializada en  la matemática y las ciencias. “La 
tradición médica de toda mi familia se impuso, y me fui 
a estudiar medicina. El sacerdocio no formaba parte del
cuadro en aquellos años”.

El momento de la vocación:
En 1976, su primer año en la escuela de medicina, ocurrió
una gran explosión en un ingenio azucarero de la República
Dominicana. “Los 400 hombres que resultaron quemados
clamaban por un sacerdote. El único sacerdote se encontraba
fuera de allí, en una misión. Se hizo muy claro para mí, al
ver a todos aquellos médicos y enfermeras, y que 123 hombres
se estaban muriendo, que había más necesidad de sacerdotes
que de médicos”. Entonces decidió dejar la medicina, pero de
nuevo fue aconsejado en contra por el rector del seminario,
que le dijo que “lo mejor que podía hacer era terminar la 
carrera de medicina, porque de lo contrario siempre tendría
que llevar ese peso dentro de mí. Dios me llamaría después”.
Y Dios lo hizo. Fue en 1983, en Nueva Orleans. “Yo estaba a
cargo de pronunciar una de las intervenciones principales en
una convención de cardiólogos. Y dos señores que estaban 
en la audiencia se me acercaron y me preguntaron: ‘¿Es usted
sacerdote?’ Eran médicos jesuitas”. Y le dijeron: “Usted
expresa una empatía tal por los pacientes, que parece como si
ya fuera sacerdote”.

Cómo llegó a la decisión final:
“Necesitaba demostrarme a mí mismo que podía ser un buen
médico: Nueva Orleans fue esa prueba. Era el pináculo de la
medicina. Así que ahora necesitaba demostrar que podía ser
un buen sacerdote”.

Quiénes fueron los más sorprendidos por su vocación:
“Algunos de mis colegas médicos. No lo entendían. Pero 
al cabo del tiempo han venido en busca de ayuda, y se han
alegrado de poder contar conmigo. Las amistades se han 
mantenido”.

Su asignación parroquial preferida:
Our Lady of Guadalupe: “La comunidad es tan formidable,
que es un reto permanente para mí. Allí puedo emplear
muchos de mis dones en el servicio de esta comunidad”.

Su mayor desilusión:
Ninguna. Las ve como “desafíos, como momentos de 
crecimiento, etapas de aprendizaje. La alternativa sería 
sentarse a llorar, y yo no hago eso”.

Su mayor alegría:
“Estar con la gente en los momentos más importantes de sus
vidas: el día de su boda, el nacimiento de un niño, la muerte
de un familiar. En toda su vida, uno está unido a ellos.”

Su mayor desafío:
“Comprender que uno no puede satisfacer a todo el 
mundo. Me encanta complacer a la gente; hacer que se 
sienta feliz. Pero uno se da cuenta de que no todos van a
estar contentos.”

Su crítico más severo:
“Mi madre. Es muy sincera.”

Sus pasatiempos:
Colecciona monedas y estampillas de correo; es un lector
ávido: por lo menos, un libro al mes. “He llevado la lectura
de tres al mismo tiempo”. Le gusta especialmente la lectura
de libros de historia.

Su música preferida:
Le gustan todos los tipos de música, desde Annie 
Lenox hasta Bach. También tiene entradas para la 
temporada de ópera.

Las personas a quienes más admira:
Sus padres, que sacrificaron sus propios futuros para darles a
sus hijos un futuro en una tierra libre. Su madre trabajaba
por las noches para poder estar con sus hijos durante el día.
“Nos acostaba, y estaba allí cuando despertábamos. No nos
dábamos cuenta de que trabajaba toda la noche… Fue un
gran sacrificio el que hicieron. Son siempre mis héroes”.

Sobre las dificultades actuales en la Iglesia:
“Esta no es la peor de las épocas. Esta no es la mejor de las
épocas. Pero saldremos de ella y entraremos en otra 
maravillosa aventura con Dios.”

El médico interno Tomás Marín durante una guardia en la
unidad de cuidados intensivos del Hospital Cedars of Lebanon,
Miami, en la década de 1980.

Se hizo muy claro para mí, al ver a 
todos aquellos médicos y enfermeras, y
que 123 hombres se estaban muriendo,
que había más necesidad de sacerdotes
que de médicos.

“ 

’’
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El secuestro o el rapto genera a la delin-
cuencia en Colombia los mejores dividen-

dos económicos después
del narcotráfico. El
57.8% de los secuestros
en Colombia ocurre con
el fin de obtener una uti-
lidad económica, para
que se haga o se omita
algo, con fines publicita-
rios, o con carácter polí-
tico.

En el 42.2% restante
de los secuestros se
oculta a una persona
para lograr diversos
fines, que van desde los

afectivos o pasionales, hasta el de “meterle
miedo” a la víctima directa.

Pero el fenómeno ha generado una serie
de variantes que parecen sacados de una
película de ficción. El secuestro virtual es
aquel en el que se aprovecha el conoci-
miento de la agenda de una
persona que va a estar
unas horas fuera de la
localidad, o en algún
tipo de evento
local, para apro-
ximarse a la
familia y exi-
girle sumas entre
$5,000 y $10,000
dólares para dejarlo
libre el mismo día,
cuando nunca en rea-
lidad se realizó el pla-
gio de la persona.

Los psicólogos definen el dolor que se
genera por causa del secuestro en los
miembros de la familia del secuestrado,
como el dolor de la “muerte suspendida”.
La angustia caracteriza el secuestro y se
suma a la pérdida de la libertad.

Pero, ¿qué ocurre con los hijos de los
secuestrados cuando aquéllos soportan perí-
odos de hasta siete o más años sin ver a sus
padres? ¿Cómo recuperarse del trauma cre-
ado por esta prolongada separación?
¿Cómo sanar a esas almas, posiblemente
sedientas de venganza? ¿Qué resarcimiento
ofrecerles ante tanta crueldad?

Algunos actores del conflicto que vive
Colombia han dado en considerar el
secuestro como la mera pérdida de la liber-
tad como resultado de la lucha política que
vive el país, olvidando que es la violación a
los derechos humanos más flagrante que se
pueda encontrar en el mundo entero. El
secuestro genera terror en los secuestrados,
en sus familias y en sus amigos, y un senti-
miento de frustración en medio de la ciuda-
danía.

Cuando una persona que ha sido secues-
trada es puesta en libertad, su familia tiene
que darse a la tarea de “resocializar” a la
víctima, pues ésta se vio separada de todas
las costumbres que conformaban su cultura

familiar. Si el secuestro fue prolongado,
perdió contacto con los avances tecnológi-
cos logrados durante ese período y, conse-
cuentemente, se siente inseguro y desadap-
tado. Si tenía hijos pequeños, se vio priva-
do de compartir años clave en el crecimien-
to de su familia.

Veamos algunos ejemplos de los conflic-
tos humanos que ocurren como secuela de
los secuestros.

En la familia Pérez, Julia –la esposa–
asumió la responsabilidad del negocio
familiar cuando José, su esposo, fue secues-
trado. Cuando José recuperó la libertad y
regresó a su vida anterior, le pareció que
Julia se desempeñaba muy bien al frente
del negocio y no quiso reasumir esta res-
ponsabilidad. Pero ahora Julia se siente
sobrecargada y, además teme que su esposo
ya no quiera volver a adoptar una actividad
productiva.

En la familia Gutiérrez, en cambio, ocu-
rrió lo contrario. María descubrió que era

capaz de tomar decisiones y
ejercer la autoridad por

sí misma durante el
cautiverio de Luis,
su esposo, pero
éste regresó un

tiempo después con
la intención de reto-

mar las cosas en su
familia y en su
negocio en el
punto en que las

había dejado, sin
reconocer los cambios

que habían efectuado sus
familiares y la imposibilidad de pasar por
alto lo sucedido. Ahora ambos están en
desacuerdo como consecuencia de la inte-
rrupción de la existencia familiar por el
secuestro de Luis.

Entre los secuestrados figuran todo tipo
de personas con todo tipo de profesiones.
Pero quizás los secuestros más dolorosos,
son los que tienen por víctimas a niños muy
pequeños, de sólo dos, tres o cuatro años de
edad. El pequeño Oscar, de sólo tres años e
hijo de Gonzalo y Leticia, fue secuestrado
en compañía de su madre. Los secuestrado-
res decidieron dejar a ésta en libertad para
facilitar la obtención de sus fines. Oscar se
quedó con sus captores, sin poder compren-
der cómo su madre lo dejaba en manos de
unos desconocidos. Si el niño regresa algún
día a casa, no habrá fiesta familiar ni rega-
los que lo compensen de la situación vivi-
da, ni manera de asegurarle que no volverá
a ocurrir en el futuro.

El terror del secuestro –ejercido por gue-
rrilleros, paramilitares y delincuentes comu-
nes– es una gran sombra que se extiende
sobre las vidas y las esperanzas de los
colombianos.

Son muchas las familias que esperan el
regreso de los suyos.

Penagos@radiopaz.org

Un milagro permanente del
siglo XVIII, ocurrido en
Colombia

Fiesta: 16 de Septiembre

La voz misteriosa
En el siglo XVIII, en Colombia, María

Meneses de Quiñones, que descendía de
caciques indígenas de Potosí, solía caminar
las seis millas y un cuarto que separaban su
villa de otra llamada Ipiales.

Un día de 1754, cuando se acercaba al
puente del río Guáitara, en un sitio de
nombre Las Lajas (piedras planas y lisas),
se desató una terrible tormenta. Muy
asustada, la mujer se refugió en una cueva
al lado del camino. Sintiéndose angustiada,
comenzó a invocar a
Nuestra Señora del
Rosario, cuyo patrocinio
se había hecho popular
en la región gracias a los
Dominicos.

Entonces, sintió que
alguien le tocaba la
espalda y la llamaba. Se
volteó, pero no vio nada.
Con gran miedo, huyó a
Potosí. Días después,
María regresó a Ipiales,
llevando en la espalda a
su hijita Rosa, que era
sordomuda. Cuando lle-
garon a la cueva del
Guáitara, se sentó a des-
cansar sobre una piedra.
No había terminado de
acomodarse, cuando la niña bajó de su
espalda y comenzó a trepar sobre en las
piedras de la cueva, exclamando: “¡Mamá!
¡Mamá! ¡Aquí hay una señora blanca con
un niño en los brazos!”

María estaba fuera de sí del espanto, pues
era la primera vez que oía a su hija hablar.
Y, más aún, no veía por ninguna parte las
figuras que la niña describía. Muy nerviosa
y con temor, colocó a la niña sobre su
espalda y se fue para Ipiales. Allí les contó
a parientes y amigos lo sucedido, pero
nadie le creyó.

Una vez que María arregló sus asuntos
en Ipiales, regresó a su casa en Potosí.
Cuando llegó al sitio donde se hallaba la
cueva, sin vacilar, pasó frente a la entrada,
y entonces Rosa gritó: “¡Mamá! ¡La señora
blanca me está llamando!”

María no podía ver nada. Asustada en
extremo, se apresuró a llevarse a la niña
lejos de allí. Cuando llegó a casa, hizo el
relato de lo que le había pasado a sus
amistades. De esta manera, muy pronto la
región entera supo del misterio de la cueva,
la cual todos conocían, pues quedaba al pie
de un camino muy transitado.
Aparición de la Virgen con el Niño Jesús

Unos días después, Rosa desapareció de
su casa. María, angustiadísima, la buscó

por todas partes, pero no la halló, hasta que
su corazón de madre la hizo caer en la
cuenta de que su hija debía haber ido a la
cueva, pues a menudo decía que la mujer
blanca la llamaba. Así pues, se apresuró a
la cueva del Guáitara y se alegró
muchísimo de ver a su hija arrodillada
frente a la mujer blanca y jugando, cariñosa
y familiarmente, con el niño, el cual había
bajado de los brazos de su madre para
permitirle a la niña disfrutar de su divina y
sublime ternura. María cayó de rodillas
ante este hermoso espectáculo; había visto
a la Santísima Virgen por primera vez.

Temerosa del menosprecio de sus parien-
tes y vecinos, que no le habían creído lo
que les había contado, María prefirió callar
al respecto. Comenzó a frecuentar la cueva,
y, poco a poco, la llenó de flores silvestres
y velas de sebo, ayudada por su hija.

Pasó el tiempo, y el
secreto lo sabían sólo María
y Rosa, hasta el día en que
la niña cayó gravemente
enferma y, poco después,
murió. María, muy afligida,
decidió llevar el cuerpo de
la niña a los pies de la
Señora del Guáitara. Allí le
recordó a la Virgen todas las
flores y velas que Rosa le
solía llevar, y le pidió que le
devolviera la vida.
Milagro asombroso

Sintiéndose presionada
por la tristeza de las
súplicas maternales que no
cesaban, la Virgen
Santísima consiguió de su
Divino Hijo el milagro de la

resurrección de la pequeña Rosa. Llena de
alegría, María se fue a Ipiales. Llegó a las
diez de la noche. Les contó a todos sus
allegados la maravilla ocurrida. Los que se
encontraban ya durmiendo, se levantaron;
hicieron que tocaran las campanas de la
iglesia, y una gran muchedumbre se reunió
frente a la iglesia de la villa. Ya estaba
amaneciendo, y todos se dirigieron hacia la
cueva. Llegaron al rayar el alba.

A las seis de la mañana, se encontraban
en Las Lajas. Ya no podía haber duda
acerca del milagro; en la cueva brillaban
luces extraordinarias. Allí, en la pared de
piedra, se hallaba grabada para siempre la
imagen de la Santísima Virgen.
El Santuario de Nuestra Señora de las
Lajas

El precioso santuario estilo gótico está
edificado sobre el lugar del milagro, en
Guáitara, en los Andes colombianos, a 7
kilómetros de la ciudad de Ipiales y a 11
kilómetros del puente de Rumichaca, que
une a Colombia con Ecuador. Es un lugar
de extraordinaria belleza, escogido por la
Madre para prodigar su amor. La Basílica
es también una obra preciosa edificada
sobre la pendiente del río. La imagen se
encuentra en el punto central, sobre el altar.

Gonzalo Penagos

La “muerte suspendida”
aterroriza a Colombia

Nuestra Señora de las Lajas

Gonzalo
Penagos

Ntra. Señora de las Lajas.
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Al sur de la costa
color de esmeralda,
cerca de mi hogar,
las ondas cristalinas
de la libertad se ti-
ñen con el rojo san-
griento de la opre-
sión; se respira una
atmósfera enrareci-
da y sobrecargada
de desesperación,
como si se tratara
de otro mundo. Ha-
biendo recibido la

crianza de una cubanoamericana del
sur de la Florida, se me hizo tener con-
ciencia de que un mundo tal existía a
poca distancia de mí, un mundo conde-
nado al estancamiento perpetuo por
una aislada y decrépita ideología co-
munista, donde las decisiones dictato-
riales marcan la pauta por encima de
cualquier otra cosa.

Este mundo de colas frente a las pa-
naderías, marchas y censura, es una
parte de nuestra historia; es una parte
de todo cubano y de todo cubanoame-
ricano. Un mundo de supuesta equidad,
donde una prostituta gana más que un
profesional, traza las grietas de nues-
tras almas. Un mundo de automóviles
con medio siglo de uso y paredes des-
pintadas nos consume los corazones.
Visiones y sentimientos erosivos des-
gastan los quebrantados restos de hu-
manidad. Cuba, rodeada por la niebla
espesa y rojiza de la desesperación, es
un factor ineludible en cada uno de
nuestros pensamientos. Y, en cierto
sentido, todos portamos una especie de
antorcha inextinguible que ilumina el
sendero para salir de esa niebla.

Desde hace cuarenta y cinco años,
esta antorcha se ha trasmitido hasta
ahora. La antorcha de la esperanza y el
afán por una Cuba libre y democrática.
Por ello, no debe resultar sorprendente
que, al matricularme en la Universidad
de Harvard en el otoño pasado, haya
encontrado allí a un grupo de estudian-
tes que portaba la misma antorcha apa-
sionada que yo por la libertad de Cuba:
la Asociación de Estudiantes Universi-
tarios Cubanoamericanos (CAUSA:
Cuban American Undergraduate Stu-
dent Association). Fundada durante el
curso académico de 1993-1994, esta
asociación estudiantil ha patrocinado
cenas, debates políticos y –durante el
curso académico de 2002-2003– co-
auspició una conferencia con la Uni-
versidad de Georgetown, Raíces de Es-
peranza, en la que estudiantes de una
gran cantidad de colleges y universida-
des de todo el país, pudieron sostener
un diálogo con especialistas invitados
acerca de cómo fomentar la solidaridad
en favor de una Cuba democrática des-
pués del castrismo.

Participar en la preparación y la rea-
lización de algunos de los eventos de
CAUSAdurante mi primer año en Har-
vard fue, para mí, una experiencia muy
gratificante. Tan sólo en este año, he-
mos auspiciado cenas para dialogar
con profesores, hemos participado en
festivales culturales dentro del recinto
universitario, hemos proyectado filmes
documentales sobre los movimientos
disidentes dentro de Cuba, y hemos re-
alizado una vigilia de solidaridad con
los 75 disidentes encarcelados en aquel
ominoso día del 18 de marzo de 2003.
Los estudiantes que forman parte de
esta organización son algunos de los
mejores amigos que tengo; todos nos
hemos consagrado a lograr una Cuba
libre y democrática en el futuro cerca-
no, y, al trabajar unidos, hemos tratado
de compartir esta visión con todo el
ambiente universitario de Harvard.

Por medio de la asociación CAUSA
tuve conocimiento de un evento auspi-
ciado por la Casa Bacardí, de la Uni-
versidad de Miami. Miembros de
CAUSA, de Harvard, junto a una gran
cantidad de otros colleges y universida-
des de la nación, fueron invitados a
asistir al evento Winter Cuban Student
Leadership Conference. Allí conocí a
otros estudiantes universitarios que,
como mis colegas de CAUSA y yo, es-
taban intersados en la política cubano-
americana con respecto a una Cuba li-
bre y democrática. Nos encontramos
con una amplia gama de ponentes, cu-
yas agendas de discusión abarcaban
desde la cuestión de Transición frente a
Sucesión, hasta el testimonio y la expe-
riencia del Movimiento Cívico Cuba-
no. Mons. Agustín Román tuvo la gen-
tileza de compartir algunas de sus ide-
as sobre nuestra generación y la opor-
tunidad que tenemos de influir en la
Cuba de mañana.

Durante toda mi vida, he escuchado
a mis abuelos acordarse de su patria
con una mezcla de reverencia y de tris-
teza. La patria que aún tienen la espe-
ranza de recuperar, todavía se esfuerza
por mantenerse a flote en las aguas del
Caribe. Este año, después de haberme
ocupado tan activamente de Cuba, he
llegado a comprender que la libertad de
la isla es algo que ya no sólo compete a
la generación de mis abuelos, sino que
la responsabilidad de trabajar por ese
ideal puede haber caído ahora los hom-
bros de sus nietos. No importa cuán le-
jos se haya uno ido a estudiar su carre-
ra universitaria: la influencia de la fa-
milia y de la fe parecen mantenernos
siempre cerca de nuestro hogar. Y con-
sidero un privilegio el seguir trabajan-
do con la asociación CAUSA, de Har-
vard, en favor de una causa tan amada
por nuestra comunidad como por los
integrantes de nuestra agrupación.

Candice
Balmori

La CAUSA de Cuba
se escucha en Harvard

Leonel A. de la Cuesta
Especial para La Voz Católica

En 1762 los ingleses tomaron La Habana, en-
tonces una de las más importantes ciudades
hispanoamericanas. En su avance hacia dicha
ciudad, ocuparon la villa de Guanabacoa, en las
cercanías de la capital cubana.

El ejército invasor saqueó el poblado y espe-
cialmente las iglesias y conventos. El de los do-
minicos no fue la excepción. Los frailes, sor-
prendidos por la súbita llegada de los invasores,
se limitaron a poner a salvo los vasos sagrados
y las reliquias, pero no pudieron resguardar los
demás objetos preciosos dedicados al culto,
muchos de ellos de oro y plata.

En la iglesia del convento un soldado inglés,
medio borracho, reparó en algo brillante que re-
lucía en un dedo de la mano derecha de la ima-
gen de San Francisco Javier, el apóstol del Le-
jano Oriente. Era un solitario de brillantes rega-
lado al santo por del Obispo Laso de la Vega en
ocasión de la bendición del templo. A la ima-
gen, situada en lo alto del altar mayor, no se po-
día llegar sin una escalera. Los soldados que
ocupaban el cenobio estaban todos lo suficien-
temente borrachos como para no poder trepar
hasta lo alto de la hornacina donde se hallaba la
imagen. El soldado que había visto primero la
alhaja se procuró una cuerda y le echó un lazo
a la imagen; comenzó a tirar de la soga, ha-
ciendo temblar la imagen de San Francisco Ja-
vier, pero sin lograr desprenderla de su peana.
Otros soldados británicos se unieron a su com-
pañero de armas para ayudarle a tirar de la cuer-
da, y de pronto la imagen se tambaleó, se vino

abajo y cayó sobre el soldado de marras, que
murió al instante. La sorpresa dejó mudos y sin
color a los ingleses. Procuraron en vano revivir
a aquel desgraciado compañero, mas cuando
comprobaron que sus esfuerzos eran inútilcs,
concentraron sus energías en buscar el codicia-
do anillo.

Nada encontraron. La prenda había desapa-
recido como por milagro, y los invasores no
pudieron hallarla.

Transcurrió más de medio siglo. La imagen
del santo volvió a su hornacina tras habérsele
reparado las averías sufridas con la caída y las
profanaciones de la soldadesca ebria, indignada
por la mala pasada que aquel “cura papista” les
había jugado.

En 1817 más o menos –pues la crónica fran-
ciscana no es muy precisa al respecto– el pintor
guanabacoense Gil Castañeda encontró la joya
cuando decoraba el altar mayor para la celebra-
ción solemne de la Semana Santa. El anillo de
San Francisco Javier apareció mientras el pin-
tor limpiaba una cornisa del altar antes de reno-
var su pintura. El artista entregó la alhaja al P.
Maestro Fray Antonio Prudencio Pérez, O.P.,
quien, gracias a su ancianidad y su pleno cono-
cimiento de la historia del convento, supo al
momento que se trataba del anillo desapareci-
do. No sabemo si la joya se conserva en la ac-
tualidad, pero sí podemos afirmar que la ima-
gen de San Francisco Javier se halla aún en su
altar, desafiando al tiempo.

Profesor de Florida International University
y autor de numerosos artículos y libros acadé-
micos.

El anillo de San Francisco Javier
Adaptación de un capítulo del libro Tradiciones cubanas,

de Álvaro de la Iglesia

Hago referencia al artículo
Las medidas contra los viajes
y Cuba y la actitud de la Igle-
sia, escrito por Angelique
Ruhi-López y publicado en la
edición de julio de La voz Ca-
tólica.

Rosario Bergouignan vol-
vió a Cuba en 1997, y de ahí
en adelante ha hecho una la-
bor maravillosa. Tengo el or-
gullo de haberle dado el em-
pujón que ha puesto en órbita
a ese satélite extraordinario.

Todo empezó cuando yo fui a Cuba después del
diálogo famoso de 1978, en que los cubanos em-
pezaron a dialogar con sus familiares.

Nadie iba a Cuba entonces. Yo la veía agonizar,
sobre todo espiritualmente, y le pedí permiso a
Mons. Agustín Román para ir como fuera, y allá
me fui con el padre Carlos Miyares, que recién
ordenado se fue conmigo en la gran aventura.
Cuando llegamos me preguntó: “ ¿Beso el sue-
lo?” y le di un empujón con la mano. Llevamos
68 libros de los Ejercicios Espirituales de Ignacio
de Loyola, que repartimos de parroquia en parro-
quia con el permiso de los jesuitas y del cardenal

Jaime Ortega.
Era maravilloso ver a un pueblo hambriento,

que sin embargo iba a hacer los ejercicios cuatro
o siete días, y luego ellos mismos los daban a
otros grupos. Allí toqué el meollo de un pueblo
que puedo asegurar es lo más místico  que he co-
nocido. Rosarito, que me seguía sin parar, no sólo
entró en esta marea mística, sino que se le ocurrió
poner mantequilla a aquel  pan maravilloso, y me
dejó boquiabierta cuando fue a Perico, en  Ma-
tanzas, y visitó y nutrió 80 bateyes, y no ha para-
do. Además de comida, medicina y ropa, se les da
instrucción religiosa. ¡Gracias Señor! Iglesia de
Cuba, ¡cómo te amo! No hay quien te iguale.

Recuerdo que al volver teníamos que esconder-
nos en el aeropuerto, tomando otra salida, pues
los exiliados de aquí nos esperaban con pancartas.
Fernando Penabad, que resultó ser pariente mío,
gritaba en sus programas: “Esa monja, ¿qué hace
en Cuba?”. Me le aparecí en un programa con
permiso de Monseñor Román y le dije: “¿Sabe
por qué voy? Porque Usted no puede ir y por aho-
ra no debe ir, pero yo voy porque sí, porque Cuba
es mi madre y a una madre, no se le abandona”.

Me  invitó a su programa, que por cierto, era
maravilloso. No ha sido fácil reemplazarlo cuan-
do el Señor se lo llevó.

Iglesia de Cuba, ¡cómo te amo!

Hna. Bertha
Penabad, SMR
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En estos días, toda nuestra aten-
ción ha sido el huracán llamado
Frances. Toda la comunidad del sur
de la Florida se ha preocupado; nos
ha causado miedo y ansiedad, nos
ha hecho mudarnos o quedarnos
atrincherados y abastecidos espe-
rando lo mejor, pero preparándo-
nos para lo peor.

Esta noche, damos gracias por-
que Frances se fue y estamos con-
tentos de estar juntos para celebrar
a la Virgen del mar. También del
mar, porque ante los tres Juanes era
primero una especie de tablita lu-
minosa, surfing (dirían los jóve-
nes), zarandeada en las olas del mar
Caribe, allá por la Bahía de Nipe.
Pero si Frances causaba temor, la
llamada de la Caridad les causó
alegría. Si Frances traía peligro y
destrucción, la llamada de la Cari-
dad, mucho antes, venía como un
remedio para sanar y proteger a los
humanos. Si Frances suscitaba en
todos el deseo de que se fuera lejos
de la tierra y las ciudades, esta otra,
la Caridad, la Virgen aparecida en
el mar, era querida como el más
grande y gratuito tesoro para un
nuevo pueblo: el pueblo cubano.

Cada 8 de septiembre el corazón
de cada cubano, y de todos los cu-
banos, se orienta hacia El Cobre y,
en esta pequeña imagen, le dice sí a
la cubanía. Cubanía noble y pro-
funda. Ya que Ella es por casi 400
años verdaderamente, indudable-
mente, la Reina de Cuba; signo tan-
gible de unidad y gracia de esta cul-
tura tan sufrida por la soberbia y el
egoísmo de sus dirigentes.

Hoy también nosotros decimos
presente. Convocados y presididos
una vez más por el Arzobispo Me-
tropolitano de Miami, Juan Cle-
mente Favalora. Hoy no olvidamos
que su Auxiliar Emérito, Mons.
Agustín Román, por 25 años ha he-
cho todo lo posible y a veces hasta

lo imposible para que esta gran
asamblea mariana diga fuertemen-
te que somos el pueblo católico de
la Virgen de la Caridad: un solo
pueblo: dentro y fuera de la isla-
perla del Caribe.

Hoy, con nuestra presencia, afir-
mamos que somos un pueblo cre-
yente en Jesucristo, pueblo que
sabe que el odio destruye y divide y
que sólo en la caridad, la verdad y
la justicia podrán tantas y tantas he-
ridas sanarse. Sí a la justicia, no a la
venganza.

Afirmamos que no es el Estado,
sino la familia la que debe ser base
de la convivencia social, y es la fa-
milia amplia y extensa la que per-
dura tanto en el tiempo como en la
distancia geográfica. Y esta familia
no la queremos olvidar.

Hoy afirmamos que somos un
pueblo con derechos intrínsecos y
personales, no concedidos por au-
toridades humanas.

Hoy afirmamos que también
Cuba se merece pronto la democra-
cia y el Estado de derecho, la liber-
tad, la prosperidad, y la paz social:
“con todos y para el bien de todos”.
Una patria nueva unificada en la
adhesión personal y comunitaria al
Evangelio de Jesucristo, el verda-
dero Hombre Nuevo, y en la pre-
sencia de su Madre, invocada por
nosotros como la Virgen de la Cari-
dad.

Y, ¿qué nos dice hoy a nosotros
la Virgen de la Caridad, la Virgen
que escucha y guarda amorosa-
mente la Palabra viva de Dios?

1. La Virgen nos abre la Puer-
ta, que es Jesucristo

“¿Quién es mi madre? ¿Quiénes
son mis hermanos? Y apuntando
con la mano a los discípulos dijo:
Ahí están mi madre y mis herma-
nos. Cualquiera que cumple la vo-
luntad de mi Padre del cielo, éste es
mi hermano, mi hermana y mi ma-

dre”. (Mt.12,48-50.)
Y ella lo sabe por experiencia

propia en su inmaculado ser: “Há-
gase en mí según tu palabra”.

Toda su vida fue un luminoso re-
flejo en su ser de querer hacer lo
que su Hijo quería por una profun-
da unidad de corazones y miradas.
(Jo. 2)

A Jesús por María: lema sensato
que nos invita a entender este amor
a la Virgen de la Caridad, esa atrac-
ción por su imagen y sus santua-
rios, llevándonos a la conversión a
su Hijo Jesucristo, haciendo la vo-
luntad de su Padre, convirtiéndo-
nos unos y otros en sus hermanos y
hermanas, miembros de su Cuerpo.
En una unidad que acoge la plurali-
dad de razas, clases sociales, gre-
mios, opciones políticas diversas
en un abrazo de fe hecho posible
por el bautismo y renovado en la
eucaristía del domingo, donde la
comunidad de fe se encuentra para
este sacramento de unidad y víncu-
lo de amor fraterno.

La Iglesia es esa reunión (asam-
blea) de los hermanos y hermanas,
y por eso, así como Jesucristo, por
su Sagrado Corazón, esté bendi-
ciendo gratuitamente a todos los
que le miran piadosamente y mos-
trando el pecho abierto traspasado
para todos, así la Iglesia de Jesu-
cristo, la de aquí y la de la Isla, y la
de todas partes.

Esta Iglesia quiere ser casa de to-
dos, abriendo las puertas de par en
par para los alejados e ignorados, y
brindando desde sus limitaciones
ayuda humanitaria sin preguntar la
ideología, la raza, o tipo de religión
de los que la necesitan.

Que seamos hermanos—dice la
canción-plegaria a la Virgen Mam-
bisa.

En esta escuela de Nazaret nos
encontramos en la casa de María de
la Caridad. Y así como hablamos
de nuestros vecinos y amigos, con-
viene esta bendita noche preguntar-
nos: ¿Cómo sería la casa de Naza-
ret, la de Jesús, su Madre María y el
esposo de la Virgen, San José? Esa
casa que es casa de todos los tiem-

pos y lugares al ser asumida por el
Verbo eterno del Padre encarnado
en Jesús como un hermano nuestro.
En esa casa intuyo que el adversa-
rio no es tratado como un enemigo,
ni el pecador es dejado de lado en
su tiniebla, ni el que odia es venci-
do por un odio más violento y fuer-
te. En la casa de María todo, todo
“concurre al bien de los que aman a
Dios, de los llamados según su de-
signio” (Rom. 8,28).

Los designios de Dios no claman
venganza, sino justicia. Los desig-
nios de Dios no ponen una clase en
contra de otra, sino alientan a una y
a otra al bien común. Los designios
de Dios no dividen a unos, que
piensan de esta forma, contra otros
que piensan de otra manera, sino
invitan a sentarse con respeto a la
mesa de la comunicación para en-
tenderse mejor. Los designios de
Dios no están en llegar a perdonar
al enemigo por el poder del Evan-
gelio, para después mantenerlo lo
más alejado de sí para siempre,
sino que el designio reconciliador
del Crucificado va más lejos: par-
tiendo desde la justicia y la memo-
ria histórica reconocida en la ver-
dad, capacita para poder llegar aun
a darse la mano en la eucaristía y en
la convivencia social.

2. Animados por la esperanza
El pueblo cubano de las dos ori-

llas, sufre del desgaste y el desa-
liento:

• no entendemos por qué se de-
moran tanto los cambios necesa-
rios;

• no entendemos por qué la soli-
daridad ante el sufrimiento cubano,
especialmente sus presos de con-
ciencia, sea tan tímida y limitada;

• no entendemos qué el miedo o
el dolor sea tan poderoso y parali-
zante;

• no entendemos por qué, si es
que todos queremos el bien para to-
dos, a veces nos percibimos tan
opuestos en los medios y las medi-
das que parecen dividirnos. Por eso
es que, ante la tentación del olvido
o la pasividad o la confusión, todos
estamos necesitados de la fuerza de

la esperanza por el bien de Cuba en
su futuro y su presente, para que,
como decía con frecuencia Mons.
Boza Masvidal, el exilio fuera fe-
cundo.

La esperanza se forja cuando cre-
ce la concordia, la buena lógica, el
clima de serenidad que sustituye y
así nos dice el llamado profeta del
exilio, Mons. Boza: “la visión par-
cial, apasionada y exagerada, es de-
cir, la visión desequilibrada de las
cosas, que nos lleva a adoptar posi-
ciones perjudiciales y negativas”
(Eduardo Boza Masvidal, Voz en el
destierro, p.169).

La esperanza hace a las personas
activas por el bien común y el bie-
nestar de los demás. Hay esperanza
cuando se invita a la participación
de los jóvenes, quienes son en sí
mismos símbolos atractivos de la
propia esperanza.

Admiro a estos jóvenes deseosos
de escuchar la sabiduría de los ma-
yores a quienes consideran ricos en
la memoria histórica y la fidelidad
a las raíces.

El 24 de enero de 1998 fue un día
verdaderamente histórico para la
nación cubana. En esa mañana
Juan Pablo II, este peregrino de la
esperanza, visitó la Arquidiócesis
de Santiago de Cuba, y allí, junto a
Mons. Pedro Meurice y la Cate-
dral, no lejos del santuario de El
Cobre –que tiene la distinción de
ser el primer lugar en la isla donde
se conquisto la libertad para los es-
clavos–, allí, Su Santidad coronó a
la imagen de la Virgen como Reina
de Cuba, pidiéndole a la Virgen de
la Caridad que reuniera a todos sus
hijos donde quiera que estuvieran,
por medio de la reconciliación y la
fraternidad.

Es oportuno oír esta noche de
nuevo las mismísimas palabras con
que el Santo Padre Juan Pablo II se
dirigió ante Ella, la misma que ha-
bía sido descubierta brillando como
una estrella en la alborada casi 400
años antes de ser llevada a la colina
de El Cobre; y le dijo desde el co-
razón:

Pase a la página siguiente

8 de Septiembre 2004: La Virgen de la Fe y la Esperanza
❐ Homilía de Mons. Felipe de Jesús Estévez, Obispo
Auxiliar de Miami, en la Fiesta de la Virgen de la
Caridad, celebrada en la American Airlines Arena.
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Visitaba yo a una amiga que
había dado a luz recientemente
y, al entrar en la habitación del
bebé, advertí un gran vaso lleno
de agua colocado debajo de la
cuna. Como evidentemente no
estaba ahí a causa de alguna
gotera, en el primer momento
en que nos quedamos solos, le
pregunté prudentemente: “Y ese
vaso, ¿qué significa?” Ella, con
cara de disgusto me confesó:
“Eso es cosa de mi suegra, tú
sabes que ella cree en todas esas

boberías”. “Y tú, ¿por qué no lo has quitado?”, le
dije, pero ella enseguida aclaró: “Lo he dejado, por
si acaso…” 

Para un buen número de católicos bautizados, su
aproximación a la Iglesia no pasa más allá de la
periferia de lo religioso. La religión, que es un
fenómeno presente en todos los seres humanos de
todas las culturas, coloca al hombre y a la mujer en
una actitud de búsqueda de lo sagrado; es, sobre
todo y fundamentalmente, una necesidad vital que
pretende asegurar el contacto con aquello que
trasciende la vida y de alguna manera puede
explicarla. La religión es la búsqueda de Dios, el
esfuerzo humano por llegar a lo sobrenatural para
encontrar apoyo, seguridad, tranquilidad, y sobre
todo, para solucionar aquellas cosas cuyo control se
escapa de las manos. La religión parte de la
realidad humana para dirigirse al misterio de Dios,
pero todavía no es Fe. La religión tiene creencias,
su propio credo popular, “su lista privada de
verdades de fe”. La mejor frase para describir esta
realidad la escuchamos, lamentablemente, con no
poca frecuencia: “yo soy católico, pero a mi
manera”.

La religión, que es una condición universal, se
tiñe de una forma determinada según el marco
cultural de la sociedad donde se vive. En un
contexto católico adoptará muchos elementos del
culto y los ritos presentes en las celebraciones de la
Iglesia. En este sentido, ser religioso no implica
realmente una pertenencia a la Iglesia, y a todo lo
que ella quiere ofrecer, sino, simplemente, un
acercarse al culto católico para recibir algunos
símbolos y ritos considerados de importancia  y
conveniencia para las necesidades espirituales del
individuo. 

Es un diálogo en el que la Iglesia y una buena
parte de los que piden el bautismo se expresan en
idiomas distintos, en los que se habla de una
misma realidad con dos lecturas o significados
muy diferentes. Así, muchos se acercan a la Iglesia
buscando recibir el rito del bautismo solamente. La
Iglesia pretende ofrecerles el Sacramento del
Bautismo con todo su alcance. Desea que los que
reciben el sacramento celebren, entiendan y
disfruten toda la riqueza de su contenido, para  que
se realice en la vida del nuevo cristiano todo
aquello que los ritos tan efectivamente significan.
Lamentablemente, en un notable número, vienen
buscando sólo aquellos aspectos exteriores del
ritual católico. Sólo buscan el rito del bautismo, sin
entender ni pretender el sacramento, que  queda
penosamente reducido a rito, a ceremonia. ¿Acaso
no se podría decir lo mismo de muchas bodas?
Para ser sinceros, ¿cuántas veces hemos podido
decir con certeza que hemos tenido la dicha de

haber asistido a una auténtica liturgia matrimonial,
en la que una pareja se promete fidelidad mutua a
la manera de Cristo, apoyada por la profunda
oración de la comunidad de fe de los hermanos
presentes y en pleno conocimiento y deseo de
realizar y de ser signo del amor de Cristo por su
Iglesia? 

Así como la religión es la búsqueda de Dios por
parte del ser humano, la Fe es Dios que toma la
iniciativa de salir a la búsqueda, al encuentro de los
hombres y las mujeres que somos sus hijos. En ese
sentido, la Fe cristiana no es una religión, sino,
sobre todo, una Revelación. Una Fe que no es una
suma de creencias o de conceptos más o menos
acertados sobre Dios, sino la relación personal con
Cristo Resucitado, capaz de transformar la vida del
hombre y la mujer y de colocarla en su verdadero
rumbo. Más que una convicción, es un
comportamiento expresado en el compromiso y la
fidelidad. 

En ese marco, los sacramentos aparecen
realmente como lo que son: celebraciones de fe
realizadas en el interior de la Iglesia, para expresar
y realizar la vida de Cristo otorgada como don. 

En la teología paulina, el bautismo es ante todo
una inmersión en el misterio pascual de Cristo; es
–con toda convicción y deseo– querer intensamente
ser sumergido en aquello que es particularmente
significativo del obrar de Jesús: su entrega. Y que-
rer saturarse de esta entrega. Un bautizado es
alguien que busca vivir la entrega de Jesús para
realizarla poco a poco, pero decididamente, en su
ser. Un bautizado es aquel que ha aceptado vivir y
comunicar la fe en el Resucitado mediante la trans-
parencia y la autenticidad de su vida. Se trata, en
definitiva, de realizar testimonialmente lo que es el
Evangelio, porque la fe es, ante todo, un comporta-
miento.  Cuando se reduce el sacramento a sólo un
rito, éste  se convierte en meta y no en punto de
partida. Por eso, a diferencia de lo que hacían las
primitivas comunidades cristianas, que bautizaban
a los que se habían convertido, hoy tenemos que
trabajar para convertir a los bautizados.

“Tener religión”, “ser religioso” o “tener
creencias religiosas”, son expresiones ambiguas y
flojas que no indican, precisamente, que se tenga
Fe con todas sus consecuencias. Realmente, es
muy bueno ser una mujer o un hombre religioso,
porque serlo conlleva una potencial apertura al don
de la Fe; pero eso no es suficiente, no basta. Es
camino hacia la Fe, pero todavía no es,
necesariamente, Fe. Por eso, cuando alguien
abandona el catolicismo popular para ingresar en
alguna otra experiencia religiosa, debemos suponer
que realmente no ha abandonado la Fe,  porque
nunca llegó a tenerla. Creencias sí que las tenía, y
tal vez demasiadas o demasiado superficiales, pero
no Fe. No ha dejado el Credo Católico, Apostólico
y Romano, sino que se ha alejado del credo
popular que tenía, de sus propias “verdades de fe”.
En definitiva, ha dejado de ser, y de mala manera,
“católico a su manera”.

El “credo” popular

Rogelio
Zelada

Por cada dos
parejas que
contraen
matrimonio
anualmente, una
se divorcia.
Dicha estadística
se aplica
indistintamente a
las que se casan
por la Iglesia
como a las que
sólo contraen
matrimonio

civil. Desde mi trabajo con jóvenes
conozco los devastadores efectos
del divorcio en los hijos, al igual
que la experiencia dolorosa de la
pareja que llega a esa situación.

La Iglesia, en su incansable
preocupación por la familia, ha
procurado dar respuesta a través de
la preparación matrimonial y de los
múltiples programas y movimientos
que están dirigidos a la familia. A
mi entender, hay que empezar

antes. Desde el comienzo de su
relación, las parejas tienen que
trabajar en su madurez personal y
su crecimiento mutuo. El
crecimiento cronológico es
automático y no hay cirugía plástica
que lo pueda parar. Sin embargo, el
desarrollo humano y cristiano
requiere intencionalidad, honestidad
para ver la verdad de cada uno, y
valor para buscar caminos de
integración personal. Muchos de los
baches afectivos y emocionales que
arrastramos desde la infancia, no
salen a la luz hasta que no entramos
en una relación profunda con otra
persona. De aquí la importancia del
noviazgo para que no haya
sorpresas después, para ayudarse
mutuamente a ser mejores
personas, para aclarar expectativas
mutuas de cara al futuro y en la
relación interpersonal, para ir
superando sana y cristianamente los
conflictos.

Por eso, hace veinte años, nuestro
Obispo Agustín Román ideó un
movimiento que permitiera a las
parejas lograr ese crecimiento y
discernimiento en su relación,
estableciendo los medios para que
el sacramento del matrimonio –si la
pareja llegaba a dar ese paso–
encontrara una base firme. Estoy
hablando de “Amor en el
Principio.” El programa ofrece a las
parejas (de 18 a 25 años de edad)
un taller de dos días en el que se
tratan diversos temas de tipo
humano y cristiano, necesarios para
toda relación. Otras parejas jóvenes
y matrimonios que pasaron ese
programa hacen las presentaciones,
compartiendo también su propia
experiencia. A partir de ese fin de
semana se les invita a la reunión
semanal, en la que continúan su
formación y también tienen la
oportunidad de compartir
socialmente con parejas que
sostienen los mismos valores y
desean poner al Señor como centro
de esa relación. Así se forman
comunidades cristianas de amigos,
que siguen apoyándose aún después
de casados.

“Amor en el Principio” se lleva a
cabo en el Centro Juvenil de la
Arquidiócesis con la orientación
espiritual de la Hna. Claudia Ortega
y el asesoramiento de los ministros
laicos Gilberto y Zoe Alvarez. El
próximo taller tendrá lugar el fin de
semana del 16 al 17 de octubre.
Para más información, pueden
llamar al Centro Juvenil: 305-856-
3404

Oración del Papa 
a la Virgen de la Caridad

Viene de la página 23
¡Santa María, Madre de Dios y
Madre nuestra!
Ruega por nosotros ante tu
Hijo Jesucristo,
intercede por nosotros con tu
corazón maternal,
inundado de la caridad del
Espíritu.
Acrecienta nuestra fe, aviva la
esperanza,
aumenta y fortalece en
nosotros el amor.
Ampara nuestras familias,
protege a los jóvenes y a los
niños.
Consuela a los que sufren.
Sé Madre de los fieles y de los
pastores de la Iglesia,
modelo y estrella de la nueva
evangelización.
¡Madre de la reconciliación!
Reúne a tu pueblo disperso por
el mundo.
Haz de la nación cubana un
hogar de hermanos y hermanas
para que este pueblo abra de
par en par
su mente, su corazón y su vida
a Cristo,
único Salvador y Redentor,
que vive y reina con el Padre y
el Espíritu Santo,
por los siglos de los siglos.
Amén.

Hna. Ondina
Cortés RMI

Amor en el principio:
amor sobre principios

“Tener  religión”, “ser religioso” o
“tener creencias religiosas”, son

expresiones ambiguas y flojas que no
indican, precisamente, que se tenga Fe.
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Hadson Solís
Especial para La Voz Católica

Pienso que para hablar de esta
festividad es bueno recordar prime-
ro su origen, su significado y la de-
voción que esta conlleva.  

En el siglo once el mundo cris-
tiano se debilitaba, ya que los mo-
ros invadían Europa siguiendo su
consigna de imponer la fe de Ma-
homa a la fuerza.  Fue entonces que
en Barcelona España, en 1218, La
Santísima Virgen se le apareció a
San Pedro Nolasco, un religioso
muy devoto y piadoso que defendía
a los cristianos que estaban bajo el
poder de los moros. La Virgen le
recomendó a Pedro que fundara
una comunidad religiosa. San Pe-
dro Nolasco, inspirado por la Vir-
gen, funda la orden dedicada a la
Merced (Que significa obras de mi-
sericordia).  De allí nacen entonces
los Mercedarios de María.  Su Mi-
sión sería auxiliar a los cristianos
cautivos que eran llevados a sitios
lejanos por los musulmanes y obli-
gados a desertar de su fe bajo el te-
rror de los tormentos. Los moros
aceptaban mercancías, o prendas
de valor a cambio de estos cristia-
nos, pero cuando no era posible
reunir sus peticiones, los hombres
de la orden, llamados también,
“Hombres de La Virgen”, mitad
hombres, mitad soldados, canjea-
ban sus vidas por la redención de
otros cristianos. Es por esto que
también, por ser patrona y guía de
soldados, se le conoce como “La
Virgen Generala”.

Etimológicamente el nombre de
“La Merced” significa, “Gracia”,
“Favor”, “ayuda”, y a través del
tiempo y por todo el mundo se le
han atribuido grandes triunfos y fa-
vores a ella. También se le recono-
ce como protectora e intercesora de
los desamparados, enfermos y des-
validos. El Papa Pablo V instituyó
la fiesta de la advocación de la Vir-
gen en España, pero fue Inocencio
XII, en 1696, quien extendió el cul-
to de la festividad a la Iglesia uni-
versal, apareciendo en el calendario
romano el 24 de Septiembre.

Sólo tenemos que referirnos a las
oraciones y consagraciones escritas
a ella para darnos cuenta y apreciar
lo importante de su intercesión y su
presencia entre nosotros. 

“María, Madre de Dios” tú eres
llamada porque estás llena de mise-
ricordia que concedes a esos que la
buscan a tus manos. Misericordia
viene de ti como abundante recurso
que nunca falla. Misericordia es tu
misión especial en este drama de la
vida humana. Tú eres Madre de
Dios porque Dios te ha dado poder

para acabar con toda clase de mise-
ria a la que el género humano esta
sujeto. Dios se reserva para él la
dispensa de su justicia a todas la
criaturas. Fue su deseo que tu soco-
rrieras con tu misericordia, ayudan-

do a los pecadores, sanando a los
enfermos, aliviando a los agobia-
dos y confortando a los tristes en
todas partes. Tú eres más que un
instrumento de la misericordia de
Dios hacia nosotros. Tú sola estás
llena de gracia, y del Espíritu San-
to, tu esposo Divino, de quien has
recibido en abundante medida su
infinito amor al género humano”.

Meditar en estas palabras nos
ayuda a entender un poco la gran-
deza y la incesante intercesión de
Nuestra Madre de quien necesita-
mos ayuda permanentemente.

Recordando la historia y cono-
ciendo un poco más de la devoción
a nuestra Virgen, podemos pasar a
hablar un poco de lo que significa
Nuestra Madre de las Mercedes en
particular para el Hospital Mercy y
la comunidad de Miami.

Desde su fundación, el Hospital
Mercy ha estado basado en la fe, y
toma como Patrona a la Virgen de
las Mercedes; por esto, unidos a su
misión proveemos cuidado y servi-
cio a todos los hijos de Dios, como
también ofrecemos consuelo y apo-
yo espiritual.

Como su nombre, “Mercy”, lo
dice, el hospital lleva consigo esta
dimensión de misericordia a los
que llegan allí enfermos o necesita-
dos de un servicio médico. Allí el
papel de la Virgen es muy impor-
tante, pues es la fuente y recurso
para el buen funcionamiento y vida
diaria de éste. La Virgen y su inter-
cesión están siempre presentes en-

tre nosotros y en nuestros enfermos
del hospital, que a su vez forman
parte de la comunidad miamense.
El Departamento de Servicios Pas-
torales del Hospital Mercy trabaja
sobre esta base y fundación, para
llevar esta presencia misericordiosa
a los enfermos, a los desvalidos y
desamparados.

Un grupo acreditado y profesio-
nal de sacerdotes, monjas y cape-
llanes laicos, al igual que entrena-
dos voluntarios, procuran día a día
buscar en la intercesión de Nuestra
Madre, la ayuda, la esperanza, el
consuelo, la gracia para el enfermo,
el adolorido, el solitario, abandona-
do o simplemente el que se cree de-
sahuciado física o espiritualmente.
Es allí, en el drama de la vida hu-
mana que se encuentra la miseri-
cordia de Nuestra Señora, al inter-
ceder ante Dios nuestro Señor por
las diferentes necesidades de los
pacientes, familiares, y todos rela-
cionados a ellos dentro y fuera del
hospital.

La junta directiva del Mercy
Hospital sugirió años atrás, que se
hiciera una Misa especial por la Pa-
trona del hospital cada año en el día
de su fiesta. Desde entonces la fa-
milia del Mercy, junto a la comuni-
dad de Miami se reúnen para cele-
brar de una forma muy especial la
fiesta de Nuestra Señora de Las
Mercedes, cumpliendo este año la
decimosexta celebración.

En esta celebración nos reuni-
mos todos para pedir por los enfer-
mos, especialmente por los del hos-
pital y de la comunidad.

A las personas que asisten se les
facilita una forma para que la lle-
nen con los nombres de los familia-
res, amigos o conocidos que estén
enfermos, para que durante todo el
año se pida a Nuestra Señora de
Las Mercedes por su intercesión.
Este viernes 24 de septiembre nos
reunimos una vez más para conti-
nuar la que es ya más que una tra-
dición, una respuesta de la comuni-
dad a la Virgen; pues la fe, la espe-
ranza y el amor de ellos se une en-
tre sí para pedir en una sola voz por
su amorosa intercesión.  

Esta celebración tiene muchos
atractivos, tales como la reunión de
varias culturas, lenguas e himnos
en un ambiente de danzas de los ni-
ños estudiantes de St. Mary’s Cat-
hedral School. Después de esta
Santa Misa seguimos juntos bajo la
protección y amparo de nuestra
Virgen Misericordiosa, hasta el
próximo año.

Director del Departamento de
Servicios Pastorales del Mercy
Hospital Miami.

Nuestra Señora de las Mercedes

Con estas
palabras los
discípulos des-
pertaron a
Jesús, que se
había quedado
dormido sobre
un cojín en la
popa, mientras
la barca era
azotada por
una tormenta.
El día había
sido agotador

y, al atardecer, Jesús invitó a sus
discípulos a pasar a la otra orilla
del lago. Ellos, que también esta-
ban cansados, despidieron a la
gente y, junto a Jesús, partieron en
busca de un merecido decanso.
Pero, en esos momentos, “se
levantó un gran temporal y las
olas se lanzaban contra la barca
que se iba llenando de agua”. (Mc.
4, 37)

En medio de esta tormenta, el
Mesías, el Hijo de Dios, dormía.
Estos hombres, acostumbrados a
la violencia del mar, vieron a
Jesús dormido en medio de la tor-
menta y creyeron que él no se pre-
ocupaba de ellos. “Maestro, ¿es
así como dejas que nos ahogue-
mos?” Los discípulos habían oído
al Maestro hablar de los secretos
del Reino y le habían acompañado
cuando curaba a los enfermos y
arrojaba a los demonios. Sin
embargo, en estos momentos la
situación era diferente: ¡sus vidas
peligraban!

En las últimas semanas hemos
experimentados algo similar.
Varios huracanes han azotado vio-
lentamente nuestra península y
nuestras queridas islas del Caribe.
Muchos han muerto, miles se
encuentran desamparados y sin
hogar. Los pobres han sufrido la
pérdida de lo poco que tenían, y,
en medio de todo esto, Jesús pare-
ce estar dormido sobre un cojín,
sin importarle las tormentas.

En estos días he oído varias
veces la vieja pregunta: “¿Señor,
no te importa que los huracanes
nos destruyan?”. Al igual que en
el Evangelio, oigo las palabras del
Maestro para nosotros hoy: “¿Por
qué son ustedes tan miedosos?
¿Todavía no tienen fe?”. Tengo
que reconocer que a veces dudo y
me dejo influir por el pesimismo
de los seudoprofetas que aseguran

que el fin se acerca. En busca de
consuelo regreso al Evangelio.

Marcos narra que Jesús se
“encaró con el viento y dijo al
mar: ‘cállate, cálmate,’ y el viento
se calmó y vino una gran bonan-
za” (4, 39). Este milagro hizo que
los discípulos se asustaran aún
más y que, llenos de admiración,
preguntasen: “¿Quién es éste, que
hasta el viento y el mar le obede-
cen?” (4, 41). Al incluir este epi-
sodio en su Evangelio, Marcos
quiere que sus lectores estén segu-
ros de que Jesús está siempre con
ellos, especialmente en momentos
de confusión y temor. Les pide
que tengan más que una gran
reverencia y admiración por los
milagros de Jesús. Marcos les dice
a sus lectores y a nosotros, hoy,
que tenemos que vivir convenci-
dos de que la resurrección no exi-
mió a Jesús del sufrimiento y de la
muerte. La vida está llena de
experiencias positivas y negativas,
alegres y dolorosas, pero ninguna
de ellas existe fuera de la protec-
ción de Dios, que nunca abandona
la barca aún cuando lo creamos
dormido.

El dolor, el mal y el bien, la
vida y la muerte son misterios que
sólo podemos aceptar y hasta
abrazar a la luz de la fe. Si no
hubiera tormentas, no sabríamos
lo que es la calma. Si no hubiera
tristeza, perderíamos hasta la
capacidad de estar alegres. Si
podemos saber lo que se siente en
los momentos de calma, es porque
hemos experimentado las tormen-
tas. Y todo, en Dios, por Dios, y
con Dios.

Creo que los que no hemos
sufrido grandes pérdidas en esta
temporada de ciclones, debería-
mos poner nuestras energías en
ayudar a los que han sido más
afectados, y no en hacer “filoso-
fía” barata sobre las causas del
bien y del mal. A los que han per-
dido todo o mucho, les invito a
encontrar consuelo en la presencia
amorosa de Jesús en sus barcas
aún cuando lo crean dormido, y en
la ayuda que otros les extienden.
Y a todos nos invitó a tratar de
corregir las situaciones injustas
que hacen que algunas personas
vivan en condiciones deplorables
e infrahumanas, que aún sin hura-
canes deben remediarse.

agonzalez@get-with-it.com

Charley, Frances, Iván, Jeanne,
Karl, Lisa… “Maestro, ¿es así
como dejas que nos
ahoguemos?” (Mc. 4, 35-41)

Adele
González
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Evangelio según San Lucas 17:5-10
En aquel tiempo, los apóstoles dijeron al

Señor: “Auméntanos la fe”. El Señor res-
pondió: “Si tuvieran fe del tamaño de un gra-
no de mostaza, le dirían a ese árbol que está
ahí; ‘Arráncate y plántate en el mar’, y el ár-
bol obedecería. Supongan que uno de uste-
des tiene un servidor* arando o cuidando el
ganado. Cuando éste vuelve del campo, ¿le
dicen ustedes acaso: ‘Ven en seguida a sen-
tarte a la mesa’? ¿No le dicen más bien: ‘Pre-
párame comida, y ponte el delantal para ser-
virme, y después que yo haya comido y be-
bido, tú lo harás a tu vez’? Y después, ¿se
sienten agradecidos de ese siervo porque
hizo lo que le mandaron? Esto vale para us-
tedes. Cuando hayan hecho todo lo que les
ha sido mandado, digan: ‘Somos servidores
que no hacíamos falta; sólo hicimos lo que
debíamos hacer’”.

*Jesús no está aprobando la esclavitud ni la
servidumbre, sino usando una imagen común de
su cultura para que todos entendieran su mensaje.

Comentario breve:
La lectura de hoy trata de la fe y aparece

en el contexto de varias enseñanzas de Jesús
sobre el discipulado. La primera parte com-
para la fe a un grano de mostaza, una imagen
exagerada para llevar un mensaje: la fe es tan
poderosa que aún una cantidad mínima pue-
de obrar milagros. La segunda parte habla de
la calidad del servicio de los que dicen tener

fe. Al igual que los sirvientes están supuestos
a hacer lo que se les mande, los discípulos de
Jesús han de tener una actitud de servicio.
Anteriormente en este evangelio, Jesús se
había enojado con los discípulos porque és-
tos pedían los primeros puestos y recompen-
sas por seguirle. Hoy, Jesús se preocupa por-
que sus amigos piden un aumento de fe. ¿Es
ésta una petición sincera nacida de un deseo
de conocerlo mejor, o es que creen “mere-
cer” más fe porque lo acompañan a Jerusa-
lén?
Tres ideas importantes de la lectura:

◗ Los seguidores de Jesús deben cuidarse
de no esperar recompensa cuando sirven a
los demás.

◗ Cuando estamos motivados por la fe y
no por la obligación, nos resulta más fácil
decir: “Sólo hicimos lo que debíamos hacer”

◗ La fe es algo radical. O la tenemos o no
la tenemos; no puede ser medida. Dios hará
que aún el grano de mostaza dé frutos abun-
dantes.
Para la reflexión:

1. ¿Espero recompensa por lo que hago
por mis hermanos? ¿Qué me motiva a servir:
mi fe o el deseo de ser admirado por todos?
Explica.

2. Cristo no vino como un monarca o un
jefe, sino como un servidor. ¿He sentido al-
guna vez que el servir me disminuye como
persona?

Evangelio según San Lucas 18:1-8
En aquel tiempo Jesús les propuso a sus

discípulos este ejemplo sobre la necesidad de
orar siempre, sin desanimarse jamás: “En
una ciudad había un Juez que no temía a
Dios ni le importaba nadie. En esa misma
ciudad había una viuda que venía donde él a
decirle: “Hágame justicia contra mi adversa-
rio”. El juez no le hizo caso durante un buen
tiempo. Pero al final pensó: “Aunque no
temo a Dios y no me importa nadie, esta viu-
da me molesta tanto que le voy a hacer justi-
cia; así ya no volverá más a romperme la ca-
beza”. Y el Señor dijo: “Se han fijado en las
palabras del juez malo? Ahora bien, ¿Dios no
les hará justicia a sus elegidos si claman a él
día y noche, mientras él demora en escuchar-
les? Todo lo contrario; pues les aseguro que
Dios hará justicia a favor de ellos y lo hará
pronto. Pero, cuando el Hijo del Hombre
venga, ¿hallará fe en la tierra?_
Comentario breve:

La parábola de hoy nos llama a ser cons-
tantes en la oración. Como todas la parábo-
las, contiene elementos que nos molestan. En
este caso, la viuda tenía derecho a ser prote-
gida por la comunidad como mandaba la ley,
pero el juez parecía estar sordo al clamor de
la justicia. Finalmente, el juez atendió a la
pobre mujer no porque lo mandaba la ley,
sino porque la viuda lo estaba volviendo

loco. Cuando Lucas escribió su evangelio,
alrededor del año 85 los cristianos estaban
desanimándose porque Jesús no regresaba
pronto como ellos esperaban. Esto llevaba a
algunos a la apostasía, la negación de su fe en
Cristo, lo cual se refleja en la pregunta:
“¿Cuando el Hijo del Hombre venga, hallará
fe en la tierra?”

La parábola tiene un mensaje claro: no
pierdan la esperanza y manténganse fieles,
porque si los jueces corruptos hacen justicia,
¿con cuánta mayor razón Dios tratará con
justicia a los suyos?
Tres ideas importantes de la lectura:

◗ Muchas veces la perseverancia logra que
aún las personas corruptas hagan el bien.

◗ Sólo la fe ayudó a la viuda a insistir has-
ta que logró que le hicieran justicia.

◗ Cuando parece que Dios no responde
nuestras oraciones pronto, al igual que cuan-
do Jesús no regresaba cuando los primeros
cristianos esperaban, algunos abandonan la
fe.
Para la reflexión:

1. ¿Oraste para que Dios se llevara los hu-
racanes y las tormentas de la Florida o de las
islas? ¿Recibiste la respuesta que querías?
¿Crees que Dios está sordo ante tu clamor?

2. ¿Cómo reaccionas cuando alguien te
pide ayuda insistentemente? ¿Qué tienen que
hacer para lograr que los atiendas?

Evangelio según San Lucas 17:11-19
En aquel tiempo, de camino a Jerusalén,

Jesús pasó por los límites de Samaria y Ga-
lilea. Al entrar a un pueblo, diez hombres le-
prosos le salieron al encuentro. Se quedaron
a cierta distancia y gritaron: “Jesús, Maestro,
ten compasión de nosotros”. Jesús les dijo:
“vayan a presentarse a los sacerdotes”.
Mientras iban, quedaron sanos. Uno de ellos,
al verse sano, volvió de inmediato. Llegó
alabando a Dios en alta voz y echándose a
los pies de Jesús, con el rostro en tierra, le
daba gracias. Este era samaritano. Jesús en-
tonces preguntó: ¿No sanaron los diez?
¿Dónde están los otros nueve? ¿El único que
ha vuelto a alabar a Dios ha sido este extran-
jero? En seguida dijo al hombre: “Levántate
y vete: tu fe te ha salvado”.
Comentario breve:

El pasaje de hoy narra un encuentro entre
Jesús y diez leprosos. Según la Ley (Levíti-
co 13,45-46), los leprosos eran mantenidos
aparte para que no contagiaran al resto del
pueblo; nadie podía acercarse a ellos sin que-
dar impuro. Estos diez, movidos por la fe en
Jesús, le piden sanación. Jesús les manda ir a
presentarse a los sacerdotes, que eran los que
tenían el cargo oficial de determinar si un le-
proso había sido curado y podía regresar a la
comunidad. Los diez obedecieron al Maes-
tro y por el camino quedaron sanos, pero
sólo uno regresó a dar las gracias alabando a

Dios. La enseñanza va más allá del agrade-
cimiento, ¡el único que regresó era samarita-
no!* El mensaje es claro: si aquellos a los
que la salvación llegó primero (judíos) no la
reconocen, ésta será ofrecida a todo el mun-
do.

*Los samaritanos y los judíos eran enemigos.
En este caso viajaban juntos porque ambos esta-
ban excluidos de sus comunidades.

Tres ideas importantes de la lectura:
◗ Dios es misericordioso con los agradeci-

dos y los malagradecidos. Sólo Dios sabe los
motivos de nuestras acciones. Quizás los
nueve leprosos pensaron que era más impor-
tante presentarse a los sacerdotes que regre-
sar a dar gracias a Jesús.

◗ La fe de los leprosos los sanó físicamen-
te, pero la sanación del samaritano le trajo
también la salvación.

◗ Lucas es el único evangelista que narra
esta historia y también la parábola del Buen
Samaritano. En ambos casos, Jesús pone a
un extranjero como ejemplo para los judíos.
Para la reflexión:

1. ¿He tenido algún encuentro con un “sa-
maritano” –alguien de otra religión o raza
que me dio un verdadero ejemplo de fe y
agradecimiento–?

2. ¿Reconozco que Jesús es mi sanador
aún cuando la cura física no suceda como yo
deseo?

Evangelio según san Lucas 18: 9-14
En aquel tiempo, Jesús puso esta compara-

ción por algunos que estaban convencidos de
ser justos y que despreciaban a los demás:
“Dos hombres subieron al Templo a orar,
uno era fariseo y el otro publicano. El fariseo,
de pie, oraba en su interior de esta manera:
‘Oh Dios, te doy gracias porque no soy como
los demás hombres, que son ladrones, injus-
tos, adúlteros, o como ese publicano que está
allí. Ayuno dos veces por semana, doy la dé-
cima parte de todo lo que tengo’. El publica-
no, en cambio, se quedaba atrás y no se atre-
vía siquiera a levantar los ojos al cielo, sino
que se golpeaba el pecho, diciendo: ‘Dios
mío, ten piedad de mí que soy un pecador’.
Yo les digo que este último estaba en gracia
de Dios cuando volvió a casa, pero el fariseo
no. Porque todo hombre que se hace grande
será humillado, y el que se humille será en-
salzado.
Comentario breve:

La parábola de hoy condena la actitud crí-
tica y autosuficiente del fariseo* y enseña
que la actitud del cristiano debe ser de hu-
mildad y dependencia total de la gracia de
Dios. Los dos personajes son estereotipos del
hombre bueno y el malo. El fariseo era un
buen hombre, ayunaba, pagaba el diezmo,
etc. El problema era que su corazón estaba
lleno de orgullo. Se engañó porque se juzgó
con excesiva benevolencia y perdió la capa-

cidad de ver sus faltas. El publicano, recau-
dador de impuestos, no se creía merecedor
de la gracia de Dios. En esta parábola, Jesús
lo viró todo al revés. Los recaudadores de
impuestos eran considerados traidores del
pueblo, cobrando en nombre del imperio ro-
mano y, en muchas ocasiones, robándose una
buena parte del dinero. El publicano repre-
sentaba al hombre pecador. Sin embargo, fue
él quien regresó a casa lleno de la gracia de
Dios.

*Fariseo significa “separado”. Vivían forman-
do un grupo distinto del “pueblo ignorante”, te-
merosos de contagiarse con los que por ignoran-
cia violaban frecuentemente la ley.

Tres ideas importantes de la lectura:
◗ Jesús retó los valores religiosos y socia-

les de su cultura: “los últimos serán los pri-
meros, el Reino de Dios pertenece a los po-
bres, los sencillos heredarán la tierra, y los
que se humillen serán ensalzados”.

◗ El Reino no es para los engreídos y los
autosuficientes, sino para los humildes.

◗ El fariseo salió del templo tal y como lle-
gó: lleno de su soberbia y vacío de Dios.
Para la reflexión:

1. ¿Qué me dice esta parábola? ¿La consi-
dero justa? Si soy un católico formado y
comprometido, ¿no merezco más que los pe-
cadores?

2. ¿Con cuál de las dos oraciones me iden-
tifico más, la del publicano o la del fariseo?

3 de octubre de 2004, 27o Domingo del Tiempo Ordinario [Ciclo C]

10 de octubre de 2004, 28o Domingo del Tiempo Ordinario [Ciclo C]

17 de octubre de 2004, 29o Domingo del Tiempo Ordinario [Ciclo C]

24 de octubre de 2004, 30o Domingo del Tiempo Ordinario [Ciclo C]
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Después de un largo período de pruebas y
sufrimientos, que se han abatido sobre la
Iglesia ortodoxa rusa y sobre el pueblo ruso
durante el último siglo, el Señor de la histo-
ria, que lo dispone todo de acuerdo con su
voluntad, nos concede hoy vivir en la alegría
y la esperanza común, con motivo del regre-
so del icono de la Madre de Dios de Kazán a
su patria. 

Con el gozo y los sentimientos de comu-
nión que me impulsan y que han impulsado
a mis predecesores, siempre interesados por
el pueblo ruso, me alegra que Su Santidad re-
ciba hoy a la delegación que le he enviado.
La delegación, guiada por los cardenales
Walter Kasper y Theodore Edgar McCarrick,
tiene la misión de entregarle a usted este sa-
grado icono, tan íntimamente vinculado a la
fe y a la historia de los cristianos de Rusia. 

Por un insondable designio de la Divina
Providencia, durante los largos años de su
peregrinación, la Madre de Dios, en su sa-
grado icono conocido como Kazanskaya, ha
reunido en torno a sí a los fieles ortodoxos y
a sus hermanos católicos de otras partes del
mundo, que han orado fervientemente por la
Iglesia y por el pueblo que ella ha protegido
a lo largo de los siglos. Más recientemente, la
Divina Providencia permitió que el pueblo y
la Iglesia en Rusia recuperaran su libertad y
se desplomara el muro que separaba la Euro-
pa oriental de la occidental. A pesar de la di-
visión que lamentablemente aún persiste en-
tre los cristianos, este sagrado icono es como
un símbolo de la unidad de los discípulos del
Hijo unigénito de Dios, de Aquel hacia quien
nos guía a todos. 

El Obispo de Roma ha orado ante este sa-
grado icono, pidiendo que llegue el día en
que todos estemos unidos y podamos procla-

mar al mundo, con una sola voz y en una co-
munión visible, la salvación de nuestro único
Señor y su triunfo sobre todas las fuerzas del
mal que atacan nuestra fe y nuestro testimo-
nio de unidad. 

Hoy me uno en la oración a usted, querido
hermano, al Episcopado de la Iglesia ortodo-
xa rusa, a los sacerdotes, a los monjes y mon-
jas, y al pueblo de Dios que está en Rusia. A
esta oración se unen todos los hijos e hijas de
la Iglesia católica en su profunda devoción y
veneración hacia la santísima Madre de
Dios. Que esta venerable imagen nos guíe a
todos en nuestro camino evangélico de se-
guimiento de Cristo, y proteja al pueblo al
que regresa y a toda la humanidad. Que la
santísima Madre de Dios dirija su mirada

maternal hacia los hombres y las mujeres de
nuestro tiempo; que sostenga a los creyentes,
para que no se aparten del camino que Dios
les ha trazado: el anuncio de Jesucristo, ca-
mino, verdad y vida, y un testimonio valien-
te de su fe en la sociedad y en todas las na-
ciones. Hoy oramos con confianza a la santí-
sima Virgen, porque ella implora para noso-
tros y para todas las naciones el don de la

paz. 
Con estos sentimientos de caridad, en la

alegría por el acontecimiento que celebramos
hoy, y con la mirada puesta en la santísima
Madre de Dios, intercambio con Su Santidad
un beso fraternal en nuestro Señor. 

Vaticano, 25 de agosto de 2004 

Carta del Santo Padre Juan Pablo II a Su Santidad
Alexis II, Patriarca de Moscú y de todas las Rusias

CNS/Reuters

Izq.: El cardenal Walter Kasper durante la audiencia papal celebrada el 25 de agosto en el
Vaticano.Arriba: El Patriarca Alexis II, cabeza de la Iglesia Ortodoxa rusa y el cardenal
Walter Kasper, presidente del Pontificio Consejo para la Promoción de la Unidad de los
Cristianos, veneran a la Madre de Dios durante la ceremonia celebrada en la Catedral de
la Asunción, en Moscú, el 28 de agosto.

Santidad:
Le doy gracias de corazón por haber entre-

gado a la Iglesia ortodoxa rusa el icono de la
Madre de Dios de Kazán, la Theotokos y
siempre Virgen María. El pasado 28 de agos-
to, fiesta de la gloriosísima Dormición de la
Theotokos, la delegación de representantes
de la Iglesia católica romana, encabezada por
el cardenal Walter Kasper, presidente del
Consejo pontificio para la promoción de la
unidad de los cristianos, nos entregó este ico-
no después de una solemne liturgia divina en
la catedral de la Dormición, en el Kremlin de
Moscú, llena de fieles, que se dieron cita en
ese día sagrado para elevar sus oraciones a la
santísima Theotokos. 

La entrega de este sagrado icono por parte
de sus enviados es considerada por toda la
Iglesia ortodoxa rusa como un acto de resta-
blecimiento de la justicia y como un acto de

buena voluntad por parte de Su Santidad.
Creo que su decisión de entregar el icono
manifiesta el deseo sincero de superar las di-
ficultades existentes en las relaciones entre
nuestras dos Iglesias. Ojalá que este aconte-
cimiento constituya nuestra contribución co-
mún a superar las consecuencias negativas
de la historia del siglo XX, marcada por una
persecución contra la fe de Cristo de un al-
cance sin precedentes. 

La veneración de la Madre de Dios como
“celosa intercesora en favor del pueblo cris-
tiano” (Akathistos al icono de la Madre de
Dios de Kazán) -veneración común a las
Iglesias ortodoxa y católica- nos remite a los
tiempos de la Iglesia primitiva, cuando no
había divisiones entre Oriente y Occidente,
tan visibles, por desgracia, en nuestros días.
La Iglesia ortodoxa rusa, incluso en los mo-
mentos más difíciles de sus relaciones con la

Iglesia católica romana, siempre e invaria-
blemente ha afirmado su voluntad de desa-
rrollar estas relaciones con espíritu de since-
ra cooperación. En la entrega del icono de
Kazán vemos un paso en la dirección correc-
ta, convencidos de que en el futuro se hará
todo lo posible para resolver algunos proble-
mas existentes entre nuestras Iglesias. 

Las buenas relaciones entre la Iglesia orto-
doxa rusa y la Iglesia católica romana, que el
“Padre sempiterno, Príncipe de la paz” (Is 9,
6) nos llama a mantener, no con palabras sino
con obras, son sumamente importantes para
el futuro de Europa y del mundo entero. La
predicación de los valores cristianos en la so-
ciedad secularizada sólo tendrá éxito si todos
los cristianos cumplimos el mandamiento del
amor del Salvador: “Amaos los unos a los
otros como yo os he amado” (Jn 13, 34). La
apertura en las relaciones entre cristianos de

diversas confesiones implica respeto recípro-
co, conocimiento de la historia común y sen-
sibilidad al realizar acciones en territorios
donde otra tradición cristiana está presente
desde hace siglos. 

Una vez más, deseo darle las gracias, San-
tidad, desde lo más profundo de mi corazón,
por este don y expresarle la esperanza de que
la santísima Theotokos, que “cura con gene-
rosidad y solicitud las enfermedades y las di-
visiones” (Akathistos al icono de la Madre de
Dios de Kazán) derrame su gracia y su mise-
ricordia sobre los fieles de nuestras dos Igle-
sias.

Con amor en el Señor, 

Alexis II
Patriarca de Moscú y de todas las Rusias 

Carta del Patriarca Alexis II al Santo Padre Juan Pablo II con
motivo del regreso a Rusia del icono de la Madre de Dios de Kazán
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Robert Armengol
Especial para La Voz Católica

Conocí a Mons. Mariano Vivanco
entre la caótica muchedumbre que se
agolpa frente al aeropuerto José Mar-
tí, en La Habana, cada vez que llega
un vuelo de Miami. Estaba –según
llegué más tarde a entender– como
más le agradaba estar: entre su pue-
blo. De estatura pequeña y carácter
humilde, sólo se destacaba por su tra-
je negro y una cruz plateada que lle-
vaba colgada del cuello, y casi no lo
vi.

Supe de su existencia pocos años
antes de mi primer viaje a Cuba, en
febrero de 2003. Yo sabía que toda-
vía había miembros de mi familia en
la isla, tanto por el lado paterno como
por el materno, pero nadie me había
dicho que un primo lejano de mi
abuela materna era el obispo de la
provincia de Matanzas. Hasta que un
día mi tía me lo dijo. Quizás por cu-
riosidad, o quizás por alguna ansie-
dad de su alma, ella se había puesto
en contacto con Mons. Vivanco —
“Marianito”, como mi abuela lo re-
cuerda— y llegaron a tener una amis-
tad tan tierna como distante.

Así era Monseñor: desde el mo-
mento en que me reconoció, me trató
como si yo fuera un hijo, abrazándo-
me como si acabase de volver de un
viaje largo y lejano. Me pidió que le
tratara de “primo” y me llevó a su
casa, el obispado de Matanzas, don-
de cenamos juntos esa noche. Cami-
no a Matanzas, paramos al borde de
la carretera, justo antes de un puente
altísimo sobre el río Yumurí, y toma-
mos un refresco. Apreciamos la vista
y nos tiramos una foto juntos allí,
cerca de un precipicio que para mi
vista parecía no tener fondo. Hoy
pienso que serviría bien ese recuerdo
del valle como símbolo de la bondad
de mi primo, cariño que parecía infi-
nito. Él vivía en un país que sufre de
una crisis económica tan grave que
hace que nuestra “recesión” parezca
una gran fiesta, y trabajaba con un
rebaño que incluía la Ciénaga de Za-
pata, una de las regiones más pobres
de Cuba. Así y todo, durante el tiem-
po que estuve a su lado, casi una se-
mana completa, no me dejó pagar ni
siquiera un helado.

Para encontrar un antepasado co-
mún entre él y yo, tendríamos que
regresar no menos de cinco genera-
ciones hacia el pasado, hasta llegar al
peninsular Don Mariano, cuyos cin-
co hijos, nativos de San Antonio de
los Baños, lucharon por Cuba en las
guerras de independencia. No obs-
tante, veía en su rostro atributos físi-
cos de familiares conocidos: de mi
abuela, de algunos de mis primos, de
un tío que comparte con él su nom-

bre. Así es la historia de Cuba, en
verdad una serie de historias “que se
repiten”, historias de exilio y separa-
ción, de familias y vidas rotas por un
lado y reconstruidas por otro —aun-
que, como yo, no lo supiéramos has-
ta muy tarde. Me acuerdo de una vez
que hablé con Monseñor sobre eso
mismo, y se le aguaron los ojos. Me
dijo que había resuelto hacía mucho
tiempo ocuparse de aquellos que es-
taban resignados a no dejar su tierra,
pasara lo que pasase. No por falta de
simpatía hacia los otros, decía, sino
porque ya las despedidas le dolían
demasiado: “Esas heridas”, me dijo,
“no son fáciles de aguantar”.

No sé bien los detalles de su muer-
te. Sé que fue días después de la visi-
ta del huracán Charley, y que murió
en un hospital por la noche, de un
ataque cardíaco. Me imagino que
Mariano se esforzó mucho después
del huracán, visitando todos los pue-
blos que dependían tanto de sus ser-
vicios. Y me imagino que eso contri-
buyó al deterioro de su salud. Pero sé
que no hay quien le hubiera podido
frenar en esos días, porque así era
también mi primo.

Visitaba lugares remotos casi to-
dos los días, en una especie de mini-
van con ya muchos años de uso. Fui
con él un día al pueblecito de Agra-
monte, donde un grupo de hombres
reconstruía una capilla destruida du-
rante otro huracán, Michelle. Parecí-
an felices de tener algún trabajo, al-
gún deber en la vida. Monseñor traía
a los pueblos rurales como ése, me-
dicinas, alimentos y una gran dosis
de esperanza. Me contó que un fun-
cionario del gobierno local le pre-
guntó una vez: “Oye, ¿esto es iglesia
o farmacia?”, y él le respondió:
“Cuando el Estado no produce, la

iglesia tiene que cumplir”.
Con esa sola excepción, mi primo

nunca me habló de política. No le pa-
recía un tema muy significativo. En
vez de ello, como el mismo Jesucris-
to, Monseñor solía hablar en parábo-
las. Murmurando a veces al volumen
de un suspiro, contaba unas historias
casi fantásticas, como la de la vez
que nevó en la villa de Céspedes. Mi
favorita trataba de una campesina
que llevó a una iglesia local un gallo
enorme, diciéndole al párroco: “Pa-
dre, tengo que cumplir con Babalú
Ayé, que me prometió que curaría a
mi hijo enfermo”. Le dio pena al sa-
cerdote y, pensándolo bien, le dijo a
la mujer: “Sí chica, deja el gallo allí
en el altar”. Más tarde, el Padre vio a
un pobre en la calle y le dio el gallo
de limosna.

“ADios se llega por muchos cami-
nos”, dijo mi primo después de con-
tar esta historia. “Hay otros obispos a
quienes les parecería mal dejar a los
sacerdotes hacer eso, y quizás habla-
rían mal de mí, pero ¿a mí qué me
importa?”

Me dicen que a Monseñor lo quie-
ren beatificar. No sé exactamente qué
es lo que diría él de eso, pero pro-
pongo esta posibilidad: creo que se
reiría, y diría: “¿Yo?”

Me fui de Cuba con la certeza de
que un día volvería a verlo. Pero,
¡con qué frecuencia la vida estropea
los propósitos de uno! Me llegó la
noticia estando yo en una biblioteca,
estudiando la sociedad cubana —tan-
to la isleña como la de la diáspora.

No lloré. Sentí primero en mi pe-
cho un vacío, y más tarde una paz pe-
culiar.

Periodista. Cursa estudios de doc-
torado en la Universidad de Virginia.

Retrato de familia con
Mons. Mariano Vivanco

Ophelia Lenz

Mons. Mariano Vivanco junto a sus colaboradores más cercanos, en
Matanzas, en el año 2003.

Lizette M. Lantigua
Especial para La Voz Católica

Como católicos, los santos son
para nosotros un ejemplo de la rela-
ción íntima que puede tener una per-
sona con Dios; sin embargo, de jo-
ven yo no podía relacionarme con
las biografías de santos que leía. No
sentía que tenía mucho en común
con una persona que vivió hace mil
años, en otro país muy lejano, con
otro idioma y otra cultura. La mayo-
ría de las veces, sus vidas me pare-
cían inalcanzables. No sentía ningu-
na conexión con ellos. Hasta que un
día me presentaron a Santa Eliza-
beth Ann Seton.

Acompañaba a mi esposo en un
viaje de negocios cuando le pregun-

té al hombre que llevaba las maletas
en el hotel la dirección de la Iglesia
Católica más cercana. Ese domingo,
el hombre pasó el “cepillo” a la hora
de la ofrenda. Se dirigió a mí y me
dijo en voz baja que tenía un regalo
que me quería dar al finalizar la
misa.

Al finalizar, me entregó una es-
tampa religiosa con la imagen de
Santa Elizabeth Ann Seton, que es
conocida como la Madre Seton. La
estampa tenía por detrás una tela que
había tocado su reliquia. La santa
–una episcopal practicante que se
convirtió al catolicismo– fue esposa
y madre de cinco hijos, y fundó una
orden de religiosas después de haber
enviudado.

En ese entonces yo no conocía
mucho sobre la vida de esta santa;
sólo recordaba que, en 1975, el Papa
Paulo VI había anunciado su cano-
nización. Yo tenía nueve años y me
llamó la atención, porque era la pri-

mera santa nacida en mi país, los Es-
tados Unidos.

Meses después, un medico me in-
dicó que quizás me sería difícil con-
cebir. Entonces comencé a rezarle a
esta santa, que fue madre de tantos
hijos. Al no sentirme bien de salud
volví al médico, quien me confirmó
que estaba embarazada.

Durante el embarazo tuve muchos
pequeños problemas, y me reco-
mendaron descanso para que el bebé
no naciera antes de tiempo. Los últi-
mos tres meses los pasé reposando,
y el nacimiento del bebé, que se es-
peraba para el 25 de diciembre, se
atrasó. El 3 de enero me indujeron el
parto, y el 4 de enero me practicaron
una cesárea de emergencia. Tres
meses después, agradecida a la Ma-

dre Seton
por el salu-
dable naci-
miento de
mi hija, leí
la biografía
de la santa.
Supe en-
tonces que
el aniversa-
rio de su
muerte se
conmemo-
ra el 4 de
enero, día
del cumple-

años de mi hija. Interpreté esto
como una manera en que la Madre
Seton me dejaba saber que ella ha-
bía intercedido por mí.

Elizabeth Ann Bayley –su apelli-
do de soltera– nació en Nueva York
el 28 de agosto de 1774, poco antes
del Primer Congreso Continental
celebrado en Filadelfia, que condu-
ciría a la Guerra de Independencia y
al nacimiento de los Estados Uni-
dos. Realizó su ministerio en Mary-
land, y su vida está muy relacionada
con la historia de este país y con mu-
chas figuras importantes de nuestra
historia, como el presidente George
Washington y el primer secretario
del Tesoro, Alexander Hamilton. Su
padre, Richard Bayley, era un famo-
so médico, y fue el primer funciona-
rio de Salud Pública de la Ciudad de
Nueva York. Su familia era promi-
nente y disfrutaba de una buena si-
tuación económica.

A los 25 años de edad, Elizabeth
Ann se casó con William Seton, el
hijo mayor de uno de los más ricos
importadores de Nueva York. Siem-
pre fue muy caritativa. Ella y un cír-
culo de amigas ayudaban a los po-
bres y las viudas de su comunidad.
También conoció los problemas
económicos cuando la compañía de
su esposo quebró. Su mayor aporte a
este país fue fundar el primer cole-

Pasa a la página 19

Elizabeth Ann Seton:
una santa para todos

Santa Elizabeth Ann
Seton

La familia Lantigua frente a una
imagen de la santa, en el
Santuario de la Madre Seton.
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